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Remove the battery pack before starting any
work on the product.

Entfernen Sie den Akkupack, bevor Sie an
dem Gerét arbeiten.

Retirez le bloc-batterie avant d’effectuer la
moindre intervention sur le produit.

Rimuovere il pacco batteria prima di iniziare a
lavorare sul prodotto.

Retire la bateria antes de iniciar cualquier
trabajo en el producto.

Retire a bateria antes de iniciar quaisquer
tarefas no produto.

Verwijder de accu alvorens werkzaamheden
aan de machine uit te voeren.

Fjern batteripakken inden start af arbejde pa
produktet.

Fjern batteripakken fer du starter noe arbeid
pa produktet.

Ta bort batteripaketet innan arbete pa
produkten pabdrjas.

Irrota akkupakkaus ennen kuin teet
tuotteeseen mitaan toimenpiteita.

AgaipéoTe T pTrarapia IV EEKIVATETE
oTT0I00KTTOTE £pyaaia aTo pnxdvnua.

Uriin Gizerinde herhangi bir igleme baslamadan
once pil paketini gikarin.

Pred zahajenim prace na produktu vyjméte
baterii.

Pred akoukolvek ¢innostou na vyrobku vyberte
z neho supravu batérii.

Przed rozpoczeciem prac przy produkcie
nalezy wyja¢ akumulator.

A terméken végzett barmilyen munka
elkezdése el6tt vegye ki az akkut.

Pred zacetkom izvajanja kakrsnihkoli posegov
na izdelku odstranite baterijski viozek.

Baterijski sklop uklonite prije pocetka bilo
kakvog rada na proizvodu.

Nonemiet akumulatoru bloku, pirms uzsakt
jebkadus apkopes darbus.

I8imkite akumuliatoriy, pries vykdydami bet
kokius jrenginio techninés priezitros, valymo ar
remonto darbus.

Eemaldage aku enne mistahes to6de
teostamist toote juures.

[lo Hauana ntobbix pabot Hap, usaenvem
M3BMEKUTE aKKyMYNATOPHBI BrOK.

Vi3BapieTe akymynatopHarta Gatepus, npeau
[1a 3ano4HeTe KaksaTo 1 fja € e HOCT Nno
npoAyKTa.

Tnainte de a incepe orice operatie asupra
produsului, scoateti acumulatorul.
OtcTpaHeTe v GatepumTe npep Aa NOYHETE
[1a BpLMTE Hekakea paboTta Ha camuoT
npou3BoA.

Mepep noyaTkom Byab-skix onepauii 3
NPUCTPOEM BUINMITb akyMynsiTOpHY GaTapeto .
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Ensure that the adaptor is firmly attached.

Priifen Sie den Adapter auf festen Sitz.

Assurez-vous que |'adaptateur est bien fixé.

Accertarsi che I'adattatore sia fissato saldamente.
Asegurese de que el adaptador esté conectado firmemente.
Certifique-se de que o adaptador esta bem encaixado.
Zorg ervoor dat de adapter goed is bevestigd.

Serg for, at adapteren sidder godt fast.

Serg for at adapteren er ordentlig festet.

Kontrollera att adaptern sitter ordentligt fast.

Varmista, etté sovitin on tukevasti paikallaan.

BeBaiwBeite 611 0 TpocappOYEAG gival oTABEPG TUVOESEPEVOG.

Adaptoriin sikica takildigindan emin olun.
Ujistéte se, Ze je adaptér pevné pripojen.

Uistite sa, Ze je adaptér pevne pripojeny.

Upewnic sig, ze adapter jest dobrze zamocowany.

Gy6z6djon meg réla, hogy az adapter megfeleléen van rogzitve.

Adapter mora biti Evrsto pritrjen.

Provijerite je i adapter Cvrsto pricvrséen.

Parliecinieties, vai adapteris ir stingri piestiprinats.

Isitikinkite, kad adapteris tvirtai prijungtas.

Veenduge, et adapter oleks kindlalt Gihendatud.

Y6eauTech, 4To afanTep HaAEKHO 3aKpenmneH.

YBepeTe Ce, Ye afanTepbT € 3APaBO 3aKPereH.

Asigurati-vé ca adaptorul este ferm atasat.

[MpoBepeTe Aanu afanTepoT € LBPCTO MpUKaYeH.

MepekoHariTecs, Lo aganTep NPUKPINIEHO HaZINHUA YUHOM.
#S5a IS gl s e 5
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(E)) ORIGINAL INSTRUCTIONS

The wet and dry vac is intended for dry and wet vacuuming.
The product can also be used for vacuuming dust and debris
directly from power tools with a compatible dust port.

Do not use the product for any other purpose.

WARNING! Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with the product.
Failure to follow all instructions in this user manual may result
in electric shock, fire and/or serious injury.

VACUUM CLEANER SAFETY WARNINGS

This product can be used by children aged from eight years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
product in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the product. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

Never vacuum materials such as hot coals, cigarette butts, and
matches.

Do not use the product without the filter in place.
Do not use the product to pick up hard objects, such as nails,

screws, and coins. Picking up hard objects can result in product
damage or personal injury.

Do not use the product to pick up flammable or combustible liquids,
such as gasoline, or use in areas where they may be present.
Remove the battery pack before starting any work on the product.
Remove the rechargeable batteries from the product before
recharging them.

Do not recharge non-rechargeable batteries.

Remove exhausted batteries from the product and safely
dispose of them.

If the product is to be stored unused for a long period, remove
the batteries.

Do not short-circuit the supply terminals of the batteries.

Do not use modified or damaged batteries.

Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery;
avoid contact. If contact accidentally occurs, flush with water.

If liquid contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.

ADDITIONAL BATTERY SAFETY WARNINGS

A WARNING! To reduce the risk of fire, personal injury, and

product damage due to a short circuit, never immerse your

tool, battery pack, or charger in fluid or allow fluid to flow inside

them. Corrosive or conductive fluids, such as seawater, certain

industrial chemicals, and bleach or bleach containing products,

etc., can cause a short circuit.

Do not dispose of used battery packs in the household refuse or

by burning them. AEG distributors offer to retrieve old batteries

to protect our environment.

Battery packs that have not been used for some time should be

recharged before use.

For an optimum lifetime, the battery packs have to be fully

charged after use.

For battery pack storage longer than 30 days:

« Store the battery pack where the temperature is below 27 °C
and away from moisture.

+ Store the battery packs in a 30%-50% charged condition.

+ Every six months of storage, charge the pack as normal.

Battery pack protection

The battery pack has overload protection that protects it from

being overloaded and helps to ensure long life.

Under extreme stress, the battery electronics turn off the product

automatically. To restart, turn the product off and then on again.

If the product does not start up again, the battery pack may have

discharged completely. Recharge the battery pack.

@

Transporting lithium batteries

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods
Legislation requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance
with local, national, and international provisions and regulations.

+ Batteries can be transported by road without further requirement.
« Commercial transport of lithium-ion batteries by third parties
is subject to Dangerous Goods regulations. Transport
preparation and transport are exclusively to be carried out
by appropriately trained persons and the process has to be
accompanied by corresponding experts.
When transporting batteries:

+ Ensure that the battery contact terminals are protected and
insulated to prevent short circuit.

 Ensure that the battery pack is secured against movement
within the packaging.

+ Do not transport batteries that are cracked or leaking.

+ Check with the forwarding company for further advice.

KNOW YOUR PRODUCT

See page 2.

Hose
Telescopic wand
Carrying handle
Battery cover
Latch
Telescopic wand holder
Filter bag
Foam sleeve filter
Curved connector

. Brush

. Crevice nozzle

. Power tool universal adaptor

. Floor nozzle

. Battery pack

. Speed selector

. On/Off button

. Blower port

. Cartridge filter

MAINTENANCE

Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most plastics
are susceptible to various types of commercial solvents and
may be damaged by their use. Use clean cloths to remove dirt,
carbon dust, etc.

Use only AEG accessories and spare parts. Should
components that have not been described need to be replaced,
contact one of our AEG service agents (see our list of
guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the product can be ordered.
State the product type and the serial number printed on the
label, and order the drawing at your local service agents or
directly at: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany.

©CONOAR~WN =

SYMBOLS
Read the instructions carefully before starting the
r ] product.

Direct current

Do not dispose of waste batteries, waste electrical and
electronic equipment as unsorted municipal waste.
Waste batteries and waste electrical and electronic
equipment must be collected separately.

=

Waste batteries, waste accumulators, and light sources
have to be removed from the equipment.

Check with your local authority or retailer for recycling
advice and collection point.



According to local regulations, retailers may have an
obligation to take back waste batteries and waste
electrical and electronic equipment free of charge.

Your contribution to the reuse and recycling of waste
batteries and waste electrical and electronic equipment
helps to reduce the demand of raw materials.

Waste batteries, in particular containing lithium, and
waste electrical and electronic equipment contain
valuable and recyclable materials, which can adversely
impact the environment and the human health if not
disposed of in an environmentally compatible manner.

Delete personal data from waste equipment, if any.

(13 UBERSETZUNG DER ORIGINALANLEITUNG

Der Nass- und Trockensauger ist fiir das Trocken- und
Nasssaugen vorgesehen. Das Produkt kann auch zum Absaugen
von Staub und Schmutz direkt von Elektrowerkzeugen mit einem
kompatiblen Absauganschluss verwendet werden.

Benutzen Sie das Werkzeug nicht fiir andere Aufgaben, als die
genannten bestimmungsgemalen Verwendungen.

/\ WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise,
Anleitungen, lllustrationen und Spezifikationen zu diesem
Gerat. Werden nicht alle in dieser Bedienungsanleitung
aufgefiihrten Anweisungen beachtet, kann dies zu einem
elektrischen Schlag, Brand und/oder schweren Verletzungen fiihren.

SICHERHEITSHINWEISE FUR STAUBSAUGER

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen
mit physischen, sensorischen oder geistigen Einschrankungen
oder ohne Erfahrung und Vorkenntnissen verwendet werden,
sofern sie beaufsichtigt werden oder Anweisungen zur sicheren
Verwendung des Geréts erhalten und die damit verbundenen
Gefahren verstanden haben. Kinder diirfen nicht mit dem
Produkt spielen. Die Reinigung und Wartung darf nicht von
Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

Saugen Sie niemals Materialien wie heie Kohlen,
Zigarettenstummel und Streichhdlzer auf.

Verwenden Sie das Produkt nicht ohne den Filter.

Verwenden Sie das Produkt nicht zum Aufsaugen harter
Gegenstande wie Nagel, Schrauben und Miinzen. Das
Aufsaugen von harten Gegenstanden kann zu Produktschaden
oder Verletzungen flihren.

Nutzen Sie das Gerat nicht, um entziindliche und brennbare
Flissigkeiten, beispielsweise Benzin, aufzusaugen, und saugen
Sie nicht in Bereichen, in denen solche Flussigkeiten vorhanden
sein kénnen.

Entfernen Sie den Akku bevor Sie an dem Gerat arbeiten.

Nehmen Sie die die wiederaufladbaren Akkus aus dem Gerét,
bevor Sie sie aufladen.

Laden Sie keine nicht wiederaufladbaren Batterien auf.

Entfernen Sie nicht mehr gebrauchstiichtige Akkus aus dem
Produkt und entsorgen Sie sie sicher.

Wenn das Gerat langere Zeit nicht benutzt wird, sollte der Akku
entfernt werden.

SchlieRBen Sie die Versorgungsklemmen der Akkus nicht kurz.
Verwenden Sie keine modifizierten oder beschadigten Akkus.

®

Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Akku
austreten. Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei zufalligem
Kontakt mit Wasser absptlen. Wenn die Flussigkeit in die Augen
kommt, nehmen Sie zusatzlich arztliche Hilfe in Anspruch.
Austretende Akkufliissigkeit kann zu Hautreizungen oder
Verbrennungen fihren.

WEITERE SICHERHEITSHINWEISE ZUM AKKU

A WARNUNG! Um die durch einen Kurzschluss

verursachte Gefahr eines Brandes, von Verletzungen oder
Produktbeschadigungen zu vermeiden, tauchen Sie das
Werkzeug, den Wechselakku oder das Ladegerat nicht in
Flussigkeiten ein und sorgen Sie dafiir, dass keine Fliissigkeiten
in die Gerate und Akkus eindringen. Korrodierende oder
leitfahige Flissigkeiten, wie Salzwasser, bestimmte Chemikalien
und Bleichmittel oder Produkte, die Bleichmittel enthalten,
konnen einen Kurzschluss verursachen.

Entsorgen Sie benutzte Akkupacks nicht im Hausabfall oder
durch Verbrennen. AEG-Vertriebspartner bieten an, alte Akkus
zum Schutz unserer Umwelt wieder zurlickzunehmen.

Akkus, die seit einiger Zeit nicht benutzt wurden, sollten vor
Gebrauch wieder aufgeladen werden.

Fir eine optimale Lebensdauer missen die Akkupacks nach

dem Gebrauch voll aufgeladen werden.

Bei einer Lagerung des Akkus fir mehr als 30 Tage:

« Lagern Sie den Akku bei einer Temperatur unter 27 °C und
vor Feuchtigkeit geschutzt.

« Lagern Sie den Akku mit einer Ladung von 30 bis 50%.

« Laden Sie den Akku nach jeweils sechs Monaten der
Lagerung normal.

Schutz des Akkus

Der Akku verfiigt tiber einen Uberladungsschutz, der ihn vor
dem Uberladen schiitzt und hilft, eine lange Lebensdauer zu
gewahrleisten.

Bei extremer Belastung schaltet die Elektronik des Akkus das
Gerat automatisch ab. Um das Gerat neu zu starten, schalten
Sie es aus und wieder ein. Wenn sich das Gerat nicht wieder
einschaltet, ist der Akku méglicherweise vollstandig entladen.
Laden Sie den Akku auf.

Transport von Lithium-lonen-Akkus

Der Lithium-lonen Akku unterliegt der Gesetzgebung fiir
gefahrliche Waren.

Der Transport dieser Akkus muss in Ubereinstimmung mit den
ortlichen, nationalen und internationalen Bestimmungen und
Vorschriften erfolgen.

» Akkus kénnen ohne weitere Anforderungen auf der Stralle
transportiert werden.

Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus
durch Dritte unterliegt den Gefahrgutvorschriften. Die
Transportvorbereitungen und der Transport durfen
ausschlieBlich von angemessen ausgebildeten Personen
durchgefiihrt werden, und der Vorgang muss von den
entsprechenden Experten begleitet werden.

Beim Transport von Akkus:

Stellen Sie sicher, dass die Akkupole geschiitzt und isoliert
sind, um Kurzschlisse zu verhindern.

Vergewissern Sie sich, dass der Akku in der Verpackung
gegen Verrutschen und Wackeln gesichert ist.

Beschadigte oder auslaufende Akkus diirfen nicht transportiert
werden.

Befragen Sie Ihre Transportfirma nach weiteren Informationen.




KENNEN SIE IHR PRODUKT

Siehe Seite 2.

Schlauch
Teleskopstab
Tragegriff
Akku-Abdeckhaube
Verriegelung
Teleskopstab-Halterung
Filterbeutel
Schaumstoffmuffe als Filter
Winkelanschluss

. Burste

. Fugendise

. Universaladapter fiir Elektrogeréat

. Bodendiise

. Akkupack

. Drehzahlwahler

. Ein/Aus-Schalter

. Geblaseanschluss

. Kartuschenfilter

WARTUNG UND PFLEGE

Vermeiden Sie die Verwendung von L&sungsmitteln bei der
Reinigung von Kunststoffteilen. Die meisten Kunststoffe
sind empfindlich gegenuber verschiedenen Arten von
handelsiblichen Lésungsmitteln und kénnen durch deren
Verwendung beschadigt werden. Verwenden Sie saubere
Tlcher, um Schmutz, Kohlestaub usw. zu entfernen.

Verwenden Sie nur Zubehdr und Ersatzteile von AEG.

Sollten Komponenten ersetzt werden missen, die noch nicht
beschrieben wurden, wenden Sie sich bitte an einen unserer
AEG-Kundendienstmitarbeiter (siehe unsere Liste der Garantie-/
Service-Adressen).

Bei Bedarf kann eine Einzelteildarstellung des Geréts bestellt
werden. Geben Sie die Art des Geréts und die auf dem Etikett
aufgedruckte Seriennummer an und bestellen Sie die Zeichnung
beim Serviceanbieter vor Ort oder direkt bei: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

©CONOIORWN =

SYMBOLE

il

Sie das Gerat verwenden.

H Lesen Sie die Anleitung aufmerksam durch, bevor

Gleichstrom

Entsorgen Sie Altbatterien, Elektro- und
Elektronikaltgerate nicht als unsortierten
Siedlungsabfall.

Altbatterien und Elektro- und Elektronikaltgerate
missen getrennt gesammelt werden.

Altbatterien, Altakkumulatoren und Lichtquellen
mussen aus den Geraten entfernt werden.

Informieren Sie sich bei den 6rtlichen Behdrden oder
bei Ihrem Einzelhéndler iber Recyclingoptionen und
die Entsorgungseinrichtung.

Je nach den ortlichen Vorschriften kann der
Einzelhandel verpflichtet sein, Altbatterien und
Elektro- und Elektronik-Altgerate unentgeltlich
zurickzunehmen.

Ihr Beitrag zur Wiederverwendung und zum
Recycling von Altbatterien und Elektro- und
Elektronikaltgeraten tragt dazu bei, den Bedarf an
Rohstoffen zu verringern.

Altbatterien, insbesondere lithiumhaltige Batterien,
und Elektro- und Elektronik-Altgerate enthalten
wertvolle, wiederverwertbare Materialien, die

sich negativ auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit auswirken kdnnen, wenn sie nicht auf
umweltvertragliche Weise entsorgt werden.

Léschen Sie ggf. personenbezogene Daten aus
Altgeréaten.

(@ TRADUCTION DE LA NOTICE ORIGINALE

L’aspirateur eau et poussiére a été spécialement congu pour
aspirer les débris solides et les liquides. Le produit peut également
étre utilisé pour aspirer la poussiére et les débris directement a
partir d’outils électriques dotés d’un port a poussiére compatible.

Ne vous servez pas de ce produit pour d’autres utilisations que
celles décrites au chapitre des utilisations prévues.

A AVERTISSEMENT ! Lisez I’ensemble des instructions
des mises en garde de sécurité, des illustrations et des
spécifications fournies avec ce produit. Le non-respect des
instructions de ce manuel utilisateur peut entrainer un choc
électrique, un incendie et/ou des blessures graves.

CONSIGNES DE SECURITE CONCERNANT L’ASPIRATEUR

Ce produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et
plus, ainsi que par des personnes aux capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites, ou manquant d’expérience et
de connaissances, a condition qu'ils restent sous surveillance
ou qu'ils aient regu des instructions concernant I'utilisation du
produit en toute sécurité et qu'ils aient compris les dangers
encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil

Le nettoyage et I'entretien par 'usager ne doivent pas étre
effectués par des enfants sans surveillance.

Ne jamais aspirer des matériaux tels que des charbons ardents,
des mégots de cigarette et des allumettes.

Ne pas utiliser le produit si le filtre n’est pas en place.

Ne pas utiliser le produit pour aspirer des objets durs, tels
que des clous, des vis et des piéces de monnaie. L’aspiration
d’objets durs peut endommager le produit ou entrainer des
blessures.

Ne pas utiliser le produit pour aspirer des liquides inflammables
ou combustibles tels que I'essence, ni dans des zones
susceptibles d’en comporter.

Retirez le bloc de batterie avant de commencer un quelconque
travail sur le produit.

Retirer les batteries rechargeables du produit avant de les
recharger.

Ne pas recharger les batteries non rechargeables.

Retirer les batteries usagées du produit et les mettre au rebut
en toute sécurité.

Si le produit doit étre entreposé, sans aucune utilisation prévue
pendant une longue période, la batterie doit étre retirée.

Ne pas court-circuiter les bornes d’alimentation des batteries.
N'utilisez pas de batteries modifiées ou endommagées.

Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre éjecté de
la batterie; éviter tout contact. En cas de contact accidentel,
nettoyer a 'eau. Si le liquide entre en contact avec les yeux,
rechercher en plus une aide médicale. Le liquide éjecté des
batteries peut causer des irritations ou des brQlures.



CONCERNANT LA BATTERIE

& AVERTISSEMENT ! Pour réduire le risque d‘incendie, de
blessures corporelles et de dommages causés par un court-
circuit, n'immergez jamais I'outil, la batterie ou le chargeur dans
un liquide et ne laissez jamais couler un fluide a I'intérieur de
celui-ci. Les fluides corrosifs ou conducteurs, tels que I'eau

de mer, certains produits chimiques industriels, les produits

de blanchiment ou contenant des agents de blanchiment etc.
peuvent provoquer un court-circuit.

Ne jetez pas les blocs de batterie usagés avec les ordures
ménageres et ne les jetez pas au feu. Les distributeurs
AEG proposent de reprendre les anciennes batteries afin de
préserver I'environnement.

Les packs de batterie n'ayant pas été utilisés depuis un
moment doivent étre rechargés avant emploi.

Pour une durée de vie optimale, le batterie doit étre
complétement rechargée aprés usage.

Pour le stockage du pack de batterie pendant plus de 30 jours :

« Entreposer le pack de batterie dans un endroit ou la
température est inférieure a 27 °C et a I'abri de I'humidité.

» Entreposer les packs de batterie dans un état de charge de
30% a 50%.

« Tous les six mois de stockage, recharger le pack comme
d’habitude.

Protection du pack de batterie

Le pack de batterie est doté d’'une protection contre les
surcharges qui le protége contre les surcharges et contribue a
garantir une longue durée de vie.

En cas de sollicitation extréme, I'électronique de la batterie
éteint automatiquement le produit. Pour redémarrer,
arrétez 'appareil, puis remettez-le en marche. Si le produit
ne redémarre pas, il se peut que le pack de batterie soit
complétement déchargé. Recharger le bloc-batteries.

Transport des batteries au lithium

La batterie lithium ion est susceptible d’étre concernée par la
législation concernant les marchandises dangereuses.

Le transport de ces batteries doit étre réalisé conformément
aux dispositions et réglementations en vigueur au niveau local,
national et international.

Les batteries sont aptes a un transport routier sans exigences
supplémentaires.

Le transport commercial des batteries au lithium-ion par des
tierces parties est soumis aux réglementations relatives aux
marchandises dangereuses. Les préparatifs du transport

et le transport doivent étre effectuées exclusivement

par des personnes ayant regu une formation adéquate,

et le processus doit étre accompagné par les experts
correspondants.

Lors du transport des batteries :

» Assurez-vous que les bornes des batteries sont protégées et
isolées afin d'empécher tout court-circuit.

« Veiller a la bonne fixation du pack de batterie pour éviter tout
mouvement dans 'emballage.

« Ne transportez pas une batterie qui serait fendue ou qui fuirait.

« Demandez conseil au transporteur pour de plus amples
informations.

MAITRISEZ VOTRE PRODUIT

Voir la page 2.
1. Tuyau

2. Tube télescopique

3. Poignée de transport
4. Couvercle de la batterie
5. Loquet
6

7

8

9

1

Support de tube télescopique
Sac de filtrage
Filtre @ manchon en mousse
. Connecteur incurvé
0. Pinceau

11. Buse a fente

12. Adaptateur universel pour outil électrique
13. Embout de sol

14. Bloc de batterie

15. Sélecteur de vitesse

16. Bouton Marche/Arrét

17. Orifice du souffleur

18. Filtre de cartouche

ENTRETIEN

Evitez d'utiliser des solvants pour nettoyer les piéces en
plastique. La plupart des plastiques sont sensibles a différents
types de solvants disponibles dans le commerce et peuvent étre
endommageés en cas d'utilisation. Utilisez des chiffons propres
pour éliminer la saleté, la poussiére de charbon, etc.

Utiliser uniquement des accessoires AEG et des piéces de

rechange AEG. Si vous devez remplacer des composants qui n‘ont
pas été décrits, veuillez contacter un de nos agents de service AEG
(consultez notre liste de contact pour les services et la garantie).

Au besoin, une vue éclatée du produit peut étre commandée.
Mentionnez le type du produit et le numéro de série imprimé sur
I'étiquette, et commandez le schéma aupres de votre agent de
service local ou directement au : Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLES
Veuillez lire attentivement les instructions avant
[ T d'utiliser le produit.

Courant continu

Ne jetez pas les batteries et les équipements
électriques et électroniques usagés parmi les déchets
municipaux non triés.

Les batteries et les équipements électriques
et électroniques usagés doivent étre collectés
séparément.

Les batteries, accumulateurs et sources lumineuses
usagés doivent étre retirés de I'équipement.

Pour obtenir des conseils en matiére de recyclage
et de points de collecte, se renseigner aupres des
autorités locales ou du détaillant.

Selon les réglementations locales, les détaillants
peuvent avoir ['obligation de récupérer gratuitement
les batteries et les équipements électriques et
électroniques usagés.

Votre contribution a la réutilisation et au recyclage
des batteries et des équipements électriques et
électroniques usagés contribue a réduire la demande
en matiéres premieres.

Les batteries, notamment celles qui contiennent du
lithium, ainsi que les équipements électriques et
électroniques usagés contiennent des matériaux
précieux et recyclables, qui peuvent avoir un impact
négatif sur I'environnement et la santé humaine s'ils
ne sont pas éliminés de maniere respectueuse de
I'environnement.

Supprimer les données personnelles de
I'équipement usagé, le cas échéant.

Cet appareil et sa
batterie se recyclent

A DEPOSER
EN DECHETERIE

A DEPOSER
EN MAGASIN

Points de collecte sur www. quefairedemesdechets.fr
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TRADUZIONE DELLE ISTRUZIONI ORIGINALI

L’aspiratore a secco e a umido & destinato all'aspirazione a

umido e a secco. |l prodotto pud essere utilizzato anche per
aspirare polvere e detriti direttamente da utensili elettrici con
una porta per la polvere compatibile.

Non utilizzare il prodotto in modi diversi da quelli indicati.

A AVVERTENZA! Leggere tutte le avvertenze di sicurezza, le
istruzioni, le illustrazioni e le specifiche fornite con il prodotto.
Il mancato rispetto di tutte le istruzioni elencate nel manuale utente
potrebbe causare scosse elettriche, incendi e/o lesioni gravi.

AVVERTENZE DI SICUREZZA PER L’ASPIRAPOLVERE

Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta superiore
a 8 anni e persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o0 mentali
e con mancanza di esperienza e conoscenza, a condizione di
essere supervisionati e adeguatamente istruiti in merito all'utilizzo
sicuro del prodotto e ai relativi pericoli. | bambini non devono
giocare con il prodotto. La pulizia e la manutenzione utente non
dovranno essere effettuate dai bambini se non sotto supervisione.

Non aspirare mai materiali come carboni ardenti, mozziconi di
sigarette e fiammiferi.

Non utilizzare il prodotto senza il filtro in posizione.

Non utilizzare il prodotto per raccogliere oggetti duri, come
chiodi, viti e monete. La raccolta di oggetti duri pud provocare
danni al prodotto o lesioni personali.

Non utilizzare il prodotto per aspirare liquidi infiammabili o
combustibili, come la benzina, né utilizzarlo nelle aree in cui tali
liquidi potrebbero essere presenti.

Rimuovere il pacco batteria prima di iniziare qualsiasi lavoro sul
prodotto.

Rimuovere le batterie ricaricabili dal prodotto prima di ricaricarle.
Non ricaricare batterie non ricaricabili.

Rimuovere dal prodotto le batterie esaurite e smaltirle in modo
sicuro.

Se il prodotto non verra utilizzato per un lungo periodo,
rimuovere le batterie.

Non cortocircuitare i terminali di alimentazione delle batterie.
Non utilizzare batterie modificate o danneggiate.

Evitare qualunque contatto con il liquido della batteria in caso
di fuoriuscite dovute ad un utilizzo improprio. Nel caso in cui si
verifichi questo tipo di situazione, sciacquare abbondantemente
con acqua pulita la zona interessata. In caso di contatto con gli
occhi, consultare un medico. Il liquido fuoriuscito dalla batteria
puo provocare irritazioni o ustioni.

AVVERTENZE AGGIUNTIVE PER LA SICUREZZA DELLA
BATTERIA

A AVVERTENZA! Per ridurre il rischio di incendio, lesioni
personali e danni al prodotto dovuti a corto circuito, non
immergere mai il pacco batteria o il caricabatterie in liquidi,

né favorire la penetrazione di liquidi al loro interno. | fluidi
corrosivi o conduttori come acqua salata, alcuni agenti chimici,
agenti candeggianti o prodotti contenenti agenti candeggianti
potrebbero provocare un corto circuito.

Non smaltire i gruppi batteria utilizzatit tra i rifiuti domestici né
bruciarli. | distributori AEG offrono la raccolta delle batterie usate
per proteggere 'ambiente.

Le batterie che non sono state usate per qualche tempo devono
essere ricaricate prima dell’'uso.

Per una durata ottimale le batterie devono essere caricate
completamente dopo l'uso.

Per una conservazione dei pacchi batteria superiore a 30 giorni:

+ Conservare il pacco batteria dove la temperatura & inferiore a
27 °C e lontano dall'umidita.

+ Conservare i pacchi batteria in una condizione di carica al
30%-50%.

+ Ogni sei mesi di conservazione, caricare il pacco come sempre.

Protezione pacco batteria

Il pacco batteria ha una protezione da sovraccarico e garantisce
una lunga durata.

In condizioni di stress estremo, i componenti elettronici della
batteria spengono i prodotti automaticamente. Per riavviarlo,
spegnerlo e riaccenderlo. Se il prodotto non si riavvia, il pacco
batteria deve essere completamente scaricato. Ricaricare il
pacco batterie.

Trasporto batterie al litio

La batteria agli ioni di litio € soggetta a legislazione sui materiali
pericolosi.

Il trasporto delle batterie deve avvenire nel rispetto delle
disposizioni e delle normative locali, nazionali e internazionali.

Le batterie possono essere trasportate per strada senza
ulteriori requisiti.

Il trasporto commerciale delle batterie agli ioni di litio

da parte di terzi & soggetto ai regolamenti sulle merci
pericolose. La preparazione per il trasporto e il trasporto sono
esclusivamente da portare a termine da persone che abbiano
ricevuto adeguate istruzioni in materia e il procedimento deve
essere accompagnato da esperti in materia.

Durante il trasporto delle batterie:

» Assicurarsi che i terminali dei contatti della batteria siano
protetti e isolati per prevenire corto circuiti.

« Assicurarsi che la batteria sia fissata per evitarne il movimento
dentro 'imballaggio.

+ Non trasportare batterie rotte o che perdono liquidi.

* Rivolgersi alla ditta distributrice per ulteriori consigli.

FAMILIARIZZARE CON IL PRODOTTO

Vedere la pagina 2.

Tubo flessibile
Prolunga telescopica
Manico di trasporto
Coperchio della batteria
Fermo
Supporto prolunga telescopica
Sacchetto filtro
Filtro guaina in schiuma
Connettore curvo
. Spazzola
. Ugelli fessura
. Adattatore universale elettroutensile
. Ugello pavimento
. Pacco batteria
. Selezionatore di velocita
. Tasto acceso/spento
. Apertura del soffiatore
. Filtro cartuccia

MANUTENZIONE

Evitare di usare solventi quando si puliscono pezzi di plastica La
maggior parte delle plastiche sono suscettibili a vari tipi di solventi
commerciali e potrebbero danneggiarsi con I'uso. Utilizzare panni
puliti per rimuovere sporco, polvere al carbone, ecc.

Usare solo accessori e parti di ricambio AEG. In caso di
sostituzione di componenti che non sono stati descritti, rivolgersi a
uno degli agenti di assistenza AEG (consultare la lista degli indirizzi
per garanzia/assistenza).

Se necessario si pud ordinare una vista esplosa del prodotto.
Indicare il tipo di prodotto e il numero di serie stampato
sull'etichetta e ordinare il disegno presso I'agente di assistenza
locale oppure direttamente a: Techtronic Industries GmbH, Max-
Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.
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SIMBOLI
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Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare
il prodotto.

Corrente diretta

Non smaltire le batterie scariche e altre
apparecchiature elettriche ed elettroniche come
normali rifiuti.

Le batterie scariche e i dispositivi elettrici ed
elettronici dovranno essere raccolti separatamente.

Le batterie usate, gli accumulatori e le fonti
luminose non piu utilizzabili dovranno essere rimossi
dall'apparecchiatura.

Consultare 'autorita locale o il rivenditore per consigli
sullo smaltimento e il punto di raccolta.

In base alle normative locali i rivenditori potrebbero
avere I'obbligo di riprendersi le batterie usate

e le apparecchiature elettriche ed elettroniche
gratuitamente.

Il vostro contributo al riutilizzo e al riciclo delle
batterie usate e dei dispositivi elettrici ed elettronici
aiuta a ridurre la richiesta di materie prime.

Le batterie usate, in particolare quelle che
contengono litio e le apparecchiature elettriche

ed elettroniche contengono materiali preziosi e
riciclabili che potrebbero avere un impatto avverso
sull'ambiente e la salute umana, se non smaltiti in
un modo ecocompatibile.

Eliminare i dati personali, se presenti, dalle
apparecchiature da buttare.

(3 TRADUCCION DE LAS INSTRUCCIONES ORIGINALES

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

El aspirador en seco y en himedo esta disefiado para aspirar
en seco y en himedo. El producto también se puede utilizar
para aspirar el polvo y la suciedad directamente de herramientas
eléctricas utilizando un accesorio para el polvo compatible.

Utilice el producto exclusivamente para el uso para el que fue
disefiado.

& jADVERTENCIA! Lea todas las instrucciones de
advertencias de seguridad, ilustraciones y especificaciones
proporcionadas con el producto. El incumplimiento de las
instrucciones ofrecidas en este manual del usuario podria
provocar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesiones graves.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DE LA ASPIRADORA

Los nifios mayores de 8 afios y las personas con facultades
fisicas, psiquicas o sensoriales disminuidas, o sin la experiencia

y los conocimientos necesarios, pueden utilizar este aparato si

se les supervisa o instruye en lo que respecta al uso seguro del
producto y comprenden los peligros existentes. No permita que los
nifios jueguen con el producto. La limpieza y el mantenimiento no
son tareas que puedan ser realizadas por nifios sin supervision.

Nunca aspire materiales como brasas, colillas de cigarros y
cerillas.

No utilice el producto sin el filtro en su sitio.

No use el producto para recoger objetos duros, como pueden
ser clavos, tornillos 0 monedas. La recogida de objetos duros
puede provocar dafios en el producto o lesiones personales.

No utilice el producto para aspirar liquidos inflamables o
combustibles, como gasolina, y no lo utilice en zonas en las que
puedan estar presentes.

®

Quite las baterias antes de empezar ningun trabajo con el producto.
Retire las baterias recargables del producto antes de recargarlas.
No recargue baterias no recargables.

Retire baterias agotadas del producto y eliminelas de forma
segura.

Si el producto se va a guardar sin utilizar durante mucho tiempo,
quite la bateria.

No cortocircuite los terminales de alimentacion de las baterias.
No utilice baterias modificadas o dafiadas.

Evite todo contacto con el liquido de la bateria en caso de pérdida
debida a una utilizacién incorrecta. Si llegara a producirse,
enjuague inmediatamente con agua la zona afectada. Si sus ojos
se ven afectados, consulte a un médico. El liquido proyectado de
una bateria puede provocar irritaciones o quemaduras.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DE LA BATERIA ADICIONAL

A jADVERTENCIA! Para reducir el riesgo de incendio,
lesiones personales y dafios al producto provocados por un
cortocircuito, nunca sumerja la herramienta, la bateria ni el
cargador en liquido, ni permita que un liquido fluya por su
interior. Los fluidos corrosivos o conductivos, como el agua de
mar, ciertos productos quimi-cos industriales y blanqueadores o
lejias que contienen, etc., Pueden causar un cortocircuito.

Al desechar baterias usadas, no deben tirarse con los residuos
domésticos ni quemarse. Los distribuidores de AEG se ofrecen a
recuperar baterias viejas para proteger el medioambiente.

Las baterias que no se han utilizado durante un tiempo deberian
recargarse antes de su uso.

Para una duracién éptima, las baterias se tienen que cargar
completamente después de su uso.

Para un almacenamiento de la bateria superior a 30 dias:

* Almacene la bateria en lugar con una temperatura inferior a
27 °C y alejado de la humedad.

» Almacene la bateria con un estado de carga del 30%—-50%.

+ Cada seis meses de almacenamiento, cargue la bateria de
forma normal.

Proteccion de la bateria

La bateria cuenta con una proteccion contra sobrecargas que la
protege en caso de sobrecarga y ayuda a garantizar una larga
vida util.

En situaciones de estrés extremo, los componentes electrénicos
de la bateria desactivan el producto de forma automatica. Para
volver a poner en marcha el producto, apaguelo y vuelva a
encenderlo. Si el producto no se vuelve a encender, puede que la
bateria se haya descargado por completo. Recargue la bateria.

[ DA |
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Transporte de baterias de litio

La bateria de ién-litio esta sujeta a la legislacion sobre
mercancias peligrosas.

El transporte de las baterias se tiene que realizar conforme a las
provisiones y regulaciones locales, nacionales e internacionales.

« Las baterias se pueden transportar por carretera sin mas
requisitos adicionales.

« El transporte comercial de baterias de iones de litio por parte
de terceros esta sujeto a las regulaciones de bienes peligrosos.
La preparacion del transporte y el transporte sélo deben ser
realizados por personal con la formacion adecuada y el proceso
debe ser supervisado por los correspondientes expertos.

Al transportar baterias:

+ Asegurese de que los terminales de contacto de la bateria
estan protegidos y aislados para evitar cortocircuitos.

« Compruebe que la bateria esté asegurada dentro del embalaje
para que no se dafie con el movimiento.

« No transporte baterias con fisuras o fugas.

» Para mas asesoramiento, pongase en contacto con la empresa
de distribucién.

AR
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CONOZCA SU PRODUCTO

Consulte la pagina 2.

Manguera
Lanza telescopica
Asa de transporte
Cubierta de la bateria
Pestillo
Soporte de la lanza telescopica
Bolsa del filtro
Filtro con manguito de espuma
Conector curvo
. Cepillo
. Boquilla para espacios reducidos
. Adaptador universal para herramientas eléctricas
. Boquilla para suelos
. Bateria
. Selector de velocidades
. Botén de activacion/desactivacion
. Puerto del soplador
. Filtro de cartucho

MANTENIMIENTO

Evite el uso de disolventes para la limpieza de los componentes
de plastico. La mayoria de los plasticos son sensibles a diferentes
tipos de disolventes comerciales y su uso puede provocar dafios.
Utilice pafios limpios para quitar la suciedad, la carbonilla, etc.

Utilice exclusivamente accesorios AEG y piezas de recambio
AEG. Si es necesario sustituir algun componente que no se haya
descrito, pongase en contacto con nuestro agente de servicio de
AEG (ver nuestra lista de direcciones de garantia/mantenimiento).

Si fuera necesario, se puede solicitar una vista ampliada del
producto. Indique el tipo de producto y el nimero de serie que
aparecen impresos en la etiqueta, y solicite el esquema a sus
agentes de servicio locales o directamente a: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLOS
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Lea las instrucciones atentamente antes de poner en
r H marcha el producto.
== Corriente directa

No deseche los residuos de baterias, aparatos
eléctricos y electrénicos como residuos municipales no
clasificados.

Los residuos de baterias, aparatos eléctricos y
electronicos se deben recoger de forma independiente.

Los residuos de baterias, acumuladores y fuentes de
luz se deben retirar de los aparatos.

Consulte a sus autoridades locales o a su vendedor
para obtener informacion sobre reciclaje y puntos de
recogida.

De acuerdo con lo establecido en las normativas
locales, los establecimientos minoristas pueden tener
la obligacién de recuperar los residuos de baterias,
aparatos eléctricos y electronicos de forma gratuita.

Su contribucién a la hora de reutilizar y reciclar los
residuos de baterias, aparatos eléctricos y electrénicos
ayuda a reducir la demanda de materias primas.

Los residuos de baterias, en especial las que
contienen litio, y los residuos de aparatos eléctricos
y electronicos contienen materiales valiosos que

se pueden reciclar, y que podrian afectar de forma
negativa al medio ambiente y a la salud humana si
no se desechan de un modo medioambientalmente
responsable.

Si lo hubiera, elimine cualquier dato personal de los
residuos de los aparatos.

TRADUGAO DO MANUAL ORIGINAL

O aspirador de poeiras e liquidos destina-se a aspiragéo de
residuos secos e humidos. O produto também pode ser utilizado
para aspirar poeiras e residuos diretamente de ferramentas
elétricas com uma porta antipoeiras compativel.

Utilize o produto exclusivamente para o uso para o qual foi
concebido.

A AVISO! Leia todas as instrugoes dos avisos de
seguranca, as ilustragoes e as especificagoes técnicas
fornecidas com o produto. O incumprimento de todas as
instrugdes indicadas no presente manual do utilizador podera
resultar em choques elétricos, incéndios e/ou ferimentos graves.

AVISOS DE SEGURANGA DO ASPIRADOR

Este produto pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos
de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas, ou falta de experiéncia e conhecimentos,
desde que as mesmas se encontrem sob supervisdo ou tenham
recebido instrugdes acerca da utilizagdo segura do produto e
compreendam os perigos envolvidos. As criangas nao devem
brincar com o produto. A limpeza e a manutengéo do utilizador
ndo devem ser realizadas por criangas sem supervis&o.

Nunca aspire materiais tais como brasas, pontas de cigarros e
fosforos.

Nao utilize o produto sem o filtro estar montado em posigéo.

Nao utilize o produto para apanhar objetos duros, tais como
pregos, parafusos e moedas. Apanhar objetos duros pode
resultar em danos no produto ou ferimentos pessoais.

N&o utilize o produto para aspirar derrames de liquidos
inflamaveis ou combustiveis, tais como gasolina, nem utilize o
produto em areas onde esses liquidos possam existir.

Antes de fazer quaisquer trabalhos de manutengéo ou limpeza ao
produto, desmonte o conjunto de baterias.

Retire as pilhas recarregaveis do produto antes de as recarregar.
N&o recarregue pilhas ndo recarregaveis.
Retire as pilhas gastas do produto e elimine-las em seguranca.

Se o produto for ficar armazenado durante um periodo de tempo
prolongado, as baterias devem ser desmontadas.

Nao curto-circuite os terminais elétricos das pilhas.
Nao utilize baterias modificadas ou danificadas.

Evite qualquer contacto com o liquido da bateria em caso de fuga
da bateria devido a uma utilizagéo abusiva. Se isso ocorrer, lave
a zona afectada com agua limpa abundante. Se os olhos forem
atingidos, consulte também um médico. O liquido projectado de
uma bateria pode provocar irritagées ou queimaduras.

AVISOS DE SEGURANGA ADICIONAIS DAS BATERIAS

A AVISO! Para reduzir o risco de incéndio, ferimentos pessoais
e danos ao produto causados por curto-circuito, nunca coloque o
conjunto de baterias ou a ferramenta dentro de qualquer liquido,
nem deixe que sejam penetrados por qualquer liquido! Liquidos
corrosivos ou condutivos como agua salgada, determinadas
substancias quimicas o produtos que contenham branqueadores
podem causar um curto-circuito.

Na&o deite fora baterias usadas juntamente com o lixo doméstico
nem queimando-as. Os Distribuidores AEG estéo disponiveis para
recolher baterias velhas, para proteger o meio-ambiente.
Conjuntos de baterias que tenham estado algum tempo sem serem
utilizados devem ser recarregados antes de serem utilizados.

Para assegurar a méxima vida util, os conjuntos de baterias tém
obrigatoriamente de ser totalmente carregados depois de serem
utilizados.



Para um armazenamento da bateria superior a 30 dias:

» Armazene a bateria num local em que a temperatura seja
inferior a 27 °C e afastada da humidade.

» Guarde as baterias num estado de carregamento de 30%—-50%.

+ A cada seis meses de armazenamento, carregue a bateria
normalmente.

Protecao da bateria

A bateria tem uma proteg&o de sobrecarga que a protege e ajuda
a garantir uma vida util prolongada.

Em condigoes de tensdo extrema, os componentes eletronicos
da bateria desligam o produto automaticamente. Para reiniciar,
desligue o produto e ligue-o novamente. Se o produto nao ligar
novamente, a bateria podera estar completamente descarregada.
Recarregue a bateria.

Transporte de baterias de litio

A bateria de ido de litio esta sujeita a legislacdo de mercadorias
perigosas.

O transporte dessas baterias tem de ser feito de acordo com as
disposicdes e os regulamentos locais, nacionais e internacionais.

+ As baterias podem ser transportadas por via rodoviaria sem
mais equipamentos.

« O transporte comercial de baterias de ides de litio por terceiros
esta sujeito a regulamentagéo de Mercadorias Perigosas. A
preparagao do transporte e o transporte apenas devem ser
realizados por pessoal com a formagdo adequada e o processo
deve ser supervisionado pelos especialistas correspondentes.

Quando transportar baterias:

» Assegure-se que os terminais de contacto da bateria estdo
protegidos e isolados para evitar curto-circuitos.

« Utilize materiais de embalagem para se certificar de que o
conjunto de baterias esta acondicionado de forma segura,
contra movimentos ou quedas.

» Néo transporte baterias com fissuras ou fugas.

« Contacte a empresa transitaria para mais aconselhamento.

CONHEGA O SEU PRODUTO

Consulte a pagina 2.

Mangueira

Haste telescopica

Pega de transporte

Tampa da bateria

Trinco

Suporte da haste telescopica
Saco do filtro

Filtro da manga de espuma
Conetor curvo

10. Escova

11. Bico

12. Adaptador universal para ferramentas elétricas
13. Bocal para chao

14. Bateria

15. Seletor de velocidade

16. Botéo de ligar/desligar

17. Orificio do soprador

18. Filtro de cartucho

MANUTENGAO

Evite utilizar solventes ao limpar as pegas de plastico. A maior
parte dos plasticos é suscetivel a varios tipos de solventes
comerciais e a sua utilizagdo podera provocar danos. Utilize
panos limpos para remover a sujidade, o p6 de carbono, etc.

Utilize apenas acessorios AEG e sobresselentes AEG. Se for
necessario substituir componentes que nao foram descritos,
entre em contacto com um dos nossos agentes de assisténcia
técnica AEG (consulte a nossa lista de moradas de assisténcia
técnicalgarantia).

Se necessario, pode ser encomendado um diagrama mostrando
o produto em perspetiva ampliada. Indique o tipo de produto e

o numero de série impresso na etiqueta e solicita o diagrama
no seu agente local ou diretamente em: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StralRe 10, 71364 Winnenden, Germany.
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SIMBOLOS

[T h, Leia atentamente as instrugdes antes de ligar o
F ] produto.

Néo elimine baterias, pilhas, equipamentos
elétricos e eletronicos juntamente com residuos

Corrente directa

municipais ndo separados.

Os residuos de baterias, pilhas e equipamentos
elétricos e eletronicos devem ser recolhidos
separadamente.

Os residuos de acumulares de baterias, pilhas e fontes
de luz tém de ser retirados do equipamento.

Consulte a sua autoridade local ou retalhista para
obter aconselhamento sobre reciclagem e pontos
de recolha.

De acordo com os regulamentos locais, os
retalhistas tém a obrigag&o de receber os residuos
de baterias, pilhas e equipamentos elétricos e
eletronicos livres de encargos.

A sua contribui¢do para reutilizar e reciclar os
residuos de baterias, pilhas e equipamentos
elétricos e eletronicos ajuda a reduzir a procurar de
matérias-primas.

As baterias e pilhas usadas, em particular, contém m
litio e os residuos de equipamentos elétricos e
eletronicos contém materiais reciclaveis precioso,
que podem afetar negativamente o meio ambiente
e a satde humana se n&o forem eliminados de

uma forma ambientalmente compativel.

Elimine os dados pessoais dos equipamentos, se

existirem.
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VERTALING VAN DE ORIGINELE INSTRUCTIES [ |
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VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De nat- en droogzuiger is bedoeld voor droog en nat
stofzuigen. Het product kan ook worden gebruikt om stof en
vuil rechtstreeks van elektrisch gereedschap te zuigen met een

compatibele stofpoort.
Gebruik het product niet voor andere doeleinden dan waarvoor E_

het is bestemd.

/\ WAARSCHUWING! Lees alle K]
veiligheidswaarschuwingen, instructies, illustraties en
specificaties die met dit product worden meegeleverd. Het
niet opvolgen van alle in deze handleiding genoemde instructies m
kan leiden tot elektrische schok, brand en/of ernstig letsel.

VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN STOFZUIGER

Dit product kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar

en personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale
capaciteiten of een gebrek aan ervaring en kennis, als zij onder
toezicht staan of zijn geinstrueerd over het veilige gebruik van
het product en de gevaren begrijpen. Kinderen mogen niet met
het apparaat spelen. Reiniging en gebruikelijk onderhoud mogen
niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

Zuig nooit materialen op zoals hete kolen, sigarettenpeuken of
lucifers.

Gebruik het product niet zonder de filter.

Gebruik het apparaat niet om harde voorwerpen op te zuigen,
zoals spijkers, schroeven of munten. Het opzuigen van harde
voorwerpen kan eventueel leiden tot beschadiging van het
apparaat en/of persoonlijk letsel.
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Gebruik het product niet om ontvlambare of brandbare
vloeistoffen, zoals benzine, op te zuigen. Gebruik het product
niet in ruimtes waar deze vloeistoffen aanwezig kunnen zijn.

Verwijder de accu voordat u werkzaamheden aan het product
uitvoert.

Verwijder de oplaadbare accu’s uit het apparaat voordat u deze
oplaadt.

Laad nooit niet-oplaadbare accu’s op.
Haal de lege accu’s uit het apparaat en verwijder deze veilig.

Als het apparaat langere tijd niet wordt gebruikt, moeten de
batterijen worden verwijderd.

Maak geen kortsluiting tussen de voedingspolen van de accu’s.
Gebruik geen aangepaste of beschadigde accu’s.

Zorg dat u niet met accuvloeistof in aanraking komt als dit uit
de accu is gelekt bij verkeerd gebruik. Mocht dit gebeuren, dan
dient u de betreffende plekken overvioedig met helder water
te spoelen. Raadpleeg ook een arts als er vloeistof in uw ogen
is gekomen. De uit een accu gestoten vloeistof kan irritaties of
brandwonden veroorzaken.

EXTRA WAARSCHUWINGEN BATTERIJVEILIGHEID

,& WAARSCHUWING! Dompel de accu of oplader nooit onder
in vloeistof en laat er nooit vloeistof instromen, om het risico

op brand, persoonlijk letsel en productschade door kortsluiting
te vermijden. Corrosieve of geleidende vloeistoffen zoals zout
water, bepaalde chemicalién, bleekmiddelen of producten die
bleekmiddelen bevatten, kunnen een kortsluiting veroorzaken.

Gooi gebruikte accu’s niet weg met het huishoudelijk afval of
verbrand ze niet. AEG-distributeurs nemen oude accu’s terug ter
bescherming van ons milieu.

Accu’s die lange tijd niet gebruikt zijn, dienen voor gebruik
opnieuw opgeladen te worden.

Voor een optimale levensduur dient de accu na gebruik volledig
opgeladen te worden.

Voor langer dan 30 dagen opslaan van accu’s:

+ Bewaar de accu op een plaats waar de temperatuur lager is
dan 27 °C en uit de buurt van vocht.

+ Bewaar accu’s in een 30%-50% opgeladen toestand.

+ Laad opgeslagen accu’s zoals gewoonlijk om de zes maanden.

Bescherming van accu

De accu heeft een beveiliging tegen overbelasting. Deze
beschermt tegen een te hoge lading en helpt een lange
levensduur te garanderen.

Bij extreme belasting schakelt de accu-elektronica het apparaat
automatisch uit. Schakel om te herstarten het apparaat uit en
vervolgens weer in. Als het product niet opnieuw opstart, is de
accu mogelijk volledig leeg. Laad het batterijpak op.

Vervoeren van lithium batterijen

De lithium-ionaccu is onderworpen aan de wetgeving inzake
gevaarlijke stoffen.

Vervoer van de accu’s is geregeld volgens plaatselijke, nationale
en internationale voorwaarden en regelgeving.

+ Accu’s kunnen zonder verdere vereisten over de weg worden
vervoerd.

Commercieel vervoer van lithium-ion-accu’s door derde
partijen is onderhevig aan regelgeving voor gevaarlijke
stoffen. De voorbereidingen voor het transport en het transport
zelf mag uitsluitend worden uitgevoerd door personeel dat
vakkundig werd opgeleid en het proces moet worden begeleid
door overeenkomstige experts.

Tijdens het vervoeren van accu'’s:

+ Zorg ervoor dat de batterijcontactterminals beschermd en
geisoleerd zijn om kortsluiting te voorkomen.

+ Zorg ervoor dat de accu niet kan verschuiven binnen de
verpakking.

+ Geen gekraakte of lekkende accu’s vervoeren.

+ Controleer bij het doorsturende bedrijf voor verder advies.

KEN UW PRODUCT

Zie pagina 2.

Slang

Uitschuifbare staaf
Draaghandvat

Accuklep

Vergrendeling
Uitschuifbare staafhouder
Filterzak

Schuimstof mouwfilter
Afgeronde connector

10. Borstel

11. Spleetmondstuk

12. Universele adapter voor elektrisch gereedschap
13. Vloermondstuk

14. Accu

15. Snelheidsselector

16. Aan-/uitknop

17. Blaasuitgang

18. Patroonfilter

ONDERHOUD

Vermijd het gebruik van oplosmiddelen bij het reinigen van
kunststof onderdelen. De meeste kunststoffen zijn gevoelig voor
diverse soorten in de handel verkrijgbare oplosmiddelen en
kunnen door het gebruik daarvan worden beschadigd. Gebruik
schone doeken om vuil, carbonstof, etc. te verwijderen.

Gebruik alleen accessoires en reserveonderdelen van AEG. Als
er onderdelen vervangen moeten worden die niet omschreven
zijn, neem dan contact op met een van onze medewerkers

van AEG-serviceonderhoud (zie onze lijst van garantie-/
serviceonderhoudsadressen).

Eventueel kunt u een onderdelenoverzicht van het apparaat
bestellen. Vermeld het producttype en het serienummer dat op
het etiket staat en bestel het overzicht bij uw lokale serviceagent
of direct bij: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany.
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SYMBOLEN
Lees de instructies zorgvuldig door alvorens het
r ] apparaat in gebruik te nemen.

mm Gelijkstroom
LB ]

Gooi afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
niet weg als ongesorteerd gemeentelijk afval.

Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
moet afzonderlijk worden ingezameld.

Afvalbatterijen, afvalaccu's en lichtbronnen moeten
uit de apparatuur worden verwijderd.

Neem contact op met uw gemeente of winkelier voor
advies over recycling en het inzamelpunt.

Volgens de plaatselijke voorschriften kunnen
detailhandelaars verplicht zijn afgedankte elektrische
en elektronische apparatuur kosteloos terug te nemen.

Uw bijdrage aan hergebruik en recycling van
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
helpt de vraag naar grondstoffen te verminderen.

Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
bevat waardevolle, recycleerbare materialen, die
een negatief effect kunnen hebben op het milieu

en de volksgezondheid, indien zij niet op een
milieuvriendelijke manier worden verwijderd.

Verwijder eventuele persoonlijke gegevens van
afgedankte apparatuur.




() OVERSATTELSE AF DEN ORIGINALE BRUGSANVISNING

Vad og ter vac er beregnet til ter og vad stevsugning.
Produktet kan ogsa bruges til stavsugning af stev og snavs
direkte fra elveerktej med en kompatibel stavport.

Ma ikke bruges til andre formal.

A ADVARSEL! Las alle sikkerhedsadvarsler,
instruktioner, illustrationer og specifikationer, som leveres
med produktet. Manglende overholdelse af alle instruktioner i
denne brugervejledning kan resultere i elektrisk stad, brand og/
eller alvorlig personskade.

SIKKERHEDSADVARSLER FOR ST@VSUGER

Dette apparat kan anvendes af bern fra 8 ar og derover og
personer med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk funktionsevne
eller manglende erfaring og viden, hvis de har faet vejledning eller
instruktion i sikker brug af produktet og forstar de involverede

farer. Barn ma ikke lege med produktet. Rengering og
brugervedligeholdelse ma ikke foretages af bern uden overvagning.

Opsug aldrig materialer som varmt kul, cigaretskodder og
teendstikker.

Brug kun produktet, hvis filtret er pa plads.

Undga at bruge produktet til at opsamle harde genstande,
sasom segm, skruer og mgnter. Opsugning af harde genstande
kan medfere produktskade eller personskade.

Brug ikke produktet til opsugning af breendbare eller
anteendelige veesker som benzin, og brug ikke produktet, hvor
disse kan forekomme.

Fjern batteripakken inden start af arbejde pa produktet.

Udtag de genopladelige batterier fra produktet, inden de genoplades.
Genoplad ikke ikke-genopladelige batterier.

Fjern udtjente batterier fra produktet og bortskaf dem pa sikker vis.

Hvis produktet skal opbevares ubrugt i laengere tid, skal
batterierne fiernes.

Undlad at kortslutte batteriernes terminaler.
Brug ikke aendrede eller beskadigede batterier.

Undgé bergring med batterivaesken, hvis den siver ud efter
fejlagtig handtering. Hvis det skulle ske, skylles det bergrte
omrade grundigt med rent vand. Hvis man har faet veeske
i gjnene, spges ogsa leege. Vaeskestaenk fra et batteri kan
forarsage irritation eller forbreendinger.

YDERLIGERE SIKKERHEDSADVARSLER OM BATTERI

A ADVARSEL! For at nedsaette risikoen for brand,
personskade og produktbeskadigelse pa grund af kortslutning
ma dit redskab, batteripakke eller oplader aldrig nedsaenkes i en
vaeske, ligesom vaesker ikke ma flyde ind i dem. Serg ligeledes
for, at der ikke treenger vaeske ind i enhederne og batterierne.
Korroderende eller ledende vaesker, f.eks. saltvand, bestemte
kemikalier, blegestoffer eller produkter, som indeholder
blegestoffer, kan forarsage kortslutning.

Brugte batterier ma ikke bortskaffes som husholdningsaffald
eller afbreendes. AEG’s forhandlere tilbyder at modtage gamle
batterier for at beskytte miljget.

Batteripakker, der ikke er brugt i et stykke tid, skal genoplades
inden brug.

For at opna en optimal levetid for batteripakker skal de oplades
fuldsteendigt efter brug.

Ved opbevaring af batterier leengere end 30 dage:

+ Opbevar batteriet pa et tert sted med temperaturer under 27 °C.
* Opbevar batterierne i en 30%-50% opladet tilstand.

« Hvert halve ar under opbevaring, skal pakken oplades som
normalt.

®

Beskyttelse af batteripakken

Batteripakken har overbelastningsbeskyttelse, der beskytter den
mod overbelastning og hjeelper med at sikre en lang levetid.

Ved ekstrem belastning slukker batterielektronikken automatisk for
produktet. For at genstarte slukkes produktet og teendes derefter
igen. Hvis produktet ikke starter igen, kan batteripakken veere helt
afladet. Genoplad batteripakken.

Transport af lithium-batterier
Lithium-ion-batteriet er omfattet af lovgivningen om farligt gods.

Transport af de batterier skal foretaget i overensstemmelse med
lokale, nationale og internationale forskrifter og forordninger.

« Batterier kan transporteres pa offentlig vej uden yderligere krav.

+ Kommerciel transport af lithium-ion-batterier foretaget
af tredjeparter er underlagt forordninger om farligt gods.
Forberedelse af transport og selve transporten ma kun forestas
af beherigt uddannet personale, og processen skal ledsages af
relevante fagfolk.

Ved transport af batterier:

« Kontrollér, at batteriets kontaktklemmer er beskyttet og isoleret
for at forebygge kortslutning.

« Serg for, at batteripakken er sikret mod beveegelse inden i
emballagen.

« Undlad at transportere batterier med revner eller utaetheder.

+ Radfer dig desuden hos spediteren.

KEND DIT PRODUKT
Se side 2.

Slange

Teleskopstav
Beerehandtag
Batteridaeksel

Las

Holder til teleskopstav
Filterpose

Skumfilter

Buet stik

10. Borste

11. Spraekkemundstykke
12. Universaladaptor til elveerktaj
13. Gulvdyse

14. Batteri

15. Hastighedsveelger
16. Teend/Sluk-knap

17. Bleeserport

18. Patronfilter

VEDLIGEHOLDELSE

Undga at bruge oplasningsmidler ved rengering af plastdele.

De fleste former for plastik er modtagelige for forskellige typer
kommercielle oplgsningsmidler og kan blive beskadiget ved deres
anvendelse. Brug rene klude til at fierne snavs, kulstav osv.

Brug kun AEG-tilbehgr og AEG-reservedele. Hvis komponenter,
der ikke er blevet beskrevet, skal udskiftes, sa kontakt et af vores
AEG servicecentre (se vores liste over garanti-/serviceadresser).
Om ngdvendigt kan der bestilles en eksploderet visning af
produktet. Angiv produkttypen og serienummeret, der er trykt pa
etiketten, og bestil tegningen hos dine lokale serviceagenter eller
direkte pa: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralke 10,
71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER

F Y | .| Laes anvisningerne omhyggeligt inden du starter
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produktet.

mmmm Direkte strgm
BB ]

Bortskaf ikke brugte batterier, elektriske dele og
elektronisk udstyr som usorteret kommunalt affald.

Brugte batterier, kasserede elektriske dele og
elektronisk udstyr skal indsamles separat.



®

Brugte batterier, affaldsakkumulatorer og lyskilder
skal fiernes fra udstyret.

Kontakt din lokale myndighed eller forhandler for
radgivning om genbrug og indsamlingssted.

Ifalge lokale bestemmelser er detailhandlere maske
forpligtede til gratis at tage kasserede batterier,
elektriske dele og elektronisk udstyr retur til
bortskaffelse.

Dit bidrag til genbrug og genanvendelse af kasserede
batterier, elektriske dele og elektronisk udstyr bidrager
til at reducere eftersporgslen efter ramaterialer.

Kasserede batterier, navnlig indeholdende lithium,
og kasserede elektriske dele og elektronisk udstyr
indeholder veerdifulde, genanvendelige materialer,
som kan have en negativ indvirkning pa miljget og
menneskers sundhed, hvis det ikke bortskaffes pa
en miljgvenlig made.

Slet persondata fra eventuelt kasseret udstyr.

(9) OVERSETTELSE AV DE ORIGINALE INSTRUKSJONENE

Vat- og terrstevsugeren er beregnet for stavsuging av tert og
vatt avfall. Produktet kan ogsa brukes til & stevsuge stev og
avfall direkte fra elektroverktgyer via en kompatibel stavport.
Ikke bruk produktet pa noe annen mate enn det som er
beskrevet som tiltenkt bruk.

A ADVARSEL! Les alle sikkerhetsadvarsler og -instruksjoner,
illustrasjoner og spesifikasjoner som folger med produktet.
Unnlatelse av a felge alle instruksjonene i denne brukerhandboken
kan fare til elektrisk stgt, brann og/eller alvorlig personskade.

SIKKERHETSADVARSLER FOR ST@VSUGEREN

Dette produktet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover og
personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring og kunnskap, safremt
vedkommende far tilsyn og oppleering for bruk av produktet pa
en trygg mate og forstar farene som er involvert. Barn skal ikke
leke med produktet. Rengjaring og brukervedlikehold skal ikke
utfgres av barn uten tilsyn.

Stevsug aldri materialer som varm kull, sigarettstumper og
fyrstikker.

Filteret skal alltid veere installert nar du bruker produktet.

Ikke bruk produktet til & plukke opp harde gjenstander, som
spiker, skruer og mynter. Plukking av harde gjenstander kan
fore til skade pa produktet eller personskade.

Produktet skal ikke brukes til & fange opp antennbare eller
brannfarlige veesker som bensin. Produktet skal heller ikke
brukes i omrader hvor disse kan forekomme.

Fjern batteripakken for du starter arbeid pa produktet.

Fjern de oppladbare batteriene fra produktet for du lader dem
opp igjen.

Ikke lad opp ikke-oppladbare batterier.

Fjern utbrukte batterier fra produktet og kast dem pa en sikker mate.

Fjern batteriene hvis produktet blir lagret eller ikke brukt over en
lengre periode.

Ikke kortslutt forsyningsterminalene til batteriene.
Ikke bruk modifiserte eller skadede batterier.

Unnga all kontakt med batterivaesken dersom batteriet lekker
pa grunn av misbruk. Hvis det skulle hende, ma det bergrte

omradet skylles rikelig med rent vann. Hvis du har fatt veeske
i gynene, ma du dessuten oppseke en lege. Vaeske som
kommer ut av batteriet kan forarsake sar eller brannsar.

EKSTRA ADVARSLER FOR BATTERISIKKERHET

A ADVARSEL! For a redusere risikoen for brann, personskade

og produktskade pa grunn av en kortslutning skal verktoyet,

batteripakken eller laderen aldri senkes ned i vaeske, og vaeske

skal aldri flyte inn pa innsiden av disse. Korroderende og ledende

vaesker som saltvann, visse kjemikalier og blekemidler eller produkt

som inneholder blekemidler kan forarsake en kortslutning.

Ikke brenn kast brukte batterier sammen med husholdningsavfall.

Skal ikke brennes. Utladede batterier kan leveres til AEG-distributgrer.

Batteripakker som ikke har veert brukt pa en stund ber lades opp

for du bruker dem.

Batteripakkene ma lades helt opp etter bruk hvis du gnsker at de

skal vare lengst mulig.

For batteripakkelagring som er lengre enn 30 dager:

+ Oppbevar batteripakken der temperaturen er under 27 °C og pa
avstand fra fuktighet.

+ Oppbevar batteripakken ei en 30-50% ladet tilstand.

« Etter hver sjette maned med lagring skal pakken lades som vanlig.

Beskyttelse av batteripakken

Batteripakken har overbelastningsvern for & beskytte den mot

overbelastning og hjelper til med a sikre en lang levetid.

Under ekstrem belastning slar batterielektronikken av produktet

automatisk. For & starte pa nytt, sla av produktet og deretter

pa igjen. Hvis produket ikke starter opp igjen, kan det hende at

batteripakken kan ha ladet helt ut. Lad opp batteripakken.

Transportere litium-batterier
Litium ion-batteri omfattes av lovgivning for farlig gods.

Transport av disse batteriene ma gjeres i samsvar med lokale,

nasjonale og internasjonale bestemmelser og forskrifter.

« Batterier kan transporteres pa vei uten ytterligere krav.

+ Kommersiell frakt av Lithium-lon-batterier er underlagt
bestemmelsene om transport av farlig gods. Klargjering av
transporten og transporten kan kun utferes av passende
oppleerte personer og prosessen ma felges av tilsvarende
kvalifiserte eksperter.

Iverksatt fglgende tiltak nar du frakter batteriene:

+ Pase at batterienes kontaktterminaler er beskyttet og isolert for &
hindre kortslutning.

+ Se til at batteripakken er sikret mot bevegelse inni pakningen.

+ |kke transportert batterier som har sprekker eller lekker.

+ Sjekk med transportfirmaet for ytterligere rad.

KJENN PRODUKTET DITT
Se side 2.

Slange

Teleskopstav
Baerehandtak
Batterideksel

Las
Teleskopstavholder
Filterpose
Skumhylsefilter

Buet forbindelsesstykke
10. Borste

11. Sprekkdyse

12. Universal adapter for elektrisk verktgy
13. Gulvdyse

14. Batteri

15. Hastighetsvelger

16. Pa/av-knapp

17. Blaseinngang

18. Patronfilter
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VEDLIKEHOLD

Unnga bruk av lgsemidler ved rengjering av plastdeler. De fleste
plasttyper er falsomme overfor ulike typer kommersielle lgsemidler
og kan skades av bruken av disse. Bruk rene kluter for & fierne
smuss, karbonstgv osv.

Bruk bare tilbehgr og reservedeler fra AEG. Kontakt en av AEG-
serviceagentene vare hvis du ma erstatte deler som ikke er omtalt
her (se listen over garanti/serviceadresser).

Ved behov kan en eksplodert visning av produktet bestilles.

Angi produkttype og serienummer som er skrevet pa etiketten

og bestill tegningen ved den lokale serviceagenten eller direkte
pa: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StralRe 10, 71364
Winnenden, Germany.

SYMBOLER

1 | .| Les anvisningene ngye for start av produktet.
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Ikke kast avfallsbatterier, elektrisk og elektronisk
utstyrsavfall som usortert kommunalt avfall.
Avfallsbatterier og elektrisk og elektronisk utstyrsavfall
ma samles inn separat.

|

Avfallsbatterier, avfallsakkumulatorer og lyskilder ma
fiernes fra utstyret.

Forhar deg med de lokale myndighetene for
resirkuleringsrad og innsamlingspunkt.

| henhold til lokale forskrifter kan forhandlere veere
forpliktet til & ta tilbake avfallsbatterier, elektrisk og
elektronisk utstyrsavfall gratis.

Ditt bidrag til gjenbruk av og gjenvinning av
avfallsbatterier, elektrisk og elektronisk utstyrsavfall
bidrar til & redusere etterspgrselen etter ramaterialer.

Avfallsbatterier, spesielt de som inneholder litium

og elektrisk og elektronisk utstyrsavfall inneholder
verdifulle, resirkulerbare materialer som kan pavirke
miljget og menneskets helse negativt, hvis de ikke blir
kastet pa en miljgkompatibel mate.

Slett personlig data fra utstyrsavfall, om noen.

OVERSATTNING AV ORIGINALINSTRUKTIONERNA

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Vat- och torrdammsugaren &r avsedd fér dammsugning av vatt och
torrt skrép. Produkten kan @ven anvéndas till att dammsuga damm
och skrép direkt fran elverktyg som har en kompatibel dammport.

Anvand inte produkten pa nagot annat sétt an vad som &r avsett.

VARNING! Lés alla sékerhetsvarningar och instruktioner,
illustrationer och specifikationer som medféljer produkten.
Underlatenhet att folja alla instruktioner denna bruksanvisning till
fullo kan medftra elstét, brand och/eller allvarlig personskada.

SAKERHETSVARNINGAR DAMMSUGARE

Den har produkten far anvéndas av barn 6ver atta ar och
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga
eller bristande erfarenhet och kunskap om det sker under tillsyn
eller om de har fatt instruktioner om hur de anvander produkten
pa ett sakert satt och ar medvetna om riskerna. Barn far inte
leka med produkten. Rengdringsoch anvandarunderhall far inte
utféras av barn utan évervakning.

Dammsug aldrig material som varmt kol, cigarettfimpar och
tandstickor.

®

Anvand inte produkten utan filtret pa plats.

Anvand inte produkten for att plocka upp harda féremal, som
spikar, skruvar och mynt. Att plocka upp harda féremal kan
resultera i produkt- eller personskada.

Anvand inte produkten for att ta upp brandfarliga eller
antandliga vatskor som bensin och anvéand den inte i omraden
dar sadana vatskor kan férekomma.

Ta bort batteripaketet innan du pabérjar arbete pa produkten.

Ta bort de uppladdningsbara batterierna fran produkten fore
laddning.

Ladda inte om icke-ateruppladdningsbara batterier.

Ta bort forbrukade batterier fran produkten och kassera dem pa
ett sakert satt.

Om produkten ska forvaras utan att anvandas under en langre
tid ska batterierna tas ur.

Kortslut inte batteriernas uttag.
Anvand inte andrade eller skadade batterier.

Undvik all kontakt med batterivatska, i handelse av lacka fran
batteriet p.g.a. en felaktig anvandning. Om detta anda hander,
skolj omedelbart det berérda omradet med en stor mangd rent
vatten. Om du far vatska i 6gonen, sok dven lakarhjalp. Véatska
som strdmmar ut ur ett batteri kan fororsaka irritationer eller
brénnskador.

YTTERLIGARE SAKERHETSVARNINGAR FOR BATTERIER PT

A VARNING! For att minska risken for brand, personskador
och produktskador pa grund av kortslutning, sénk aldrig ner
verktyget, batteripaketet eller laddaren i vatska och Iat inte
vétska tranga in i dem. Korroderande eller ledande vatskor, som
saltvatten, vissa kemikalier, blekningsmedel eller produkter som
innehaller blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

Kasta inte forbrukade batterier i hushallssoporna eller genom att
branna dem. AEG Distributors erbjuder sig att ta hand om gamla

batterier for att skydda var miljo. %

Batteripaket som inte har anvants under nagon tid skall laddas

fore anvandning.
Foér optimal livslangd skall batteripaketen laddas upp helt och
héllet efter anvandning.
For batteripaket som férvaras langre &n 30 dagar:
HR

 Forvara batteripaketet dar temperaturen &ar under 27 °C och i -

en fuktfri miljo.
« Forvara batteripaketen i ett laddningstillstand mellan 30-50%.
+ Ladda batteripaketet som vanligt var 6:e manad.
Skydd fér batteripaket
Batteripaketet har ett éverbelastningsskydd som skyddar det fran
att 6verbelastas och hjélper till att sakerstalla lang livslangd. E_
Vid extrem pafrestning stanger batterielektroniken av produkten
automatiskt. For att starta om produkten, stédng av den och
sla pa den igen. Om produkten inte startar upp igen kanske
batteripaketet &r helt urladdat. Aterladda batteripaketet.
Transportera litiumbatterier
Litiumionbatteriet ska hanteras som farligt gods.

Transport av dessa batterier maste ske i enlighet med lokala,
nationella och internationella bestdmmelser och foreskrifter.

« Batterier kan utan speciella krav transporteras pa vag.

» Kommersiell transport av litium-jon-batterier genom tredje part
lyder under bestdmmelser om farligt gods. Transportforberedelse
och transport far enbart utféras av darfor utbildade personer och
processen ska dvervakas av motsvarande experter.

Vid transport av batterier:

« Se till att batteriernas kontaktterminaler ar skyddade och
isolerade sa att kortslutning férhindras.

+ Sakerstall att batteripaketet inte kan rora sig inuti férpackningen.

« Transportera inte batterier som ar spruckna eller lacker.

« Kontrollera med vidarebefordrande foretag fér mer information.



LAR KANNA DIN PRODUKT

Se sidan 2.

Slang
Teleskoparm
Bérhandtag
Batterihélje
Sparr
Hallare for teleskoparm
Filterpase
Skumhylsfilter
Béjd anslutning

. Borste

. Sprickmunstycke

. Universaladapter for elverktyg

. Golvmunstycke

. Batteripaket

. Hastighetsvéljare

. Pa/av-knapp

. Blasardppning

18. Patronfilter

UNDERHALL

Anvand inte I6sningsmedel vid rengdring av plastdelar. De flesta
plaster ar kansliga for olika typer av kommersiella [6sningsmedel
och kan skadas genom anvéndningen av dessa. Anvéand rena
dukar for att avlagsna smuts, koldamm osv.

Anvand endast tillbehdr och reservdelar fran AEG. Om
komponenter som inte har beskrivits har behdver ersattas, var
vanlig kontakta ett av vara AEG serviceombud (se var forteckning
6ver garanti-/serviceadresser).

©COENOOAWN =

Vid behov kan en sprangskiss av produkten bestallas. Ange
produkttyp och serienummer (finns tryckta pa méarkningen)
och bestall ritningen fran ditt lokala serviceombud eller direkt
pa: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364
Winnenden, Germany.

SYMBOLER

Las anvisningarna noggrant innan du startar
produkten.

Likstrom

Kassera inte uttjanta batterier, elavfall och
elektronisk utrustning som restavfall.

Uttjénta batterier, elavfall och elektronisk utrustning
maste samlas in separat.

>4

Uttjanta batterier, uttjdnta ackumulatorer och
ljuskéllor maste avlagsnas fran utrustningen.

Fraga din lokala myndighet eller aterférséljare for
atervinningsrad och uppsamlingsplats.

Beroende pa lokala bestdmmelser kan aterférsaljare
vara skyldiga att kostnadsfritt ta tillbaka uttjanta
batterier, elavfall och elektronisk utrustning.

Ditt bidrag till ateranvéndning och atervinning av
elavfall, uttjanta batterier och elektronisk utrustning
bidrar till att minska behovet av ramaterial.

Uttjanta batterier, sarskilt litiumbatterier, samt
elavfall och elektronisk utrustning innehaller
vardefulla, atervinningsbara material som kan
paverka miljon och manniskors halsa negativt, om
de inte kasseras pa ett miljdmassigt satt.

Radera eventuella personuppgifter fran
avfallsutrustningen.

ALKUPERAISTEN OHJEIDEN KAANNOS

Mérké- ja kuivaimuri on tarkoitettu kuiva- ja mérkéimurointiin.
Tuotetta voi myds kayttaa pdlyn ja roskien imuroimiseen suoraan
sahkotyokaluista, joissa on yhteensopiva polyportti.

Ala kéyta tata tuotetta milldan muulla tavalla kuin mihin se on
tarkoitettu.

A VAROITUS! Lue kaikki laitteen mukana toimitetut
turvallisuusvaroitukset, ohjeet, kuvat ja tekniset tiedot.
Kaikkien tdméan kayttdoppaan ohjeiden noudattamatta jattdminen
voi aiheuttaa sahkdiskun, tulipalon ja/tai vakavan loukkaantumisen.

POLYNIMURIN TURVALLISUUSOHJEET

Tuotetta voivat kdyttéa vahintaan 8-vuotiaat lapset ja henkil6t,
joiden fyysinen, sensorinen tai henkinen toimintakyky on
rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen kaytosta,
jos heitd on neuvottu laitteen turvallisesta kaytdsta tai tarjolla
on turvallisen kaytdn edellyttdma valvonta ja jos he ymmartavat
laitteeseen liittyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkié laitteella.
Lapset eivat saa tehda laitteen puhdistusta ja kayttajalle
kuuluvaa yllapitoa ilman valvontaa.

Ala koskaan imuroi materiaaleja, kuten kuumaa hiilta,
tupakantumppeja ja tulitikkuja.

Ala kayta laitetta ilman suodatinta.

Ala kayta laitetta kovien esineiden, kuten naulojen, ruuvien ja
kolikoiden, imuroimiseen. Kovien esineiden imuroiminen voi
aiheuttaa tuotevahinkoja tai henkilévammoja.

Ala imuroi laitteella syttyvia tai palavia nesteité, kuten bensiinia,
tai kayta sita paikoissa, joissa téllaisia nesteité saattaa olla.

Irrota akkuyksikkd laitteesta ennen kuin teet siihen mitaan
toimenpiteita.

Irrota ladattavat akut laitteesta ennen niiden lataamista.
Al4 lataa lataamattomia akkuja.

Poista tyhjat akut laitteesta ja havita ne turvallisesti.

Jos tuotetta aiotaan sailyttaa kayttdméattdmana pidemman aikaa,
poista akut.

Ala laita akkujen sybttéliittimia oikosulkuun.
Ala kédyta muunneltuja tai vaurioituneita akkuja.

Valta koskemasta akkunesteeseen liian raskaan kaytén
aiheuttaman vuodon yhteydessa. Mikali néin tapahtuu, huuhtele
valittdmasti saastunut alue runsaalla puhtaalla vedella. Jos
nestettd on joutunut silmiin, ota yhteys laakariin. Akkuneste voi
aiheuttaa arsytysherkkyytta tai palovammoja.

MUITA AKUN TURVALLISUUSVAROITUKSIA

A VAROITUS! Jotta oikosulusta aiheutuva tulipalon,
loukkaantumisen ja tuotevaurion riski olisi pienempi, ala
koskaan upota tydkalua, akkuyksikkoa tai laturia nesteeseen tai
paéasté nesteita niiden sisalle. Syovyttavét tai sahkoéa johtavat
nesteet, kuten suolavesi, tietyt kemikaalit ja lalkaisuaineet tai
valkaisuaineita sisaltavat tuotteet voivat aiheuttaa lyhytsulun.

Ala havita akkuja talousjatteiden seassa tai polttamalla.
AEG:n tuotejakelijat ottavat takaisin vanhat akut ympariston
suojelemiseksi.

Jos akkupakkauksia ei ole kaytetty vahaan aikaan, ne on
ladattava uudelleen ennen kayttéa.

Akkupakkausten kayttdian optimoimiseksi ne on ladattava

tayteen, kayton jalkeen.

Jos akkupakkaus on varastoituna yli 30 paivaa:

+ Sailyta akkupakkausta paikassa, jossa ei ole kosteutta ja jossa
lampétila on alle 27 °C.

+ Sailytd akkupakkauksia 30%:n - 50%:n varaustilassa.

+ Lataa sailytysaikana akkupakkaus kuuden kuukauden valein
normaalisti.



Akkupakkauksen suojaaminen

Akkupakkauksessa on ylikuormitussuoja, joka suojaa sité
ylikuormitukselta ja auttaa varmistamaan pitkén kayttéian.

Aarimmaisessa rasituksessa akun elektroniikka sammuttaa
laitteen automaattisesti. Kun haluat jatkaa, sammuta laite

ensin ja kdynnista sitten heti uudelleen. Jos laite ei kdynnisty
uudelleen, akkupakkaus on saattanut purkautua kokonaan. Lataa
akkupakkaus uudelleen.

Litiumakkujen kuljettaminen
Litiumioniakku on vaarallisten tuotteiden lainséd&dannén alainen.

Akkujen kuljettamisessa on noudatettava paikallisia, kansallisia ja
kansainvalisia sééannoksia ja maarayksia.

Akkuja voidaan kuljettaa maanteilld iiman lisdvaatimuksia.
Litiumioniakkujen kaupallinen kuljetus kolmansien

osapuolten toimesta on vaarallisten aineiden sdanndsten
alainen. Kuljetusvalmistelut ja kuljetus vaativat yksinomaan
asianmukaisesti koulutettua henkil6stoa, ja vastaavien
asiantuntijoiden on valvottava toimintaa.

Akkujen kuljettaminen:

« Varmista, ettd akkujen navat on suojattu ja eristetty oikosuluilta.

» Varmista, ettd akkupaketti on pakattu turvallisesti niin, ettei se
liiku pakkauksessa.

« Al kuljeta akkuja, jotka ovat halkeilleet tai vuotavat.

« Kysy valitysyritykselta lisdneuvoja.

TUNNE TUOTTEESI

Ks. sivu 2.

Letku
Teleskooppivarsi
Kantokahva
Akun kansi
Salpa
Teleskooppivarren pidike
Suodatinpussi
Vaahtomuovinen suodatinholkki
Kaareva liitin

. Harja

. Rakosuulake

. Sahkotydkalun yleissovitin

. Lattiasuutin

. Akku

. Nopeussaadin

. Virtapainike

. Puhaltimen portti

. Patruunasuodatin

HUOLTO

Valta liuottimien kayttda puhdistaessasi muoviosia. Useimmat
muovit ovat herkkid monentyyppisille kaupallisille liuottimille ja
saattavat vahingoittua niité kéytettdesséa. Poista lika, hiilipdly jne.
puhtailla liinoilla.

Kayta vain AEG:n tarvikkeita ja varaosia. Jos jokin tdssa
kuvaamatta oleva osa pitéé vaihtaa, ota yhteys johonkin AEG:n
huoltohenkilgista (ks. takuu- ja huolto-osoitteiden luettelo).

Laitteen rajahdyskuvan voi tilata tarvittaessa. lImoita tuotetyyppi
ja etikettiin painettu sarjanumero ja tilaa piirros paikalliselta
huoltoedustajalta tai suoraan osoitteesta: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.
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SYMBOLIT

F 1 | .| Lue ohjeet huolellisesti ennen laitteen kaynnistamista.

m—— T3savirta

LN B
Ala havita kaytettyja akkuja seka sahké- ja
elektroniikkalaiteromua lajittelemattomana
yhdyskuntajatteena.

Kaytetyt akut seké sahko- ja elektroniikkalaiteromu
on keréattava erikseen.

Kaytetyt paristot ja akut ja hukkavalonlahteet on
poistettava laitteista.

Kysy paikalliselta viranomaiselta tai jalleenmyyjalta
kierratysneuvoja ja kerdyspiste.

Paikallisten maé&raysten mukaan jélleenmyyjilla voi
olla velvollisuus ottaa kaytetyt akut seké sahko-ja
elektroniikkalaiteromu takaisin veloituksetta.

Panoksesi kéytettyjen akkujen seké sahko-ja
elektroniikkalaiteromun uudelleenkayttéon ja
kierratykseen auttaa vahentdaméaan raaka-aineiden
kysyntaa.

Kéaytetyt, erityisesti litiumia sisaltavat akut seka
sahko-ja elektroniikkalaiteromu sisaltavat arvokkaita,
kierratettavia materiaaleja, jotka voivat vaikuttaa
haitallisesti ympéristodn ja ihmisten terveyteen, jos
niitd ei havitetd ymparistoystavallisella tavalla.

Poista mahdolliset henkil6tiedot jatelaitteista.

META®PAZH TQN MPQTOTYNON OAHFIQN

H nAekTpikf oKOUTTO UYPWV KOl OTEPEWV Eival OXESIATUEVN
yia Enpry kail uypr avappoenan. To TTPoiév PTTopEi £TTioNg va DA
XPNOIUOTIOINBE yia TNV avappoOPnan okOvNG Kal UTTOAEIUPGTWY
atreuBeiag ammd nAekTPIKG epyaAeia pe aupBarr BUpa okovNG.
Mnv XPnOIUOTTOIEITE TO TIPOIOV WE TPOTTO BIPOPETIKO ATTO AUTOV
TIOU QVAQEPETAI yIa TN XPrion Tou.

/\ MPOEIAOTOIHEH! AlapdoTe 6AEG TIG TTPOEISOTTOINTEIG
ao@AAEIag, TIG 0BNYiES, TIG ATTEIKOVIOEIG KAl TIG
TPOJIAYPAPESG TTOU TTAPEXOVTAI UE OUTO TO TTPOIOV. Tuxov
un Tpnon 6Awv Twv odnyiwv TTou TEPIAapBAvovTal aTo TTapdy
€yXeIpidio xpriong ptropei va 0dnyroel oe nAekTpotAngia,
TIUpKayId Kai/fj coapd TpaupaTious.

NMPOEIAOMOIHZEIZ AZDAAEIAZ I'lA THN HAEKTPIKH ZKOYMA.

AuTo To TTPOIdV UTTOPEi va XpnoipotroinBei atmd Taidid nAikiog
amd 8 ETWV Kal Avw Kal oTTd GTOA PE PEIWPEVEG OWHATIKEG,
aloONTNPIOKEG 1) DIavoNTIKEG IKAVATNTEG 1) EAAEIYN EPTTEIPIOG Kal
YVWOEWY, £pooov £xouv AdBel eTTIBAEWN 1 0dnyieg OXETIKG e
TN XPAON TOU TTPOIGVTOG PE a0@aAr] TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG
OXETIKOUG KIVOUVoUG. Ta Traidid Sev TipéTTel va Taiouv e T

ouokeur). O KaBapIoPOG Kal N GUVTAPNON €K JEPOUG TOU XPHAOTN

Oev TTPETTEl var yiveTal atrd Traidid Xwpig ETITAPNON.

Moté unv amoppo@dTe UAIKG OTTWG KauTd kapBouva, yoTTeg
TOIYAdpWV Kal oTTipTa.

Mnv xpnoipoTroigite T ouoKeun Xwpig va gival To GiATpo aTn
6¢an Tou.

Mnv XpnOIPOTIOIEITE TN GUOKEUN YIa OKOUTTIOUA OKANPWV
QVTIKEIEVWV OTTWG Kap@id, Bideg kal vopiopaTa. Autd Ba
Jmopouoe va TTpokaAéoel BAGRN OTn CUOKEUN i TPAUUATIONO
Tou XpAoTn.

Mnv XpnoIUOTTOIEITE TN CUGKEUR YIa TNV avappo@non EUPAEKTWV
uypwv, 6TIWG Bevdivn r o€ XWPOUG OTTOU UTTOPET VO ugioTavTal
TETOIO UYPAL.

AQ@aipéoTe TN PTTaTapia TPIV EEKIVAOETE OTTOINdNTTIOTE £pyaTia
07O pNXavnua.

AQQIPEITE TIG ETTAVOPOPTICOPEVEG PTTATAPIEG OTTO TN OUCKEUN
TIPIV TIG ETTAVAQOPTIOETE.

Mnv @opriCeTe un eTava@OPTI(OUEVEG UTTATAPIES.

AQaipeiTe TIG E§aVTANUEVES PTTATAPIEG OTTO TN GUCKEUN Kal
QTIOPPIYTE TIG PE AOPAAEIQ.

@
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Edv n ouokeur] TpokeITal va aroBnKeuTEl yia peydAo didaTnya,
Ol YTTOTOPIEG TIPETTEI VA a@aIpoUVTal.

Mnv BpaxUKUKAWVETE Ta AKpa TPOPOSOCIAg TWV UTTATAPIWY.
MnV XpnOIUOTIOIEITE TPOTTOTIOINMEVEG 1) KATEOTPAUHEVESG UTTATAPIES.
ATo@UyeTE KGBE ETTAQPN PE TO UYPO PTTATAPIOG OE TTEPITITWON
Slapponig TNG pTratapiag Adyw akatdAAnAng xpriong. Av ouppei
auTd, EeTTAUVETE apEowg TNV £V Adyw {wvn pe dpBovo kabapd
vepd. Av o€l aTa pdTia 0ag, oUPBOUAEUBEiTE TTiong yIaTpo.
To uypd Trou diappéel aTmd Pia YTTaTapio PTTOPEi var TIPOKAAEDEI
epeBiopoUG 1 eykalpuaTa.

EMINPOZOETEZ MPOEIAOMOIHZEIZ AZOAAEIAZ MITATAPIAZ

& MPOEIAONOIHZH! Na eAayioTotoinon Tou kKivdUvou
QWTIAG, TPAUPATIOUWY Kal KATAGTPOPAG AVTIKEINEVWY AGYyW
BpayukukAwuaTog, @povTioTe va pnv BubileTe To epyaAeio, TO
TIAKETO PTTATAPIAG ) TOV POPTIOTA O€ UYPA KAl UNV aQAVETE
TUXOV UYypd Va EI0XWPACOUV O€ auTd. AIOBPWTIKA 1) aywyiua
uypd, 6TTwG To BaAdaalo vepd, KATToIa BIoPNXaAVIKA XNMIKA,
TO XAWPIO, TTPOIGVTA TTOU TTEPIEXOUV XAWPIO, K., MTTOPOUV Va
TIPOKOAETOUV BpayuKUKAwWUA.

Mnv aTTOPPITITETE TIG XPNOIUOTIOINUEVEG PTTATAPIEG PE TO
amoBANTa TOU OTTTIOU KOl UNnv TIG KaiTe. O1 diavopeig Tng AEG
avahapBdvouv Ty TTapaAaBn TAAILY PTTATAPIWY YIO TNV
TpooTagia Tou TEPIBAAAOVTOG.

MNokéTa pTratapiag TTou dev EXOUV XpnaoIpoTToINBEi yia KATTolo

SidoTnua Ba TPETTEN va @opTiCovTal TIPIV aTTé Tn XprAon.

Ma péyiotn didpkeia {wng, Ta TTAKETA PTTATAPIOG TIPETTE vVa

popTi¢ovTal TTAPWG PETE aTTé Tn XpAon.

Ma amoBrikeuon pmratapiwv Tavw atméd 30 nuépeg:

* ATToBnKeUOTE TV PTTOTOPIO O€ XWPO OTTOU N BEpPOKpaaTia eival
KATw amoé 27 °C kal pakpid amé Tnv uypacia.

+ ATToBnKeUOTE TO TTAKETO UTTOTAPIOG QPOPTIOPEVA KATA
30%-50%.

+ KdBe £81 priveg atmobrikeuong, PopTICETe TN PTTATAPIA WG
ouvhowg.

MNpooTagia TTakéTou PTraTapiag

H ptrarapia diabéTel TTpooTACIO UTTEPPOPTWONG TTOU TNV
TIPOCTATEUEI ATTO TNV UTTEPPOPTWON Kal aTPaAiel pakpd
didpkela (WAG.

Y16 akpaia katatrdvnon, Ta NAEKTPOVIKA OToIXEIa TNG
JTTaTOapiag aTrevepyoTroloUv autépaTa To TTpoidy. MNa va
gavaBéoeTe To TIPOIGV O€ AEITOUpPYia, OTIEVEPYOTTOINGTE KAl 0T
OUVEXEID EVEPYOTTOINOTE TO Eavd. Av To TTpOidv dev EEKIVATE
gavd, evOEXETAI VO £XEI ATTOQOPTIOTEI TTARPWG TO TTOKETO
ymarapiog. ETavag@optioTe T0 TTAKETO pTTaTApIag.

MeTagopd prrarapiwv Aiiou

O1 pmrarapieg AiBiou utrékeval oTig amaitioelg TG Nopobeaiag
mepi Emkivouvwy Eptropeupdtwy.

H peTa@OPE TWV PTTATAPIV QUTWY TTPETTEI VA TTPOYUATOTTOIEITAI
GUPPWVA PE TIG TOTTIKEG, €BVIKEG Kal DIEBVEIG DIATALEIG Kal
Kavoviopoug.

+ O1 pTraTapieg HTTOPOUV VO ETAPEPBOUV 0BIKWG XWPIg
TIEQAITEPW ATTAITACEIG.

H eptropikA peTagopd ptratapiwv 16viwy AiBiou atrod Tpitoug
uTTOKEITal OTIG aTTaiTroelg TN NopoBeaiag Tepi ETikivouvwy
Epmropeupdtwy. H TmpogToipaacia NG HETA®OPAS Kail n
€KTEAEOT) TNG TTPETTEI VA TTPAYHOTOTTOIOUVTAI OTTOKAEIOTIKG aTTd
KatdAAnAa ektraideupéva dropa Kai n dladikaaoio TPETTEN va
€YKPIVETaI ATTO OXETIKOUG EUTTEIPOYVWHOVEG.

KaTtd Tn YETaQopd pTraTapiwv:

BeBaiwBeite 6TI 01 AKPODEKTEG ETTAPHG TNG PTTATAPIAG

€ival TTPOCTATEUPEVOI KOl HOVWHEVOI TTPOG ATTOPUYT
BPayUKUKAWUATOG.

BeBaiwBeite 611 N prratapia Tapauével akivntn viog Tng
OUOKEUOTTaG.

Mn pETaQEPETE PTTATAPIES TTOU £XOUV XTUTTAPOTA A Slappor).
EvnuepwOEiTe aTTO TN TTPAKTOPEIO PETAPOPWY VIO TTEQAITEPW
€1I00TTOINTEIG.
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EUkaptTog owAfjvag
TnAeakoTikr pdBdog

Napn peragopdg

KdAuppa ptratapiog
Acpdheia

Bdon tnAeokoTTikrg pdBdou
2dKog QiATpou

®iATpo appwdoug UAkoU
KaumuAwTég ouvdeouog
10. BoUptoa

11. AKpo@UaIo yia XOpaudadeg
12. AVTATITOpaG YEVIKAG XPHong NAEKTpokivnTou epyaAeiou
13. Akpoguaio datrédou

14. MakéTo pTmaTapiwv

15. Emhoyéag taxutntag

16. Kouprri Aeimroupyiag On/off
17. Ymodoxn guonthpa

18. ®iATpo puoIyyag

ZYNTHPHZH

ATro@UyeTE TN XPAON JICAUTIKWY KATA TOV KABAPIOPO TTAACTIKWV
TUNUGTWY. Ta TEPIoOdTEPA TTAACOTIKA €ival euaiobnTa e
SIGQOPOUG TUTTOUG EUTTOPIKWV DICAUTIKWY Kal UTTOPET va
KaTaoTpagoUv aro Tn Xerion Toug. XpnoIPoTToleiTe kabapd Travid
Y0 TNV 0Qaipean pUTTwWY, OKOVNG GvBpaka KTA.

XpnoipoTrolgite aTTOKAEIOTIKG e€apTAPATA Ko aviaAAakTIka AEG.
2 TEPITITWON AVAYKNG AVTIKATAOTAONG £60PTNUATWY TTOU BEV
£XOUV TTEPIYPAQE], ETTIKOIVWVATTE PE KATTOIOV ATTO TOUG TTapdXoug
oépPIig TNG AEG (BA. Tn AioTa Twv dieuBUvoewv eyyinang/ o€ppig).

Av xpelaoTei, pmropei va rapayyeABei éva axnuatikd didypauua
TOU epyaAEiou. AVaQEPETE TOV TUTTO TTPOIGVTOG KOl TOV OEIPIOKO
apIBo TTOU avaypAPETal OTNV ETIKETA KAl TTAPAYYEIAETE TO
Sidypappa aTov TOTTKG avTiTpéowTo oépPIg 1 atmeubeiag aTn
S1euBuvon: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,
71364 Winnenden, Germany.
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TYMBOAA
AiaBdoTe TIPOCEKTIKG TIG 0dNYiES TTPIV
r XPNOIMOTIOINOETE TO TIPOIOV.

m— > UVEXEG PEUNQ
LB ]

O1 ymratapieg KaBwg Kal 0 NAEKTPOVIKOG Kal
NAEKTPIKOG EEOTTNIOOG DEV TTPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI
oTa adlaxwpIoTa aTToppipaTa TNG KoIvoTNTAG.

O1 ptraTapieg KaBwg kal 0 NAEKTPOVIKOS Kal
NAEKTPIKOG EGOTTAIONOG TTPOG aTTdPPIYN Ba TTIPETTEI
va GUAEyovTal XwpIoTd.

O1 yTratapieg, oI CUOOWPEUTEG Kal Of TINYEG PWTOG
TIPOG aToéppIYn Ba TTPETTEI va apalpolvTal aTré Tov
€COTTAIOYO.

EmikoivwvAoTE e TNV TOTTIKA 0ag apxr fj Tov
TTPOUNBEUTH 0aG YIa GUPBOUAEG avakUKAWGNG Kal
onpeio oUAOYNG.

ZUPQWVa PE TOUG TOTTIKOUG KavovigpoUg, ol
TIPOUNBEUTEG EVOEXETAI VA UTTOXPEOUVTAI VO
TapaiapBdvouv THow TIG PTTaTapieg Kabwg Kai

TOV NAEKTPOVIKO Kal NAEKTPIKG £EOTTAIGUO TTPOG
amopppIYn, XWPIG XpEWOT.

H oupBoAf oag aTnv eavayenaoIpoTToinon Kai Tnv
avaKkUKAWOT UTTOTOPIWV KABWG Kal NAEKTPOVIKOU Kal
NAEKTPIKOU €OTTAIOOU TTPOG atréppiwn, Bondd otn
Jeiwon TG ¢ATNONG TTPWTWY UAWV.



O1 dxpnoTeG pTTaTapieg, Kai Kupiwg OTEG TTEPIEXOUV
AiBio, 6TTWG Kal 0 dxPNoTOG NAEKTPOVIKOG Kal
NAEKTPIKOG EEOTTAIOUAG, TTEPIEXOUV TTOAUTING
QAVOKUKAWOIPA UAIKG, Ta oTToia pTropei va BAdyouv
T600 TO TTEPIBAANOV, 600 Kal TNV avBpWITIVN vyEia,
€dv OEV ATTOPPITITOVTAI HE TPOTTO PIAIKO TTPOG TO
TEPIBAAAOV.

AlaypdyTe TUXOV TIPOCWTTIKG dedopéva atmod Tov
€CoOTTAIONO.

ORIJINAL TALIMATLARIN GEVIRILERI

Islak ve kuru supirge, kuru ve 1slak stipirme iglemleri igin
tasarlanmistir. Urtin, uyumlu bir toz toplama flans! ile dogrudan
elektrikli aletlerden toz ve kir temizlemek icin de kullanilabilir.

Bu Uruint belirtilen kullanim amaci diginda herhangi bir amagla
kullanmayin.

A UYARI! Bu iiriinle birlikte saglanan biitiin giivenlik uyari
ve talimatlarini, ¢izim ve teknik 6zellikleri okuyun. Bu kullanici
kilavuzundaki tiim talimatlara uyulmamasi halinde elektrik
carpmasl, yangin ve/veya ciddi yaralanma ortaya gikabilir.

VAKUM TEMIZLEYICi iCiN OZEL GUVENLIK UYARILARI

Bu Urlin, 8 yas ve lzeri gocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel
becerileri gelismemis ya da deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler
tarafindan, trtintin gtvenli sekilde kullanimina iligkin gézetim

ve talimat saglanip s6z konusu tehlikeleri anlamalari kosuluyla
kullanilabilir. Cocuklar driin ile oynamalidir. Temizlik ve kullanici
bakimi denetimsiz ¢ocuklar tarafindan yapiimamalidir.

Kémdir, sigara izmariti ve kibrit gibi malzemeleri asla vakumla
temizlemeyin.

Filtre yerinde degilken trund kullanmayin.

Uriind tirnak, vida ve bozuk para gibi sert nesneleri temizlemek
icin kullanmayin. Sert nesnelerin temizlenmesi triinde hasar ya
da kisinin yaralanmasiyla sonuglanabilir.

Urtint benzin gibi tutugabilir maddeleri Urinleri temizlemek igin
ya da maddelerin bulundugu alanlarda kullanmayin.

Uriin Gizerinde herhangi bir calisma yapmaya baslamadan énce
batarya takimini ¢ikartin.

Sarj edilebilir pilleri sarj etmeden énce ¢ikarin.

Sarj edilemeyen pilleri sarj etmeyin.

Bitmis pilleri Grtinden ¢ikarin ve emniyetli bir sekilde bertaraf edin.
Urtin uzun bir siire igin depolanacaksa, pillerin gikariimasi gerekir.
Pillerin kutuplarini kisa devre yapmayin.

Uzerinde degisiklik yapilmig veya hasarli pilleri kullanmayin.
Bataryada asiri bir kullanimdan dolayi sizint meydana gelmesi
halinde, batarya sivisi ile her tiirlii temastan kaginin. Boyle bir
durum olusursa, temas eden bdlgeyi bol duru su ile durulayin.

Gozlerinize temas etmesi durumunda, bir doktora da basvurun. Bir
bataryadan fiskiran sivi, tahriglere ya da yaniklara sebep olabilir.

PiL iCIN EK GUVENLIK UYARILARI

A UYARI! Kisa devreden kaynaklanacak yangin, yaralanma
ve maddi hasar risklerini azaltmak igin aletinizi, pil paketini ya da
sarj cihazini asla bir siviya batirmayin, ya da igine sivi girmesine
izin vermeyin. Deniz suyu bazi sanayi kimyasallari, camasgir
suyu ya da gamasir suyu iceren Uriinler vb. gibi agindirici ya da
iletken sivilar kisa devreye neden olabilir.

Kullaniimis pil paketlerini ev atiklarina katarak ya da yakarak
bertaraf etmeyin. AEG Distribttérleri gevremizi korumak igin
eski pilleri geri almayi &nerir.

Belirli bir sure kullanilmayan pil paketlerinin kullanilmadan énce
yeniden sarj edilmesi gerekir.

®

Optimal bir dmdr igin, pil paketlerinin kullanimdan sonra
yeniden sarj edilmesi gerekir.
30 glinden uzun sire depolanacak batarya paketleri igin:
« Batarya paketini 27 °C alti sicaklikta ve nemden uzakta
depolayin.
« Batarya paketlerini %30-%50 sarj edilmis durumda muhafaza
edin.
« Depolandiktan sonra her alti ayda bir batarya takimini normal
sekilde sarj edin.
Batarya paketi korumasi
Batarya paketinin asiri yiklemeden koruyan ve uzun émur
saglayan bir asir yik korumasi vardir.
Yogun stres altinda batarya elektronikleri aleti otomatik olarak
kapatir. Yeniden galistirmak igin Griini kapatip yeniden agin.
Urlin yeniden ¢alismazsa batarya paketi tamamen desarj olmus
olabilir. Pil paketini sarj edin.
Lityum pillerin nakliyesi
Lityum-iyon pil, Tehlikeli Madde Duzenlemelerine gerekliliklerine
tabidir. (93 |
Bu pillerin nakliyesi yerel, ulusal, uluslararasi huikim ve E_

diizenlemelere uygun olarak yapilmalidir. [DE |
« Piller ilave gereklilik olmaksizin kara yoluyla taginabilir. -
« Lityum-lyon pillerin Ggtinct taraflarca ticari nakliyesi Tehlikeli
Maddeler diizenlemelerine tabidir. Tagima hazirligi ve tasima -
yalnizca uygun egitimi almis kisilerce gergeklestiriimeli ve
tasima surecine ilgili uzmanlar eslik etmelidir.

Pil tagirken:
« Kisa devreyi 6nlemek icin pil kontak terminallerinin korumal
ve yalitimli oldugundan emin olun.
« Pil paketinin ambalaj icinde hareket etmeyecek gibi tespit III’
edilmesini saglayin.
« Catlak veya sizinti yapan pilleri nakletmeyin.
« Daha fazla bilgi igin nakliye sirketine danigin.

URUNUNUZO TANIYIN

=I|lm
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T
Bkz. sayfa 2. E_@
1. Hortum

2. Teleskopik sopa

3. Tasima tutamagi

4. Pil kapag!

5. Mandal

6. Teleskopik sopa tutucu

7. Filtre torbasi

8. Kopik hortumu filtresi

9. Kavisli baglanti pargasi

10. Firca

11. Dar aralik bashgi nozulu
12. Elektriki alet tniversal adaptérii
13. Zemin ucu [RO |
14. Batarya takimi MK

15. Hiz segici -

=

(UK |

16. Agma/kapama diigmesi
17. Ufleyici girisi
18. Kartus filtresi

Plastik parcalari temizlerken solvent kullanmaktan kaginin. Gogu
plastik cinsi gesitli ticari solvent tirlerine duyarlidir ve bunlarin
kullanimi sonucu hasar gérebilir. Kir, karbon tozu ve benzerini
cikarmak icin temiz bez kullanin.

Sadece AEG aksesuarlari ve yedek pargalari kullanin.
Tanimlanmamis pargalarin degistirilmesi gerektiginde, AEG
servis acentelerimizden biriyle iletisime gegin (garanti/servis
adresleri listemize bakin).

Gerektiginde, Urlinin pargalar dagitik bir gizimi siparig edilebilir.
Urilin tarind ve etiketin Gzerinde yazili olan seri numarasini
belirtin ve gizimi yerel servis temsilcinizden veya dogrudan su
adresten siparis edin: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-
Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.



SEMBOLLER

Bu Uriind calistirmadan 6nce litfen bu talimatlari
H dikkate okuyun.

—

s Dogru akim
LN ]

Atik pilleri, atik elektrikli ve elektronik ekipmani,
siniflandirimamis belediye atigi olarak bertaraf etmeyin.

Atik piller ile atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar
ayrica toplanmalidir.

Atik pil, akil ve 151k kaynaklari ekipmandan
cikariimalidir.

Yerel otorite veya saticidan geri déntstim tavsiyesi alin
ve toplama noktasini 6grenin.

Yerel diizenlemelere gére perakendecilerin atik piller
ile atik elektrikli ve elektronik ekipmani lcretsiz olarak
geri alma yukumlaluga olabilir.

Atik piller ile atik elektrikli ve elektronik ekipmanlarin
yeniden kullanimi ve geri dénlisimiine katkiniz, ham
madde talebini azaltmaya yardimci olur.

Ozellikle lityum igeren atik piller ile atik elektrikli

ve elektronik ekipmanlar, ¢evreye uyumlu bir
sekilde bertaraf edilmedigi takdirde gevre ve insan
saghgini olumsuz yonde etkileyebilecek degerli, geri
dénstirdlebilir malzemeler igerir.

Varsa, atik ekipmandaki kisisel verileri silin.

PREKLAD PUVODNIHO NAVODU K OBSLUZE

Vysava¢ pro mokré a suché vysavani je uréen pro suché i mokré
vysavani. Vyrobek Ize také pouZit k vysavani prachu a necistot
pfimo z elektrickych nastroju s kompatibilnim prachovym portem.
NepouZivejte vyrobek jinak nez je uvedeno v uréeném pouziti.
VAROVANI! Pieététe si viechna bezpeénostni upozornéni,
pokyny, vykresy a technickeé vlastnosti dodané s timto
vyrobkem. Nerespektovani pokyni v této pfirucce mize mit za
nasledek zasah elektrickym proudem, pozar anebo vazny draz.

BEZPECNOSTNi UPOZORNENI K VYSAVACI

Tento produkt mohou pouzivat déti od 8 let véku a osoby

s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi
schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud
jsou pod dohledem nebo byly pougeny o bezpeéném pouzivani
produktu a rozumi vem rizikiim spojenym s pouZivanim
produktu. Tento vyrobek neni uréen détem na hrani. Cisténi a
uzivatelskou udrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.

Nikdy nevysavejte materialy jako horké uhliky, nedopalky cigaret
a zapalky.

Pristroj nepouzivejte bez fadné vioZeného filtru.

Nepouzivejte pfistroj ke sbirani tvrdych predmétu jako hfebika,
Sroubll a minci. Tyto tvrdé pfedméty mohou vyrobek poskodit
nebo zpusobit Uraz.

Vysavaé nepouzivejte k odstrafiovani zapalnych a hoflavych
kapalin, napfiklad benzinu, ani jej nepouzivejte v prostorech,
kde mohou byt takové kapaliny pfitomny.

Pred zahajenim prace na reflektoru vyjméte baterii.
Pfed dobijenim baterii je nejprve vyjméte z pfistroje.
Nedobijejte baterie, které k tomu nejsou uréeny (nedobijeci).

Vybité baterie vyjméte z pfistroje a bezpecné je zlikvidujte.
P¥i ukladani pfistroje na delSi dobu bez pouzivani je potfeba
z néj vyjmout baterie.

Nezkratujte napéajeci svorky baterii.

Nepouzivejte upravené nebo poSkozené baterie.

Elektrolytu, ktery muze vytékat z akumulatoru pfi jeho
nespravném pouzivani, se v zadném pfipadé nedotykejte.
Pokud dojde k potfisnéni pokozky chemikaliemi, omyjte
postizené misto Cistou vodou. Pfi zasaZeni oCi vyhledejte |ékare.
Kontakt s chemikaliemi, které mohou vytékat z akumulatoru,
miiZe zpusobit podrazdéni nebo popaleniny.

DOPLNUJICi BEZPECNOSTNi UPOZORNENI K BATERII

/A\ VAROVANI! Ke snizeni rizika pozaru, trazu a podkozeni
vyrobku v dusledku zkratu nikdy nenofte pfistroj, akumulator ani
nabijecku do tekutiny a nedovolte, aby do nich tekutina vnikla.
Koroduijici nebo vodivé kapaliny, jako je slana voda, urcité
chemikalie a bélici prostfedky nebo vyrobky, které obsahuji
bélidlo, mohou zpUsobit zkrat.

Nelikvidujte baterie v domovnim odpadu &i ohni. Distributofi AEG
nabizeji odbér starych baterii pro ochranu Zivotniho prostredi.
Baterie, které nebyly néjakou dobu pouzivany, by mély byt

pfed pouZitim dobity.

Pro optimalni Zivotnost by se akumulatory mély po pouziti plné dobit.
Pfi nepouzivani baterie po dobu delsi nez 30 dni:

+ UloZte baterii na misté s teplotou pod 27 °C a bez vihkosti.

+ Skladujte baterie ve stavu nabiti na 30-50% kapacity.

+ Kazdého pul roku skladovani baterii normalnim zpsobem nabijte.
Ochrana baterie

Baterie obsahuje ochranu proti pretizeni, ktera pomaha
prodluZovat jeji Zivotnost.

Elektronické obvody baterie vypnou pfistroj automaticky pfi
nadmérném zatiZeni. Restartovani provedte vypnutim a opétnym
zapnutim pristroje. Pokud se zafizeni nespusti, mize byt upiné
vybita baterie. Nabit baterii.

Transport lithiovych baterii
Lithium-iontova baterie podléha legislativé o nebezpeéném zbozi.

Preprava takovych akumulatord musi probihat podle mistnich,

statnich a mezinarodnich opateni a predpisu.

+ Prevazeni baterii nevyZaduje dalSi opatfeni.

+ Komeréni preprava lithium-iontovych akumulatord tretimi
stranami podléhé predpistim tykajicich se nebezpeéného zbozi.
Pfipravu na pfepravu a pfepravu je vyluéné nutné provadét
fadné vyskolenymi osobami a proces musi byt pod dohledem
odpovidajicich odborniku.

Pfi pfepravé akumulatord:

+ Ujistéte se, ze kontakty baterie jsou chranény a izolovany, aby
se zabranilo zkratu.

« Zajistéte, aby akumulatory byly v obalu zajistény proti pohybu.

+ Nepiepravujte prasklé nebo baterie s unikajicim elektrolytem.

* Ptejte se u zasilkové spole¢nosti na dalsi radu.

POZNEJTE SVUJ PRODUKT

Viz strana 2.

Hadice

Teleskopicka ty¢
Rukojet pro pfenaseni
Kryt baterie

Zapadka

Drzak teleskopické tyce
Sackovy filtr

Navle¢ny molitanovy filtr
Zahnuty konektor

10. Karta¢

11. Stérbinova hubice

12. Univerzalni hadicova spojka
13. Podlahovy nastavec

14. Akumulator
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15. Volic rychlosti

16. Vypina¢

17. Otvor vyfukovani

18. Kazetovy filtr

UDRZBA

Pri ¢isténi plastovych ¢asti nepouzivejte rozpoustédia. Vétsina
plastt nesnasi rizné druhy komeréné dostupnych rozpoustédel
a mohou byt pfi jejich pouziti poSkozena. K odstranéni $piny,
uhlikového prachu apod. pouzivejte Cisty hadfik.

Pouzivejte pouze pfislusenstvi AEG a nahradni dily AEG. Pokud
je potfeba vyménit dily a neni to popsano, obratte se prosim na
jednoho z nasich servisnich zastupcli AEG (podivejte se na nas
seznam zarucnich/servisnich adres).

V pripadé potfeby je mozno objednat podrobny nakres vyrobku.
Uvedte typ pfistroje a jeho sériové ¢islo uvedené na Stitku a
objednejte si vykres u svych mistnich servisnich zastupcl nebo
pfimo na adrese: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle
10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLY

) Pfed pouzivanim tohoto vyrobku si dikladné prectéte
F ] pokyny.

= Stejnosmeérny proud
BB ]

Nelikvidujte vybité baterie a elektrické a elektronické
zafizeni spole¢né s netfidénym komunalnim odpadem.
Vybité baterie a elektricky a elektronicky odpad musi
byt shromazdovany oddélené.

Vybité baterie, akumulatory a odpadni svételné
zdroje musi byt od zafizeni oddéleny.

Zjistéte si u mistni samospravy nebo u
maloobchodnika, jaké jsou pokyny k recyklaci a kde
je sbérné misto.

Podle mistnich nafizeni mohou mit maloobchodnici
povinnost brat bezplatné zpét vybité baterie,
elektricky a elektronicky odpad.

Kdyz budete pfispivat k opétnému pouZiti a recyklaci
vybitych baterii, elektrického a elektronického
odpadu, pomUZze to sniZit potiebu surovin.

Vybité baterie, zejména ty s obsahem lithia,
elektricky a elektronicky odpad obsahuji cenné
recyklovatelné materialy, které mohou mit nepfiznivy
dopad na Zivotni prostfedi a lidské zdravi, nebudou-li
zlikvidovany ekologickym zpUsobem.

Odstrarite z odpadu osobni Udaje, pokud néjaké
obsahuje.

(@3 PREKLAD ORIGINALU POKYNOV

SPECIFIKOVANE PODMIENKY POUZITIA

Vysavac na mokré a suché vysavanie je uréeny na
vysavanie za sucha a za mokra. Vyrobok mozno pouzit aj na
vysavanie prachu a necistot priamo z elektrickych nastrojov
s kompatibilnym prachovym portom.

Tento produkt nepouzivajte ziadnym inym spésobom, ako je
uvedené v Ucele pouZitia.

A VAROVANIE! Precitajte si vSetky pokyny s
bezpeénostnymi vystrahami, obrazky a parametre
uvadzané pre vyrobok. Nedodrzanie v§etkych pokynov v
tomto navode na obsluhu mbze spdsobit zasah elektrickym
pradom, poZziar a/alebo vazne zranenie.

® |

BEZPECNOSTNE VYSTRAHY PRE VYSAVAC

Tento vyrobok mdzu pod dohladom pouzivat deti starSie ako
8 rokov, osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
psychickymi moznostami &i osoby s nedostatkom skusenosti
a vedomosti, ak boli pouceni o bezpeEnom pouZivani vyrobku
a porozumeli pripadnym rizikam. Deti sa s vyrobkom nesmu
hrat. Deti nesmu vykonavat istenie ani pouzivatelsku udrzbu
bez dozoru.

Nikdy nevysavaijte materialy, ako st horuce uhliky, cigaretové
ohorky a zapalky.

Vyrobok nepouzivajte bez nainstalovaného filtra.

Nepouzivajte vyrobok na zdvihanie tvrdych predmetov, ako
su klince, skrutky a mince. Zdvihanie tvrdych predmetov méze
viest' k poskodeniu vyrobku alebo zraneniu os6b.

Vyrobok nepouzivajte na zbieranie horfavych ani zapalnych
kvapalin, ako je benzin, a nepouzivajte ho ani na miestach, kde
sa mézu vyskytovat.

Vyberte sadu batérii pred vykonavanim akychkolvek prac na
vyrobku.

Pred nabijanim vyberte nabijatelné batérie z vyrobku.
Nenabijajte nenabijatelné batérie.
Vybité batérie vyberte z vyrobku a bezpecne ich zlikvidujte.

Ak budete vyrobok dlhodobo bez pouZivania skladovat, je
nutné z neho vybrat batérie.

Neskratujte privodné koncovky batérii.
Nepouzivajte upravené ani poskodené batérie.

Za nepriaznivych podmienok méze vytiect z batérie kvapalina;
vyhybajte sa kontaktu s fiou. Ak sa neje nechtiac dotknete,
vyplachnite vodou. Ak sa kvapalina dostane do kontaktu s
o¢ami, vyhladajte lekarsku pomoc. Kvapalina vyte¢ena z
batérie mdze spdsobit podrazdenie alebo popalenie.

DOPLNKOVE BEZPECNOSTNE VYSTRAHY PRE BATERIU

/\ VAROVANIE! Aby ste znizili riziko pozZiaru alebo poskodenia
vyrobku skratom, nikdy vase naradie, akumulator ani nabijacku
neponarajte do kvapaliny ani nedovolte, aby sa do nich kvapalina
dostala. Korodujuce alebo vodivé kvapaliny, ako je slana voda,
urcité chemikalie a bieliace prostriedky alebo vyrobky, ktoré
obsahuju bielidlo, m6Zu spdsobit' skrat.

Pouzité akumulatory nevyhadzujte do komunalneho odpadu

ani ich nespalujte. Predajcovia vyrobkov znacky AEG ponukaju
sluzbu prevzatia starych akumulatorov, aby sa Setrilo nase
Zivotné prostredie.

Akumulatory, ktoré ste nejaky €as nepouzivali, treba pred
pouzitim nabit’.

Na dosiahnutie optimalnej Zivotnosti je nutné akumulatory po
pouZziti nabit.

Pre skladovanie akumulatora dlhSie ako 30 dni:

+ Akumulator skladujte na mieste s teplotou nizSou nez 27 °C a
chraneny pred vihkostou.

+ Akumulatory skladujte nabité na 30%-50%.

» Kazdych Sest mesiacov skladovania nabite jednotku
zvy€ajnym sposobom.

Ochrana akumulatora

Akumulator ma ochranu proti pretaZeniu, ktora ho chrani pred
pretazenim a pomaha zabezpedit dlhu Zivotnost.

Pri extrémnom zatazZeni elektronika batérie automaticky vypne
vyrobok. Ak chcete vyrobok restartovat, vypnite ho a znova
zapnite. Ak sa vyrobok znovu nespusti, akumulator moze byt
uplne vybity. Nabite akumulator.

@

Preprava litiovych akumulatorov

Litium-iénovy akumulator podlieha legislative pre nebezpeéné
naklady.

Prepravu tychto akumulatorov treba vykonavat podla miestnych,
Statnych a medzinarodnych ustanoveni a nariadeni.

@
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+ Akumulatory sa mézu prepravovat po cestach bez dalSich
poziadaviek.

+ Na komerénu prepravu litium-iénovych akumulatorov tretimi
stranami sa vztahuju nariadenia o nebezpeénych tovaroch.
Pripravu na prepravu a samotnu prepravu musia vykonavat
vyluéne primerane zaskolené osoby a tento proces musi byt
doprevadzany zodpovedajdcimi odbornikmi.

Pri preprave akumulatorov:

+ Skontrolujte, ¢i su konektory akumulatorov su chranené a
izolované, aby nedoslo ku skratu.

« Akumulator v baleni zaistte proti pohybu.

+ Neprepravujte akumulatory, ktoré su prasknuté alebo vytekajd.

+ DalSie pokyny zistite u nasledujlcej spolo¢nosti.

SPOZNAJTE SVOJ VYROBOK

Pozri stranu 2.

Hadica
2. Teleskopicka ty¢

3. Rucka

4. Kryt batérie

5. Zapadka

6. Drziak teleskopickej tyce

7. Filtratné vrecko

8. Penovy navliekaci filter

9. Zakriveny konektor

. Kefka

. Strbinova dyza

. Univerzalny adaptér pre elektrické naradie

. Podlahova hubica

. Suprava batérii

. Volic rychlosti

. Hlavny vypina¢

. Otvor fukaca

. Kazetovy filter

Pri Cisteni plastovych dielov nepouZivajte rozpustadla.
Vacsina plastov je nachyina na rézne typy bezne predavanych
rozpustadiel a méZe sa ich pouZzitim poskodit. Na odstranenie
necistdt, uhlikového prachu a podobnych necistét pouZivajte
Cisté handricky.

Pouzivaijte len prislusenstvo AEG a nahradné diely AEG.

Ak potrebujete vymenit stcasti, ktoré tu nie su opisané,
kontaktujte jedného zo servisnych zastupcov spolo¢nosti AEG
(pozrite si zoznam adries pre potreby uplatnenia zaruky alebo
vykonania servisu).

V pripade potreby si mozete rozvinuty pohlad na vyrobok
objednat. Uvedte typ vyrobku a sériové €islo vytlatené na Stitku
a objednaijte si vykres u vasich miestnych servisnych zastupcov
alebo priamo na adrese: Techtronic Industries GmbH, Max-
Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLY

r H Pred spustenim vyrobku si dokladne precitajte pokyny.

mmmmJednosmerny prad
NN ]

X

Odpadové batérie a akumulatory a odpadové elektrické
a elektronické zariadenia nelikvidujte ako netriedeny
komunalny odpad.

Odpadové batérie a akumulatory a odpadové elektrické
a elektronické zariadenia sa musia zbierat separovane.

Odpadové batérie, odpadové akumulatory a svetelné
zdroje treba z vyrobku vybrat.

Pokyny na recyklaciu a miesta recyklacie zistite u
vasho miestneho organu alebo predajcu.

Podla miestnych predpisov mézu mat
maloobchodnici povinnost bezplatne prevziat
odpadové batérie a akumulatory a odpadové
elektrické a elektronické zariadenia.

Vas prispevok k opatovnému pouZzitiu a recyklacii
odpadovych batérii a akumulatorov a odpadovych
elektrickych a elektronickych zariadeni pomaha
znizovat dopyt po surovinach.

Odpadové batérie a akumulatory, konkrétne tie, ktoré
obsahuju litium, a odpadové elektrické a elektronické
zariadenia obsahuju cenné, recyklovatelné materialy,
ktoré mézu mat nepriaznivy vplyv na Zivotné
prostredie a ludské zdravie, ak sa nelikviduju
ekologicky vhodnym spdsobom.

Odstrarite pripadné osobné Udaje z odpadového
zariadenia.

TLUMACZENIE ORYGINALNEJ INSTRUKCJI

Odkurzacz jest przeznaczony do pracy na mokro i sucho.

Produkt moze by¢ takze uzywany do odkurzania pytu i gruzu

bezposrednio z elektronarzgdzi wyposazonych w zgodny port do

odprowadzania pytu.

Nie nalezy uzywac¢ tego produktu niezgodnie z przeznaczeniem.
OSTRZEZENIE! Nalezy zapoznaé sie ze wszystkimi

dostarczonymi z tym produktem instrukcjami, ilustracjami

i specyfikacjami. Nieprzestrzeganie wszystkich instrukcji

zamieszczonych w niniejszej instrukcji obstugi moze by¢

przyczyna porazenia prgdem, pozaru i/lub powaznych obrazen.

ODKURZACZ — OSTRZEZENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Z tego urzadzenia mogg korzysta¢ dzieci od 8. roku zycia oraz
osoby z ograniczonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi
lub umystowymi badz osoby nieposiadajgce odpowiedniego
dos$wiadczenia ani stosownej wiedzy, pod warunkiem
zapewnienia nadzoru lub poinstruowania tych oséb w zakresie
bezpiecznego korzystania z urzgdzenia i zwigzanych z nim
zagrozen. Dzieci nie powinny bawi¢ sig tym produktem. Zabiegi

z zakresu czyszczenia i konserwacji, ktérymi ma zajmowac sie
uzytkownik, nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

Nigdy nie odkurza¢ substancji takich jak rozzarzone wegle,
niedopatki papierosow czy zapatki.

Nie stosowa¢ produktu bez zamontowanego filtra.

Nie uzywac¢ produktu do zbierania twardych przedmiotow,
takich jak gwozdzie, $ruby czy monety. Podnoszenie twardych

przedmiotéw moze doprowadzi¢ do uszkodzenia produktu lub
obrazen ciata.

Nie uzywa¢ produktu do zasysania ptynéw palnych, takich jak
benzyna, ani nie stosowa¢ w miejscach, w ktérych moga one
wystepowac.

Przed rozpoczeciem pracy z produktem wymontowaé akumulator.

Przed przystgpieniem do fadowania akumulatoréw nalezy je
wyjac z produktu.

Nie dotadowywa¢ zwyktych baterii.

Wyczerpane baterie nalezy wyja¢ z produktu i bezpiecznie
zutylizowaé.

Jezeli produkt ma nie by¢ uzywany przez dtuzszy okres, baterie
nalezy wyjac.

Nie doprowadza¢ do zwarcia biegunéw baterii.

Nie uzywaé¢ zmodyfikowanych lub uszkodzonych akumulatorow.

Unikajcie wszelkiego kontaktu z ptynem akumulatorowym, w
przypadku wycieku wyniktego z niewtasciwego uzycia. Gdyby do



tego doszto, przeptukajcie obficie dotknietg strefe czystg woda.
Jezeli wasze oczy zostaty dotkniete, zasiegnijcie réwniez porady
lekarza. Plyn, ktory wyprysnat z akumulatora moze spowodowac
podraznienia skory lub poparzenie.

AKUMULATOR — DODATKOWE OSTRZEZENIA DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

/\ OSTRZEZENIE! Aby ograniczy¢ ryzyko pozaru, obrazen

oraz uszkodzenia produktu z powodu zwarcia, nigdy nie

zanurza¢ narzedzia, akumulatora ani tadowarki w ptynie ani nie

dopuszczac¢ do przedostania sig ptynu do ich wnetrza. Zwarcie

spowodowa¢ moga korodujgce lub przewodzace ciecze, takie

jak woda morska, okreslone chemikalia i wybielacze lub produkty

zawierajgce wybielacze.

Nie nalezy wyrzuca¢ zuzytych akumulatoréw z odpadami

domowymi ani ich pali¢. Dystrybutorzy sprzetu AEG oferujg

odbidr zuzytych akumulatoréw w celu ochrony srodowiska.

Akumulatory, ktére nie byty uzywane od pewnego czasu, nalezy

ponownie natadowaé przed uzyciem.

W celu uzyskania optymalnej zywotno$ci akumulatory nalezy

tadowac do petna po kazdym uzyciu.

W przypadku przechowywania akumulatoréw dtuzej niz 30 dni:

» Akumulator nalezy przechowywa¢ w temperaturze ponizej
27 °C i z dala od wilgoci.

+ Akumulatory nalezy przechowywa¢ w stanie natadowania
30-50%.

» Co sze$¢ miesigcy przechowywania nalezy natadowac
akumulator jak zwykle.

Zabezpieczenie akumulatora

Akumulator posiada zabezpieczenie przed przetadowaniem, ktére
chroni go przed przetadowaniem i zapewnia dtugg zywotnos¢.
Przy ekstremalnym obcigzeniu elektronika akumulatora wytacza
produkt automatycznie. Aby ponownie uruchomi¢ produkt, nalezy
go wytgczy¢, a nastepnie ponownie wigczy¢. Jesli produkt nie
uruchomi sie ponownie, moze to oznaczac, ze akumulator jest
catkowicie roztadowany. Natadowaé¢ akumulator.

Transportowanie akumulatoréw litowych

Akumulator litowo-jonowy podlega przepisom dotyczacym

produktéw niebezpiecznych.

Transport tych akumulatoréw musi odbywac¢ sig zgodnie

z przepisami i regulacjami lokalnymi, krajowymi oraz

migdzynarodowymi.

+ Akumulatory mozna przewozi¢ drogami bez koniecznosci
spetnienia dodatkowych wymogow.

» Komercyjny transport akumulatoréw litowo-jonowych przez
osoby trzecie podlega przepisom o towarach niebezpiecznych.
Przygotowanie transportu oraz przewéz moga by¢ realizowane
wytgcznie przez dobrze przeszkolony personel, a proces musi
by¢ nadzorowany przez odpowiednich ekspertow.

W trakcie transportowania akumulatorow:

Nalezy upewnic sig, ze styki baterii sq zabezpieczone i

zabezpieczone, aby nie dopusci¢ do zwarcia.

Upewni¢ sig, ze akumulator zostat zabezpieczony przed

przemieszczaniem sig w opakowaniu.

Nie nalezy transportowac¢ peknigtych ani nieszczelnych

akumulatorow.

Szczegotowe porady mozna uzyskacé w firmie spedycyjne;.

POZNAJ SWOJ PRODUKT
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Przewod

Rura teleskopowa
Uchwyt do przenoszenia
Pokrywa baterii

Zatrzask

Uchwyt rury teleskopowej
Worek filtrujacy
Piankowy filtr rekawowy
Zakrzywione ztacze

CoOoNOORARWON =

10. Szczotka

11. Dysza do szczelin

12. Ztacze uniwersalne do elektronarzedzi
13. Koncowka do podtog

14. Akumulator

15. Przelacznik predkosci

16. Wiacznik/wytgcznik

17. Otwér dmuchawy

18. Filtr z wktadem filtrujgcym

KONSERWACJA

Unika¢ stosowania rozpuszczalnikow do czyszczenia czesci
z tworzyw sztucznych. Wigkszo$¢ tworzyw sztucznych jest
podatna na dziatanie r6znego rodzaju rozpuszczalnikéw i moze
ulec uszkodzeniu w wyniku ich stosowania. Do usuwania brudu,
pylu weglowego itp. nalezy uzywaé czystych ciereczek.
Stosowac wylacznie akcesoria i cze$ci zamienne AEG. W
przypadku zaistnienia konieczno$ci wymiany komponentow
na nieopisane w niniejszej instrukcji nalezy skontaktowaé sie a
z jednym z naszych agentéw serwisowych AEG (prosimy o L
zapoznanie sie z naszg lista podmiotow realizujgcych naprawy m
gwarancyjne i serwisowe). [DE |
W razie potrzeby mozna zaméwi¢ rysunek produktu rozebranego. -
Nalezy podac¢ typ produktu i numer seryjny nadrukowany na
etykiecie oraz zamoéwi¢ rysunek u lokalnego przedstawiciela
handlowego lub bezposrednio: Techtronic Industries GmbH, Max-
Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.

[DA |

SYMBOLE

[NO |
[sv |
[FI

[TR
[CS
Zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
w tym zuzytych baterii i akumulatoréw, nie nalezy P
wyrzucac jako nieposortowanych odpadéw HU
komunalnych.

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny, w tym zuzyte
baterie i akumulatory, musi by¢ gromadzony osobno.

J|m
w Pyl

) Przed uruchomieniem produktu nalezy doktadnie
F ] zapoznac¢ sie z instrukcjami.

e —— Prad staty

i

Zuzyte baterie, akumulatory i Zrédta $wiatta musza
zosta¢ usuniete ze sprzetu.

Skontaktowac¢ sig¢ z lokalnymi wtadzami lub
sprzedawcg detalicznym w celu uzyskania porad
dotyczgcych recyklingu i punktu zbiorki odpadow.

[BG |
RO |
[ MK}
(UK |
[AR |

Zgodnie z lokalnymi przepisami sprzedawcy
detaliczni moga by¢ zobowigzani do nieodptatnego
odbioru zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego, w tym baterii i akumulatoréw.

=

Panstwa wktad w ponowne wykorzystanie i recykling
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,

w tym baterii i akumulatoréw, pomaga zmniejszy¢
zapotrzebowanie na surowce.

Zuzyte baterie i akumulatory — w szczegélnosci
zawierajace lit — a takze pozostaly sprzet elektryczny
i elektroniczny, zawierajg nadajgce sie do recyklingu
cenne materialy i surowce, ktére mogg mie¢
negatywny wptyw na $rodowisko naturalne i zdrowie
ludzkie, jesli nie sg usuwane w sposoéb przyjazny dla
Srodowiska naturalnego.

Z utylizowanego sprzetu nalezy usungé¢ wszelkie
ewentualne dane osobowe.
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(I Az EREDETI UTMUTATO FORDITASA

A nedves és szaraz porszivo szaraz és nedves porszivézasra
szolgal. A termékkel kompatibilis porszivé csatlakozé hasznélata
esetén kdzvetlenil az elektromos szerszamokbdl is felszivhaté a
por és térmelék.

Ne hasznélja a terméket a rendeltetésétdl eltérd célra.

FIGYELEM! Olvasson el, illetve tekintsen meg a
termékhez biztositott minden biztonsagi figyelmeztetést,
illusztraciot és miiszaki leirast. Ha nem tartja be a jelen
felhasznaléi kézikdnyv 6sszes utasitasat, az aramutést, tiizet és/
vagy sulyos sériiléseket okozhat.

A PORSZIVO BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEI

A terméket 8 éven felilli gyermekek, illetve csdkkent fizikai,
érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezd, vagy a
készulék mikddtetésében jaratlan személyek is hasznalhatjak,
amennyiben ezt fellgyelet mellett teszik, illetve ismerik a termék
biztonsagos miikddtetésének madjat és az azzal jar6 veszélyeket.
Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel. A tisztitast és a
felhasznaléi karbantartast ne végezzék feltigyelet nélkuli gyerekek.

Soha ne szivjon fel pl. forré szenet, cigicsikkeket és gyufakat.
Ne hasznalja a terméket sziiré nélkal.

Ne hasznalja a terméket kemény targyak felvételére, mint pl.
szegek, csavarok vagy érmék. Emiatt ugyanis a termék karosodhat
vagy személyi sériilést okozhat.

Ne hasznélja a terméket gyulékony vagy éghetd folyadékok,
példaul benzin felszivasara, vagy olyan helyeken, ahol ilyenek
jelen lehetnek.

A terméken végzett barmilyen munkalat el6tt vegye ki az
akkumulatort

Feltéltésik elétt vegye ki a termékbdl a tolthetd elemeket.
Ne tdltse a nem Ujratélthetd elemeket.

A kimerlt elemeket vegye ki a termékbdl, és hulladékként kezelje
6ket biztonsagosan.

Ha a terméket hosszu ideig hasznalat nélkil tarolja, vegye ki az
akkumulatorokat.

Az elemek polusait ne zérja révidre.

Ne hasznéljon médositott vagy sértilt akkumulatorokat.
Kerljén barmiféle kontaktust, érintkezést az
akkumulatorfolyadékkal, abban az esetben, ha a tulzott hasznalat
kovetkeztében szivarogni kezdene. Amennyiben ez mégis
megtorténne, dblitse le az érintett fellletet tiszta, b vizzel. Ha
a folyadék szembe keriilt, forduljon ezek utan orvoshoz is. Az
akkumulatorbdl kikerild folyadék irritaciot valthat ki, és égési
sérilléseket okozhat.

AZ AKKUMULATOR KIEGESZITO BIZTONSAGI
FIGYELMEZTETESEI

/A FIGYELEM! Tiiz, személyi sérillés és termékkarosodas
révidzarlat miatti kockazatanak csokkentése érdekében soha ne
meritse az eszkézt, az akkucsomagot vagy a téltét folyadékba,
illetve ne engedje, hogy folyadék jusson ezekbe. A korroziv hatasu
vagy vezet6képes folyadékok, mint pl. a sés viz, bizonyos vegyi
anyagok, fehériték vagy fehérit6 tartalmu termékek, révidzarlatot
okozhatnak.

Ne dobja a haztartasi hulladékok kdzé és ne égesse el az
akkumulatorokat. Kérnyezetiink védelme érdekében az AEG
viszonteladoi atveszik a régi akkumulatorokat.

A hosszabb ideig nem hasznalt akkumulatorcsomagokat hasznalat
elétt ujbol fel kell tolteni.

Az optimélis élettartam érdekében hasznalat utan az
akkumulatorokat teljesen fel kell télteni.

Amennyiben 30 napnal tovabb tarolja az akkumulatorcsomagot:

+ Az akkumulatort olyan helyen tarolja, ahol a hémérséklet 27 °C
alatt van, és azt nem érheti nedvesség.
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+ Az akkumulatorcsomagokat 30%—-50%-os feltdltottségi
allapotban tarolja.

* Minden fél év tarolas utan a megszokott moédon cserélje az
akkumulatorcsomagot.

Az akkumulatorcsomag védelme

Az akkumulatorcsomag el van latva tulterhelés elleni
védelemmel, amely megoévja a tulterheléstél és segit a hosszu
élettartam biztositasaban.

Extrém terhelés alatt az akkumulator elektronikaja automatikusan
lekapcsolja a terméket. A termék Ujrainditdsahoz kapcsolja azt ki,
majd Ujra be. Amennyiben a termék nem indul Ujra, lehetséges,
hogy teljesen lemeriilt az akkumulatorcsomag. Téltse fel az
akkumulatorcsomagot.

Litium akkumulatorok szallitasa

A litium-ion akkumulator a veszélyes arukra vonatkozé
szabalyozas hatalya ala tartozik.

Az akkumulatorok szallitasat a helyi, nemzeti és nemzetkozi
el6irasokkal és szabalyozasokkal 6sszhangban kell végezni.

» Az akkumulatorokat tovabbi kévetelmények nélkil lehet
kézuton szllitani.

+ Alitiumion akkumulatorok harmadik fél altali kereskedelmi
szallitasara a veszélyes arucikkek szabalyai vonatkoznak. A
szallitas elokészitését és a szallitast kizarolag megfeleléen
képzett személyek végezhetik, és a folyamatot szakértéknek
folyamatosan ellenériznitk kell.

Az akkumulatorok szallitasakor:

+ Ugyeljen arra, hogy a révidzarlat elkerlilése érdekében az
akkumulator érintkezdi védve és szigetelve legyenek.

+ A csomagolason beliil biztositsa az akkucsomagot, hogy ne
mozduljon el.

+ Ne szallitson repedt vagy szivargd akkumulatorokat.

+ Tovéabbi informaciéért vegye fel a kapcsolatot a tovabbitast
végz6 céggel.

ISMERJE A TERMEKET
Lasd a 2. oldalt

Csb
Teleszkopos cs6
Hordozé fogantyd
Akkumulator fedél
Retesz
Teleszkopos cs6 tartd
Sz(ir6zsak
Habsz(iré
Ivelt csatlakozoelem

. Kefe

. Résfuvoka

. Univerzalis adapter

. Padl6szivo fej

. Akkumulator

. Fordulatszam valasztokapcsolod

. Be/ki kapcsologomb

. Favonyilas

. Szlirépatron

KARBANTARTAS

Ne hasznaljon oldészereket a mlanyag alkatrészek
tisztitasakor. A legtdbb mlanyag érzékeny kiilénbézé tipusu
kereskedelmi forgalomban kaphat6 oldoszerekre, és karosodhat
a hasznalatuktol. A kosz, szénpor stb. eltavolitasara tiszta ruhat
hasznaljon.

Csak AEG tartozékokat és AEG pétalkatrészeket hasznaljon.
Ha olyan alkatrészeket kell kicserélni, amelyrél nincs leiras,
forduljon egy AEG szervizpartnerhez (I4sd a garancilis helyek
és szervizek listajat).

Szlikség esetén megrendelheti a termék bontott nézetét. Adja
meg a termék tipusat és a cimkére nyomtatott sorozatszamot,
és rendelje meg a tervrajzot a helyi szerviznél vagy kdzvetlentl
az alabbi elérhetéségen: Techtronic Industries GmbH, Max-
Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.
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[ 1 Hy Atermék elinditasa el6tt olvassa el figyelmesen a
F ] haszndlati utasitast.

e Egyendram

Az akkumulatorok, valamint az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékait ne dobja a

valogatatlan telepulési hulladékok kozé.

Az akkumulatorok, valamint az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékait elkilonitve
gyl(ijtse.

A hulladékka valt elemeket, akkumulatorokat és
fényforrasokat vegye ki a berendezésbél.

Lépjen kapcsolatba a helyi hatésaggal vagy
kereskeddvel az Ujrahasznositasra vonatkoz6
Utmutatasért és a gy(jtdallomasokkal kapcsolatos
informaciokért.

A helyi szabalyozasok szerint a kereskeddk kételesek
lehetnek ingyen visszavenni az akkumulatrok, illetve az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékait.

Az On hozzéjarulasa az akkumulatrok, illetve
az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékainak Ujrafelhasznalasahoz és
Ujrafeldolgozasahoz segit csokkenteni a
nyersanyagok iranti keresletet.

Kulénosen a litiumot tartalmazd akkumulatrok,
illetve az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékai értékes, Ujrafeldolgozhat6 anyagokat
tartalmaznak, amelyek karos hatassal lehetnek

a kornyezetre és az emberi egészségre, ha nem
kornyezetbarat modon kezelik 6ket.

A hulladékka valt berendezésbdl sziikség esetén
torélje a személyes adatokat.

PREVOD ORIGINALNIH NAVODIL

DOLOCENI POGOJI ZA UPORABO

Mokro-suhi sesalnik je namenjen mokremu in suhemu sesanju.
Izdelek lahko z zdruZzljivim vmesnikom uporabljate tudi za
sesanje prahu in delcev neposredno iz elektricnega orodja.

Izdelka ne uporabljajte na noben nacin, ki ni predpisan za to
napravo.

A OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila, navodila,
risbe in tehniéne podatke, prilozene k izdelku. Neupostevanje
katerega od navodil v tem uporabniskem priro€niku, lahko povzrogi
elektro$ok, pozar in/ali hude telesne poskodbe.

VARNOSTNA OPOZORILA ZA SESALNIK

Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8 let dalje in osebe z
zmanj$animi psihofiziénimi ali senzori¢nimi sposobnostmi

ali pomanjkanjem izku$enj ali znanja, ¢e so pod nadzorom

ali so prejeli ustrezna navodila za varno uporabo izdelka in
razumejo s tem povezane nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati
z izdelkom. Nenadzorovani otroci ne smejo izvajati ¢i$€enja in
uporabni$kega vzdrzevanja.

Nikoli ne sesajte materialov, kot so vroce oglje, cigaretni ogorki
in vZzigalice.
Ne uporabljajte izdelka brez namescéenega filtra.

Ne uporabljajte izdelka za sesanje trdih predmetov, kot so Zeblji,
vijaki in kovanci. Sesanje trdih izdelkov lahko povzro¢i poSkodbe
izdelka ali telesne poSkodbe.
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Izdelka ne uporabljajte za sesanje vnetljivih ali gorljivih tekogin,
kot je bencin, oziroma ga ne uporabljajte v obmodjih, kjer bi bile
slednje lahko prisotne.

Pred izvajanjem del na pripomocku odstranite akumulatorski
vloZek.

Pred polnjenjem baterij za veckratno polnjenje jih odstranite iz
izdelka.

Ne polnite baterij, ki niso namenjene za veckratno polnjenje.
Izrabljene baterije odstranite iz izdelka in jih varno odloZite.

Ce nameravate izdelek za dalj ¢asa shraniti, iz njega pred tem
odstranite baterije.

Ne povzrodite kratkega stika na napajalnih prikljuckih baterij.
Ne uporabljajte spremenjenih ali poSkodovanih baterij.

Ob grobem ravnanju lahko iz akumulatorija izte¢e tekocina.
Izogibajte se vsakemu stiku z njo. Ce se to le zgodi, izperite
prizadeto obmodje s Cisto vodo. Ce pride tekocina v stik z oémi,
pojdite po izpiranju k zdravniku. Teko€ina iz akumulatorja lahko
povzroCi drazenje koZe ali opekline.

DODATNA VARNOSTNA OPOZORILA ZA BATERIJO

A OPOZORILO! Za zmanjSanje nevarnosti pozara, telesne
poskodbe in poskodbe izdelka zaradi kratkega stika nikoli ne
potopite orodja, baterijskega vlozka ali polnilca v teko¢ino ali
dopustite, da bi tekocina vdrla vanje. Korozivne ali prevodne
tekocine, kot so slana voda, dolo¢ene kemikalije in belila ali
proizvodi, ki le ta vsebujejo, lahko povzrogijo kratek stik.

Uporabljenih baterij ne odlagajte med gospodinjske odpadke
oziroma jih ne sezigajte. Distributerji druzbe AEG ponujajo
prevzem starih baterij z namenom varovanja okolja.

Baterije, ki jih nekaj ¢asa niste uporabljali, je treba pred uporabo
napolniti.

Za zagotovitev optimalne Zivljenjske dobe baterijskih vlozkov jih
je treba po uporabi povsem napolniti.

Shranjevanje baterijskega vlozka za dlje kot 30 dni:

« Baterijski vloZzek shranite v prostoru, kjer je temperatura nizja
od 27 °C in ni vlage.

« Baterijske vlozke shranjujte napolnjene od 30 do 50%.

* Vsakih Sest mesecev shranjevanja baterijo napolnite kot
obi¢ajno.

Zascita baterijskega vlozka

Baterijski viozek ima zaScito pred obremenitvijo, ki pripomore k

preprecitvi preobremenitve vlozka in zagotovitvi dolge Zivljenjske

dobe.

Elektronski deli baterije v primeru velike obremenitve samodejno

izklopijo izdelek. Za ponovni zagon izdelek izklopite in znova E_

vklopite. Ce se izdelek ne zaZzene znova, se je baterijski vioZzek

morda povsem izpraznil. Napolnite baterijski viozek.

0|

il (4] o

=

Prevazanje litijevih akumulatorjev
Za litij-ionsko baterijo velja zakonodaja o nevarnem blagu.

Prevoz teh baterij je treba izvesti v skladu z lokalnimi,
nacionalnimi in mednarodnimi doloébami ter predpisi.

« Cestni prevoz baterij je dovoljen brez posebnih zahtev.

« Za komercialni prevoz litij-ionskih baterij s strani tretjin oseb se
uporabljajo predpisi 0 nevarnem blagu. Priprave za transport in
transport mora izvajati ustrezno usposobljeno osebje, proces
pa morajo spremljati ustrezni strokovnjaki.

Pri prevozu baterij:

« Zagotovite, da bodo kontakti baterij zas€iteni in izolirani, da ne
bo pri$lo do kratkega stika.

« poskrbite, da embalaza prepreci premikanje baterij.

» Ne prevazajte poSkodovanih akumulatorjev oz. akumulatorjev,
ki puscajo.

* Za nadaljnje informacije se obrnite na posrednistvo.



SPOZNAJTE SVOJ IZDELEK

Glejte stran 2.

Gibka cev

Teleskopska palica

Rocaj za prenasanje

Pokrov akumulatorja

Zapah

Drzalo za teleskopsko palico
Filtrska vrecka

Penasti rokavni filter
Ukrivljen konektor

Scetka

. Rezasta Soba

. Univerzalni adapter za elektriéno orodje
. Talna Soba

. Akumulator

. Izbirnik hitrosti

. Gumb za vklop/izklop

. Puhalna Soba

. Filtrski vioZek

VZDRZEVANJE

Plasti¢nih delov ne Cistite s topili. Vecina vrst plastike je
obcutljivih na razne vrste komercialnih topil, zato se lahko
ob njihovi uporabi poskoduje. Umazanijo, karbonski prah in
podobno odstranite s €isto krpo.

Uporabljajte samo dodatke AEG in rezervne dele AEG. Ce je
treba zamenjati dele, ki niso opisani, se obrnite na enega od
servisov druzbe AEG (glejte seznam naslovov za uveljavljanje
garancije/servisov).

Po potrebi lahko narocite eksplozijski pogled izdelka. Navedite
vrsto izdelka in serijsko Stevilko, natisnjeno na oznaki, ter
narocite nacrt pri lokalnem servisnem agentu ali neposredno
na: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StralRe 10, 71364
Winnenden, Germany.

SIMBOLI
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Odpadnih baterij in odpadne elektri¢ne in elektronske
opreme ne odlagajte med nesortirane gospodinjske
odpadke.

Odpadne baterije in odpadno elektriéno in
elektronsko opremo je treba zbirati lo¢eno.

Odpadne baterije, odpadne akumulatorje in svetiobne
vire je treba odstraniti iz opreme.

Glede recikliranja in zbirali$¢a se posvetujte z lokalnim
organom ali prodajalcem.

Skladno z lokalnimi predpis morajo trgovci na drobno
odpadne baterije in odpadno elektriéno in elektronsko
opremo morda brezplacno prevzeti.

Vas$ prispevek k ponovni uporabi in recikliranju
odpadnih baterij in odpadne elektri¢ne in elektronske
opreme pomaga zmanjSati zahteve po surovinah.

Odpadne baterije, predvsem tiste, ki vsebuijejo litij, in
odpadna elektri¢na in elektronska oprema vsebujejo
dragocene materiale, ki jih je mogoce reciklirati, in
lahko v primeru, da se ne odlozijo na nacin, skladen z
okoljem, negativno vplivajo na okolje in zdravje ljudi.
Ce so v odpadni opremi shranjeni osebni podatki, jih
izbrisite.

(I PRIJEVOD ORIGINALNIH UPUTA

Usisava¢ za mokro i suho usisavanje namijenjen je usisavanju
mokrih i suhih nereda. Proizvod se moZe koristiti i za
usisavanje pra$ine i krhotina izravno s alata uz kompatibilni
priklju¢ak za prasinu.

Nemojte koristiti proizvod na bilo koji drugi na¢in od onog za koji
je namijenjen.

A UPOZORENJE! Procitajte i pregledajte sve sigurnosne
upute, slike i specifikacije isporuc¢ene uz proizvod. Ne budete
li se pridrzavali svih uputa u ovom korisnickom priruéniku, moze
doc¢i do strujnog udara, pozara i/ili teSke ozljede.

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA USISAVAC PRASINE

Ovaj proizvod mogu upotrebljavati djeca od najmanje 8 godina
i osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih moguénosti
ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili znanjem ako su pod
nadzorom ili rade prema uputama koje se odnose na sigurno
koritenje proizvoda te razumiju opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s proizvodom. Ci$¢enije i korisni¢ko odrzavanje ne smiju
provoditi djeca bez nadzora.

Nikada ne usisavajte materijale kao $to je vruéi ugljen, opusci
cigareta i Sibice.
Ne koristite proizvod ako filtar nije na svom mjestu.

Proizvod ne koristite za prikupljanje teSkih predmeta, kao $to su
Gavli, vijci i kovanice. Prikupljanje teSkih predmeta moze dovesti
do oStecenja proizvoda ili tjelesne ozljede.

Ne koristite proizvod za prikupljanje tekucina koje su zapaljive ili
loZive kao $to je benzin, a nemojte ga koristiti niti na prostorima
na kojima bi se mogle nalaziti.

Baterijski sklop uklonite prije pocetka bilo kakvog rada na
proizvodu.

Punjive baterije izvadite iz proizvoda prije nego to ¢ete ih napuniti.
Nemojte ponovo puniti nepunjive baterije.

IstroSene baterije izvadite iz proizvoda i sigurno ih zbrinite.

Ako se proizvod koji se pohranjuje nece koristiti dulje vrijeme,
potrebno je izvaditi baterije iz proizvoda.

Nemojte kratko spajati terminale napajanja baterija.

Nemoijte koristiti izmijenjene ili oStecene baterije.

Izbjegavaijte svaki dodir s teku¢inom baterije u slu€aju njenog
curenja koje je nastalo zbog neispravne uporabe baterije. Ako
dode do kontakta, obilno isperite taj dio tijela ¢istom vodom. Ako
je doslo do kontakta s o¢ima, obratite se lijecniku. Tekucina iz
baterije mozZe prouzrociti nadrazenost i opekline.

DODATNA SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA BATERIJU

A UPOZORENJE! Kako biste smanjili rizik od poZara, tjelesnih
ozljeda i ostec¢enja proizvoda zbog kratkog spoja, nikada nemojte
umakati svoj alat, baterijski sklop ili punja¢ u teku¢inu ili dozvoliti da
tekucina prodre u njih. Korozirajuce ili vodljive tekucine kao slana
voda, odredene kemikalije i sredstva za bijeljenje ili proozvodi koji
sadrZe sredstva bijeljenja, mogu prouzro€iti kratak spoj.

Ne odlaZite iskoristenu bateriju u kuéni otpad ili ih spaljivati.
Kako bi doprinijeli zastiti okoliSa, distributeri tvrtke AEG nude
mogucnost povrata starih baterija.

Baterije uredaja koje nisu koriStene neko vrijeme treba ponovno
napuniti prije koristenja.

Za optimalni zivotni vijek, bateriju nakon koriStenja morate
potpuno napuniti.

Za pohranu baterije dulje od 30 dana:

+ Baterije skladistite na temperaturi ispod 27 °C i zasti¢ene od vlage.
+ Baterije skladistite u stanju napunjenosti od 30%-50%.
+ Svakih Sest mjeseci skladistenja, bateriju napunite kao i obi¢no.



Zastita baterijskog sklopa

Baterijski sklop posjeduje zastitu od preopterecenja koja ga Stiti
od preopterecenja i osigurava mu dugotrajnost.

U uvjetima krajnjeg naprezanja, elektronika baterije automatski
iskljuCuje proizvod. Za ponovno pokretanje, iskljucite pa ponovno
ukljuéite proizvod. Ako se proizvod ponovno ne pokrene,
baterijski sklop je mozda potpuno ispraznjen. Napunite bateriju.

Transportiranje litijumskih baterija
Litij ionska baterija je predmet zakona o opasnim tvarima.

Prijevoz tih baterija mora se izvrsiti u skladu s lokalnim,
nacionalnim i medunarodnim odredbama i propisima.

+ Baterije se mogu prevoziti cestovnim putem bez dodatnih zahtjeva.
» Komercijalni transport litij-ionskih baterija od strane tre¢ih
strana podlozno je relevantnim Propisima o opasnim tvarima
(Dangerous Goods Regulations, DGR). Priprema transporta
i transport iskljucivo provode odgovarajuce obucene osobe i
prostupak treba uskladiti s odgovaraju¢im stru¢njacima.
Prilikom transporta baterija:

« Osigurajte da su kontaktni terminali baterije zasti¢eni i izolirani
za sprie¢avanje kratkog spoja.

+ Osigurajte da je baterija u ambalazi u¢vré¢ena tako da se
sprije¢i njeno pomicanje.

» Nemojte transportirati baterije koje su polomljene ili cure.

« Provjerite kod kompanije koja transportira za daljnju pomo¢.

UPOZNAJTE SVOJ PROIZVOD

Vidi stranicu 2.

Crijevo

Teleskopski Stap

Rucka za noSenje

Poklopac baterije

Zasun

Drzac teleskopskog $tapa

Vrecica filtra

Pjenasti filtarski rukavac
Zakrivljeni prikljucak

Cetka

. Mlaznica za uske prostore

. Univerzalni adapter elektri¢nog alata
. Podna mlaznica

. Baterijski sklop

. Birac brzine

. Gumb za ukljucivanjefisklju¢ivanje
. Priklju¢ak puhalice

. Filtar uloSka

Izbjegavaite koristenje otapala za CiS¢enje plasticnih dijelova.
Vecina plasti¢nih materijala osjetljiva je na razne vrste
komercijalnih otapala i mogu se oStetiti prilikom njihove upotrebe.
Cistim krpama uklonite prljavstinu, ugljenu prasinu, itd.

Koristite iskljuCivo nastavke, dodatke i rezervne dijelove tvrtke
AEG. Ako je komponente koje nisu opisane potrebno zamijeniti,
obratite se naSem AEG servisnom agentu (pogledajte na$ popis
jamstvenih/servisnih adresa).

Crtez prikaza rastavljenog sklopa proizvoda moguce je narugiti
prema potrebi. Navedite vrstu proizvoda i serijski broj otisnut na
oznaci i narugite crtez od svojih lokalnih servisnih predstavnika
ili izravno na: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralke 10,
71364 Winnenden, Germany.
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Otpadne akumulatore, otpadnu elektriénu i elektronicku
opremu nemojte odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

Otpadni akumulatori i otpadna elektricna i elektroni¢ka
oprema moraju se prikupljati odvojeno.

Otpadne baterije, otpadni akumulatori i izvori svjetla
moraju se ukloniti iz opreme.

Od lokalnih nadleznih tijela ili trgovca zatraZite
savjete koji se odnose na recikliranje i mjesto za
skupljanje otpada.

U skladu s lokalnim propisima, trgovci u maloprodaji
imaju obvezu besplatnog preuzimanja otpadnih
baterija i otpadne elektricne i elektroni¢ke opreme.

Vas$ doprinos ponovnoj upotrebi i recikliranju otpadnih
baterija i otpadne elekiri¢ne i elektroni¢ke opreme
pomaze u smanjenju potrebe za sirovinama.

Otpadne baterije, osobito one koje sadrze litij i
elektri¢na i elektronitka oprema sadrzi vrijedne
materijale koje je moguce reciklirati, koji mogu
negativno utjecati na okoli$ i ljudsko zdravlje, ako se
ne uklanja na nacin ekolo$ki sukladan s okolisem.

IzbriSite osobne podatke iz otpadne opreme, ako ih ima.

ORIGINALO INSTRUKCIJU TULKOJUMS

IPASI LIETOSANAS APSTAKLI

Mitras un sausas tirianas putek|slcéjs ir paredzéts sausai un
mitrai tiriSanai. Izstradajumu var izmantot ari putek|u un atkritumu
izstik$anai tiesi no elektroinstrumentiem, izmantojot saderigu
puteklu savaksanas portu.

Neizmantojiet ierici citiem mérkiem, bet tikai tam paredzétajiem.
/\ BRIDINAJUMS! Izlasiet visus drosibas bridinajumus,
norades, ilustracijas un specifikacijas, kas sniegtas kopa
ar So produktu. Saja lietotaja rokasgramata noradito instrukciju
neievero$anas gadijuma var tikt guts elektriska stravas trieciens
un/vai smagas traumas vai izcelties ugunsgréeks.

PUTEKL.SUCEJA DROSIBAS BRIDINAJUMI

So izstradajumu var lietot b&rni no 8 gadu vecuma un personas
ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam spéjam vai bez
pieredzes un zinaSanam, ja tiek uzraudzitas vai ir instruétas
par izstradajuma lietoSanu dro$a veida un saprot riskus. Bérni
nedrikst spéléties ar produktu. TiriSanu un kopSanu nevar veikt
bérni bez uzraudzibas.

Nekad neiestciet tadus materidlus ka, karstas ogles, cigareSu
izsmékus un sérkocinus.

Neizmantojiet produktu, ja nav uzstadits filtrs.

Neizmantojiet produktu, lai savaktus cietus priekSmetus,
pieméram, naglas, skrives un monétas. Cieto priekSmetu
savaksana var izraist produkta bojajumus vai ievainojumus.

Neizmantojiet produktu, lai savaktu uzliesmojo$us vai degoSus

Skidrumus, pieméram, benzinu, vai ari vietas, kur tadi var atrasties.
Nonemiet akumulatora bloku pirms veikt jebkadus darbus ar patéju. m

Pirms uzladé$anas nonemiet no produkta atkartoti uzladéjamos
akumulatorus.

Neveiciet bateriju, kuras nav paredzétas atkartotai uzladei, ladésanu.
Iznemiet no produkta izlietotas baterijas un dro$a veida izmetiet tas.
:Ja produktu paredzéts glabat ilgaku laika posmu, akumulatori ir
jaiznem.

Neradiet Tsslégumu starp akumulatoru baroSanas spailém.
Nelietojiet parveidotus vai bojatus akumulatorus.

Pie nepareizas apieSanas no akumulatora var izk|at Skidrums;
izvairieties no saskares ar to. Ja saskare tomér nejausi notiek,
skalojiet skarto vietu ar adeni. Ja Skidrums nok|dst acts, papildus
nepiecieSama arT mediciniska palidziba. No akumulatora
izkluvu$ais Skidrums var izraisit kairinajumu vai apdegumus.
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PAPILDU AKUMULATORU BLOKA DROSIBAS BRIDINAJUMI

/\ BRIDINAJUMS! Lai samazinatu aizdegsanas, ievainojumu
un produkta bojajumu risku, kas radies Tssavienojuma
rezultata, nekad neiemérciet instrumentu, akumulatoru bloku
vai ladéetaju Skidruma vai nepielaujiet Skidruma iepla$anu
tajos. Koroziju izraiso$i vai vaditspéjigi $kidrumi, pieméram,
salsudens, noteiktas kimikalijas, balinataji vai produkti, kas satur
balinatajus, var izraisit 1ssavienojumu.

Neizmetiet izlietotos akumulatorus sadzives atkritumos un
nededziniet tos. AEG izplatitaji piedava nolietoto akumulatoru
savak$anu, lai aizsargatu masu vidi.

Akumulatoru blokus, kuri kadu laiku nav bijusi lieto§ana, pirms
lietoSanas nepiecieSams uzladeét.

Optimalam darba miZzam akumulatoru bloku péc lietoSanas

pilniba jauzlade.

Akumulatoru bloku glabasanai ilgak par 30 dienam:

+ Glabajiet akumulatoru bloku sausa vieta, kur temperatra ir
zemaka par 27 °C.

+ Glabajiet akumulatorus stavoklt, kad to ladin$ ir 30%-50%
no pilna.

+ Reizi seSos ménesos veiciet akumulatora bloka uzladi ka parasti.

Akumulatoru bloka aizsardziba

Akumulatoru blokam ir parslodzes aizsardziba, kas aizsarga to
un palidz nodrosinat ilgu darbmazu.

Galgju slodzu gadijuma akumulatora elektronika automatiski
izsledz produktu. Lai atiestatitu produktu, izslédziet un tad
ieslédziet produktu. Ja produkts nesak darboties, akumulatora
bloks var bt pilnigi izladéjies. Uzladéjiet akumulatoru bloku.

Litija bateriju transportéSana
Litija jonu baterija ir paklauta bistamo precu likumdo$anai.

So akumulatoru parvadagana ir javeic saskana ar vietéjo, valsts
un starptautisko likumdoSanu un normativajiem aktiem.

+ Akumulatorus drikst parvadat ar autotransportu bez
turpmakiem ierobezojumiem.

+ Uz Litija jonu akumulatoru treSo pusu veiktiem
komercparvadajumiem tiek attiecinati Bistamo kravu
parvadajumu noteikumi. Transporta sagatavo$anu un
transporté$anu veic attiecigi apmacitas personas un procesu
japarrauga ekspertiem.

Parvadajot akumulatorus:

+ NodrosSiniet, ka baterijas saskares termina|i ir aizsargati un
izoléti, lai novérstu Tssavienojumus.

* Nodrosiniet, ka akumulatora bloks iepakojuma ir nekustigi
nostiprinats.

+ Netransportéjiet ieplaisajusas baterijas vai baterijas, kuram ir
noplude.

+ LOdziet padomu kravu parvadasanas uznémumam.

ZINIET SAVU PRODUKTU

Skatit 2. lappusi.
Slatene
Teleskopiskais kats
Parnésasanas rokturis
Akumulatora vaks
Meélite
Teleskopiska kata turétajs
Filtra maiss
Putu piedurknes formas filtrs
Liekts savienotajs
. Suka
. Uzgalis Sauram vietam
. Elektroinstrumentu universalais adapteris
. Gridas uzgalis
. Akumulatora bloks
. Atruma parslegs
. leslégSanasl/izslégSanas poga
. Patéja pieslégvieta
. Kasetnes filtrs
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APKOPE

tiru audumu, lai notiritu netirumus, oglekla puteklus utt.

lzmantojiet tikai AEG papildaprikojumu un AEG rezerves

dalas. Ja nepiecieS$ams nomainit dalas, kuras nav aprakstitas,
sazinieties ar vienu no miisu AEG servisu parstavjiem (skatit
sarakstu ar misu garantijas/servisu adresém).

Ja nepiecieSams, iespé&jams pasatit produkta spradzienveida
skatu. Noradiet produkta veidu un sérijas numuru, kas uzdrukats
uz etiketes, un pasdtiet attélu pie Jasu vietéjiem servisa
parstavjiem vai tiesi no: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-
Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

APZIMEJUMI

) Lddzu rlpigi izlasiet instrukcijas, pirms sakt lietot
r ] produktu.

| [dzstrava
- ..

Neizmetiet akumulatoru atkritumus ka neskirotus
sadzives atkritumus.

Akumulatoru atkritumi, elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumi jasavac atseviski.

Bateriju, akumulatoru un gaismas avotu atkritumi ir
jaiznem no iekartam.

Sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,
lai sanemtu ieteikumus parstradei un savak$anas
punktus.

Saskana ar vietéjiem noteikumiem mazumtirgotajiem
var bat pienakums bez maksas pienemt atpakal
akumulatoru, elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumus.

Jasu ieguldijums akumulatoru, elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu otrreizéja izmantosana
un otrreizéja parstradé palidz samazinat izejvielu
pieprastjumu.

Akumulatoru atkritumi, it Tpasi tie, kas satur litiju,
un elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi
satur vertigus, parstradajamus materialus, kas var
nelabvéligi ietekmét vidi un cilvéku veselibu, ja tos
neapglaba videi draudziga veida.

|zdzesiet no atkritumos nododamajam iekartam
personigos datus, ja tadi tur ir.

ORIGINALIY INSTRUKCIJY VERTIMAS

Drégno ir sauso valymo siurblys yra skirtas drégnam ir sausam
siurbimui. Gaminj taip pat galima naudoti dulkéms ir Siuksléms
siurbti tiesiogiai elektriniais jrankiais, turin€iais suderinama
dulkiy prievada.

Gaminj galima naudoti tik pagal paskirt].

A |SPEJIMAS! Perskaitykite visus su $iuo gaminiu
pateiktus saugos jspéjimus, nurodymus, paveikslélius

ir specifikacijas. Nesilaikant visy nurodymy, i$vardyty Sioje
naudojimo instrukcijoje, galite patirti elektros smagj, sukelti
gaisra ir (arba) sunkiai susizZeisti.



DULKIY SIURBLIO NAUDOJIMO SAUGOS TAISYKLES

§j gaminj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys su ribotais
fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais arba be atitinkamos
patirties ir Ziniy, jei jie priziarimi arba buvo instruktuoti, kaip
saugiai naudoti gaminj, ir supranta pavojus. Neleiskite vaikams
Zaisti su Siuo prietaisu. Vaikams be suaugusiujy priezidros
neleidZiama vykdyti valymo ir naudotojui atlikti numatyty
techninés priezidros darby.

Niekada nesiurbkite tokiy medziagy kaip karstos anglys,
cigareciy nuorakos ir degtukai.

Nenaudokite jrenginio be sumontuoto filtro.

Nenaudokite prietaiso kietiems daiktams, pvz., vinims,
varztams ir monetoms, susiurbti. Siurbdami kietus daiktus
galite sugadinti prietaisg arba susizaloti.

Nenaudokite jrenginio lengvai uzsiliepsnojantiems arba degiems
skysciams, pavyzdziui, benzinui, siurbti, taip pat nenaudokite jo
tose vietose, kur gali bati tokiy skysciy.

Prie§ pradédami bet kokius darbus gaminyje iSimkite
akumuliatoriy bloka.

Norédami jkrauti jkraunama baterija, iSimkite jg i$ prietaiso.
Nejkraukite vienkartiniy baterijy.

Seng baterijg iSimkite i$ prietaiso ir saugiai jg iSmeskite.
Jei gaminys bus ilgai nenaudojamas, privaloma iSimti
akumuliatoriy.

Nesujunkite baterijos maitinimo gnybty trumpuoju jungimu.
Nenaudokite modifikuoty arba pazeisty baterijy.
Netinkamomis salygomis i$ baterijos gali iStekéti skystis;
nelieskite jo. Jei netyCia prisilie€iate, nuplaukite vandeniu.
Patekus | akis, papildomai kreipkités j gydytoja. IS baterijos
iStekéjes skystis gali sudirginti arba nudeginti.

PAPILDOMI AKUMULIATORIAUS SAUGOS |SPEJIMAI

A\ |SPEJIMAS! Siekiant sumazinti gaisro, susizeidimy ir jrangos
pazeidimy pavojus, galin¢ius kilti dél trumpojo elektros jungimo,
pasirtpinkite, kad akumuliatorius arba jkroviklis niekada nebuty
panardintas j jokj skystj, o taip pat, kad skystis nepatekty j jy vidy.
Korozijg sukeliantys arba laidds skyscCiai, pvz., siirus vanduo, tam
tikri chemikalai ir balikliai arba produktai, kuriy sudétyje yra balikliy,
gali sukelti trumpajj jungima.

Nemeskite panaudoty baterijy bloky kartu su buitinémis
atliekomis ir nedeginkite jy. AEG platintojai sidlo sugrazinti senus
akumuliatorius perdirbimui, kad bty saugoma gamta.

ligai nenaudotus akumuliatorius prie$ naudojima privaloma jkrauti.

Norint, kad akumuliatorius tarnauty optimaliai ilgai, po kiekvieno

panaudojimo jj bitina visiskai jkrauti.

Jei akumuliatorius bus sandéliuojamas ilgiau nei 30 dieny:

+ Laikykite akumuliatoriy sausoje vietoje, kurioje temperatira yra
Zemesné nei 27 °C.

+ Akumuliatorius sandéliuokite jkrautus 30-50%.

+ Praéjus SeSiems ménesiams nuo saugojimo, akumuliatoriy
jkraukite, kaip visada.

Akumuliatoriaus apsauga

Akumuliatorius turi apsaugg nuo perkrovos, kuri apsaugo jj nuo

perkrovimo ir padeda pailginti jo eksploatavimo laika.

Esant ekstremalioms sglygoms, akumuliatoriaus elektronika

automatiskai i§jungia jrenginj. Norédami vél paleisti jrenginj, ji

iSjunkite ir vél jjunkite. Jei jrenginys nepasileidZia, galbit visiSkai

iSsikrové akumuliatorius. |kraukite akumuliatoriy.

Lic¢io baterijy transportavimas

Lic¢io-jony akumuliatoriui taikomi jstatymai dél pavojingy prekiy.

Sie akumuliatoriai transportuojami laikantis atitinkamy vietos,

nacionaliniy ir tarptautiniy taisykliy bei reglamenty.

« Akumuliatoriy gabenimui keliais netaikomi jokie papildomi
reikalavimai.

®

Treciyjy Saliy vykdomam komerciniam li¢io jony akumuliatoriy

transportavimui taikomos taisyklés dél pavojingy prekiy

vezimo. Parengti gabenimui ir gabenti iSimtinai gali tik

atitinkamai apmokyti asmenys, o visg procesag turi prizidréti

atitinkami specialistai.

VeZdami akumuliatorius:

« Baterijy kontaktiniai gnybtai turi bati apsaugoti ir izoliuoti, kad
nejvykty trumpasis jungimas.

« Uztikrinkite, kad akumuliatorius baty tvirtai ir saugiai
supakuotas.

« |skilusiy ir tekanciy akumuliatoriy negabenkite.

« Dél tolesniy patarimy kreipkités j transporto jmone.

PAZINKITE SAVO |RENGIN}

Zr. 2 psl.

1. Zarna

2. Teleskopinis vamzdis

3. Rankena jrenginiui nesti

4. Akumuliatoriaus dangtis ﬂ
5. Sklastis m
6. Teleskopinio vamzdzio laikiklis [DE |
7. Filtro maiSelis
8. Tusciaviduris poroloninis filtras

9. Lenkta jungtis
10. Sepetélis
11. Siauras antgalis
12. Universalus elektrinio jrankio adapteris

13. Grindy \_/alyr_no antgalis
14. Akumuliatorius m
15. Greicio parinkimo itaisas
16. Jjungimo / i§jungimo mygtukas

17. Pistuvo anga
18. Kasetinis filtras

o
PRIEZIURA -
Valydami plastikines dalis nenaudokite tirpikliy. Daugelis E_@

plastiky yra jautris parduotuvése pardavinéjamiems tirpikliams,

(9]
»

®

Naudokite tik AEG priedus ir AEG atsargines dalis. Jei

reikéty pakeisti naudojimo instrukcijoje neaprasytus

priezidros skyriy adresy sarasa).

Jei reikia, galite uZsisakyti jrenginio daliy brézinj. Nurodykite
arba tiesiogiai: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte
10, 71364 Winnenden, Germany. -

kurie juos gali pazeisti. Svaria Sluoste nuvalykite neSvarumus,
komponentus, kreipkités | masy AEG techninés priezidros
irenginio tipg ir serijos numerj, iSspausdintg etiketéje, ir

anglies dulkes ir kt.

atstova (Zr. masy garantinio aptarnavimo / techninés LT

uzsisakykite bréZinj i$ artimiausio techninés prieZidros skyriaus  [IZol
T (0|

=

Prie§ naudodamiesi jrankiu, atidziai perskaitykite Sig
naudojimo instrukcija.

—

s Nyolatiné srové
BB ]

NeiSmeskite seny akumuliatoriy, elektros ir
elektroninés jrangos atlieky kartu su nerdsiuotomis
komunalinémis atliekomis.

Seni akumuliatoriai, elektros ir elektroninés jrangos
atliekas privaloma surinkti atskirai.

Senos baterijos, akumuliatoriai ir $viesos $altiniy
atliekos turi bati pasalinti i$ jrangos.



Kur rasti surinkimo ir perdirbimo punktg ir kaip
tinkamai utilizuoti seng jrenginj, kreipkités j vietos
valdZios staigg ar pardaveéja.

Atsizvelgiant j vietos teisés aktus, mazmenininkai
gali bati jpareigoti nemokamai priimti atgal senus
akumuliatorius, elektros ir elektroninés jrangos atliekas.

Prisidédami prie pakartotinio seny akumuliatoriy,
elektros ir elektroninés jrangos atlieky panaudojimo
ir perdirbimo padedate mazinti Zaliavy poreikj.

Senuose akumuliatoriuose, ypac tuose, kuriuose yra
li¢io, elektros ir elektroninés jrangos atliekose yra
vertingy, perdirbimui tinkamy medziagy, kurios gali
turéti neigiama poveikj aplinkai ir Zmoniy sveikatai,
jei néra Salinamos aplinkai nekenksmingu badu.
18trinkite senuose prietaisuose esancius asmens
duomenis, jei tokiy buvo.

ORIGINAALJUHENDI TOLGE

Marg- ja kuivimur on méeldud kuivaks ja marjaks imemiseks.
Toodet saab kasutada ka tolmu ja prahi imemiseks otse
elektrilistest todriistadest, millel on Ghilduv tolmupesa.

Arge kasutage seadet (ihelgi muul viisil kui mainitud sihtotstarbeks.
/\ HOIATUS! Lugege labi koik tootega kaasasolevad
ohutusjuhised, illustratsioonid ja spetsifikatsioonid.
Kasutusjuhendis loetletud juhiste eiramine véib I6ppeda
elektrildogi, tulekahju ja/vdi tdsiste vigastustega.

TOLMUIMEJA OHUTUSJUHISED

Seda toodet tohivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed

ning piiratud fuidsiliste, tunnetuslike véi vaimsete véimetega voi
puuduvate kogemuste ja teadmistega isikud, kui nad on jérelevalve
all voi neid on juhendatud seoses toote ohutu kasutamisega ja nad
mdistavad sellega seotud ohtusid. Lapsed ei tohi tootega méngida.
Lapsed ei tohi toodet jarelevalveta puhastada ega hooldada.

Mitte kunagi &rge imege materjale nagu kuumad séed,
sigaretikonid ja tikud.

Arge kasutage toodet ilma filtrita.
Arge kasutage toodet kévade esemete, nagu naelade, kruvide

ja muntide kogumiseks. Raskete esemete kogumine vdib
pbhjustada toote kahjustusi voi kehavigastusi.

Arge kasutage toodet tuleohtlike ja siittivate vedelike (nt bensiin)
imemiseks ega kasutage toodet kohtades, kus need vdivad
esineda.

Eemaldage aku, enne mistahes t66de teostamist toote juures.
Enne laadimist eemaldage tootest laaditavad akud.

Arge taaslaadige mittetaaslaetavaid akusid.

Eemaldage tootest tiihjad akud ja kdrvaldage need ohutult.

Kui toodet ei kasutata ja see pannakse pikemaks ajaks hoiule,
tuleb aku eemaldada.

Arge liihistage akude toiteklemme.
Arge kasutage muudetud v&i kahjustatud patareisid.

Aku vale kasutamise korral vdib akuvedelik vélja voolata. Véltige
kokkupuudet valjavoolava vedelikuga. Akuvedeliku nahale
sattumisel peske see veega maha. Silma sattumisel tuleb pé6rduda
arsti poole. Akuvedelik voib tekitada nahaérritust voi -pdletust.

AKU LISAOHUTUSJUHISED

A HOIATUS! Et vahendada tulekahju ja kehaliste vigastuste

ohtu ning luhisest tulenevat toote kahjustamist, arge kunagi

kastke tooriista, akut v&i laadijat vedelikesse ega laske neil

vedelikega kokku puutuda. Korrodeeruvad véi elektrit juhtivad

vedelikud, nagu soolvesi, teatud kemikaalid ja pleegitusained voi

pleegitusaineid sisaldavad tooted, véivad pdhjustada Iihist.

Arge pange kasutatud akupakette majapidamisjaatmete hulka

ega putdke neid pdletada. AEG mutgiesindused vétavad vastu

vanu akusid, et kaitsta keskkonda.

Kui akut ei ole ménda aega kasutatud, tuleb seda enne

kasutamist laadida.

Optimaalse kasutusajaga seoses tuleb aku parast kasutamist

tais laadida.

Kui aku hoiustatakse kauemaks kui 30 paevaks:

+ Hoidke akut kohas, mille temperatuur on madalam kui 27 °C ja
mis on kaitstud niiskuse eest.

+ Hoiustage akud 30%-50% laetud olekus.

+ Iga kuue kuu hoiustamise médédudes laadige akut tavalisel moel.

Aku kaitse

Akul on llekoormuskaitse, mis kaitseb seda lle koormamise

eest ja aitab tagada seadme pikka kasutusiga.

Asrmusliku pinge korral liilitab aku elektroonika toote

automaatselt vélja. Taaskéaivitamiseks lllitage toode vélja ja

seejarel uuesti sisse. Kui toode uuesti ei kaivitu, vdib aku olla

taielikult tihjenenud. Laadige aku.

Liitiumakude teisaldamine
Liitiumioonakule kehtib ohtlike kaupade seadusandlus.

Akude transportimisel peab jargima kohalikke, riiklikke ja
rahvusvahelisi sétteid ning méaruseid.

* Akusid saab maanteel transportida tdiendavate néueteta.
+ Arilisel eesmargil toimuvale liitium-ioonakude transpordile
kolmandate isikute poolt kohalduvad ohtlike kaupadega
seotud eeskirjad. Veoks ettevalmistamist ja vedu tohivad

korraldada ainult vastava véljadppega t66tajad padevate
asjatundjate jarelevalve all.
Akude transportimisel:

* Veenduge, et aku kontaktklemmid on nii kaitstud ja isoleeritud,
et lthithendus on vedamise ajal véalditud.

+ veenduge, et aku ei liguks pakendis.

* Arge transportige pragunenud voi lekkivaid akusid.

+ Kusige lisateavet transportettevottelt.

TEA OMA TOODET

Vtlk 2.

Voolik

Teleskooptoru
Kandekaepide

Aku kaas

Riiv

Teleskooptoru hoidik
Filtrikott

Vahtfilter

Kéver Gihendusdetail

10. Hari

11. Praootsik

12. Elektritdoriista universaalne adapter
13. Pdrandaotsak

14. Aku

15. Kiiruse valiku liliti

16. On/off-nupp (sisse/valja)
17. Puhuriava

18. Padrunfilter

HOOLDUS

Plastosade puhastamisel valtige lahustite kasutamist. Enamik
plastikuid on vastuvétlikud erinevat tulpi kaubanduslikele
lahustitele ja vdivad kokkupuutel saada kahjustada. Kasutage
mustuse, susinikutolmu jms eemaldamiseks puhtaid lappe.

Kasutage Uksnes AEG tarvikuid ja AEG varuosi. Kui on vaja
asendada osi, mida siin ei ole kirjeldatud, votke thendust AEG

OCRENDOHWN =



hooldusspetsialistiga (vt meie garantii/hooldusega seotud
aadresside nimekirja).

Vajaduse korral saab tellida toote jooniseid. Mérkige etiketile
trikitud toote tulip ja seerianumber ning tellige joonis kohalikult
hooldusspetsialistilt v6i otse aadressilt: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StralRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

SUMBOLID

F RE .| Enne toote kasutamist lugege juhised korralikult 1&bi.

= Alalisvool
- -

Arge kérvaldage kasutatud patareisid ning elektri-
ja elektroonikaseadmete jaatmeid sortimata
olmejaatmetena.

Kasutatud patareid ning elektri-ja
elektroonikaseadmete jdatmed tuleb koguda eraldi.

Patareijadtmed, akujaatmed ja jadtmetest
valgusallikad tuleb seadmetest eemaldada.

Taaskasutusnduannete ja kogumispunktiga seotud
teabe saamiseks pddrduge kohaliku omavalitsuse voi
edasimiija poole.

Kohalike eeskirjade kohaselt vdib jaemuujatel
olla kohustus kasutatud patareid ning elektri-ja
elektroonikaseadmete jaatmed tasuta tagasi votta.

Teie panus kasutatud patareide ning elektri-ja
elektroonikaseadmete jaatmete korduskasutamisse ja
ringlussevottu aitab véhendada toorainete ndudlust.

Patareijaatmed, mis sisaldavad eelkdige liitiumi, ning
elektri-ja elektroonikaseadmete jadtmed sisaldavad
véaartuslikke ringlussevéetavaid materjale, mis véivad
keskkonda ja inimeste tervist kahjustada, kui neid ei
korvaldata keskkonnasééstlikul viisil.

Olemasolul kustutage jadtmeseadmest isikuandmed.

() NEPEBOA OPUIMHAIBHBIX UHCTPYKLIMA

lMbinecoc Ans BnaxHoW 1 cyxoi y6opku npegHasHaveH ans cbopa
BIIXHOIO 1 CyX0ro Mycopa. /iaaenue takke MOXHO Hanpsimyto
NOACOEAVHATL K SNEKTPOUHCTPYMEHTaM C COBMECTUMbIM
0TBEPCTMEM ANS yAaneHus nbinu, 4Tobbl cobupaTh Mbinib 1
3arpsi3HeHNs.

VcnonbayiiTe YCTPOIMCTBO CTPOTO MO Ha3HAYEHMI0, ykaaHHOMY B
HaCTOSILLEM PYKOBOLCTBE.

A NPEAYNPEXAEHMUE! O3HakoMbTechb CO BCEMU
VHCTPYKLMAMM MO TeXHWUKe 6e30macHOCTH, UNNIOCTpaLmUaMm

W TEXHNYECKMMU XapaKTepPUCTMKaMM, BXOAALMMU B KOMMIIEKT
nspenus. HecobniogeHne NpuBeaeHHbIX B HACTOSLLEM
PYKOBOACTBE MHCTPYKLIMIA MOXET MPUBECTY K MOPaXeHHo
BMNEKTPUYECKMM TOKOM, OXOry U/MNu Cepbe3Hoil TpaBMe.

TPEEOBAHUA BE3OMNACHOCTU NMPU UCNOJIb3OBAHUU
MbIJIECOCA

[laHHOe n3aenne MoXeT MCMoNb30BaTLCs AeTbMU CTaplue 8

neT W NNLAMM C OrpaHNYeHHbIMI IU3NYECKUMM, CEHCOPHBIMIA
UINK YMCTBEHHbBIMI CNOCOBHOCTAMM, @ Takke nuuamin ¢
HEe0CTaTOYHbIM OMbITOM W 3HAHWUSIMU TOSTBKO B TOM CIlyyae, ecrn
OHW HaxXOAATCA NOA NPUCMOTPOM WIW MPOLLINW COOTBETCTBYIOLLNIA
VHCTPYKTaX 0 630nacHoi aKkcnnyaTauum U3nenus 1 BO3MOXHbIX
puckax. He paspeluainte getam urpatb ¢ usgenvem. letm He

®

[DOIKHbI AOMYCKATLCS K BLINOSTHEHWUIO ONEPaLUii MO OYUCTKE U1
TEeXHUYeCKoMy 06CnyxvBaHuio Ge3 NpucMoTpa.

He gonyckaeTcsi ucnonb3oBath NblNecoc Ans yGOpKM TaKnx
npeagMeToB, Kak ropavue yrium, OKypku 1 Crindku.

Pab6oTa c usgenviem 6e3 Hagnexallei ycTaHoBku unbTpa He
[lOMyCKaeTcs.

He gonyckaeTtcs ucnonb3oBaHue nsgenus ans y60pKM TAXenblX
npeameToB, Takux Kak rBo3au, Wypynbl 1 MOHeTbI. MNonagaxve
TSHKenbIX NpeaMeToB MOXET NPUBECTU K NMONIOMKe nsgenus nnmn
TenecCHbIM NoBpeXaAeHNAM.

3anpeLuaeTcs UCMONb30BaTh U3aenue Ans yoopku
BOCMITaMEHSIOLLMXCS 1 B3PbIBOOMACHbIX XWUAKOCTEN, TakuX Kak
GEeH3VH, a Takke JKCMTyaTMpoBaTh €ro B MECTaxX UX XpaHEHWSI.

Mepep 3anyckom 1 UCMONb30BaHWEM U3LeNNs U3BNEKUTe
aKKyMynSTOPHbIN GMOK.

Mepen 3apsaKon akkyMynsaTopbl HeobxoAnMo 13Bneyb 13
nsgenvs.

MoBTOpHas 3apsiaka HenepesapsikaemblX akkyMynsiTOPOB He
fonyckaeTcs.

OTpaboTaHHble akkyMynsTOpbl CriefyeT U3BneYb U3 N3aenus u
YTUNN3MPOBATb B HAZANEXalLleM Nopsiake.

anI nomMeLlleHnn n3genna Ha gnutenbHoe XpaHeHne
HeOGXO,CIMMO M3BNeYb akKyMynaTopbl.

He 3amblkaiTe KnemmMbl MUTaHUS akKyMynsTOPOB.

He ncnonb3yinte MoanduULMpOBaHHbIE UM NOBPEXAEHHbIE
AKKYMYTATOPbI.

Mpu HeBnaronpusiTHBIX YCNOBUSIX U3 aKKyMyNsiTopa MOXET
BbITEYb XMAKOCTb; N36eranTe KOHTaKTa C TaKol XUAKOCTbIO.

Mpu cny4aiHOM KOHTaKTe MPOMOITE MECTO BO3AEHCTBHS

Bofow. Mpw nonagaHwm XWAKOCTM B rnasa NpoMoMUTe UX BOAOM v
oBpatuTech k Bpady. AKKyMynsiTopHas XXMAKOCTb MOXeET Bbl3BaTb
paszpaxeHune KoKW 1 CIIN3NCTbIX 06OMoYEK Uu OXKOru.

TPEEOBAHWUA BE3ONACHOCTU NMPU UCMOJNIb30BAHUN
JOMONTHUTENBHOU AKKYMYNIATOPHOU BATAPEU

/\ MPEAYNPEXAEHUE! UToBbl yMeHbLIMTS pUck noxapa,
TPaBMbl U NOBPEXAEHUS U3AENUS BCIIEACTBNE KOPOTKOrO
3aMblkaHWs He NorpyxanTe UHCTPYMEHT, akKyMynsiTOPHbIi
6nok Unu 3apsigHOe YCTPOWNCTBO B XMAKOCTb U He [lonyckanTe
nonagaHnst XuaKocTu BHYTPb. KOppo3unoHHble 1 MpoBoasiuye
XWUAKOCTW, Takne KaK COMeHblA pacTBOp, onpeaeneHHble
XUMWKaTbl, 0TOEnMBatoLLmMe CpeacTBa Unu cogepxatume nx
NpOoAYKTbI, MOTYT NPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMbIKaHWIO.

He BbiGpacbiBaiiTe ncnonb3oBaHHble 6aTapen kak 6bITOBON
MYCOp U He cxuraiTe ux. Auctpubbiotopsl AEG npegnaratot
yCryry Bo3BpaTa CTapbix akkyMynsaTOpoB AfNS 3alWMUTbI
OKpy>XaloLLen cpeapl.

AKKYMyNSTOpHble 6r10k1, KOTOPbIE He UCMOMNb30BANKCh Kakoe-To
BpeMSsi, Nepes Havanom aKcnyartaumm HeobXxoaMMo 3apsanTb.
[ins obecneyeHns onNTUManLHOro cpoka cnyxObl nocne
MCMOnb30BaHNS U3AENUSA akKyMynaTopHble 6roku Heobxoanmo
NOMHOCTbIO 3apshxaTb.

Mpu xpaHeHnn akkymynsTopHoro 6noka 6onee 30 gHen:

+ XpaHuTe akkyMynsiTOpHbIi 610K B CyxoM MecTe npu
Temnepartype fo 27 °C.

+ XpaHuTe akkyMynsTopHblii 6510k ¢ 3apsiaom 30%-50%.

* Yepes kaxaple LECTb MeCALEB XpaHeHUs 3apskaiite 6nok B
HOpMarbHOM pexume.

3awuTa akkymynsTopHoro 6noka

AKKyMYNSTOPHBIA GNOK OCHALLIEH 3aLMTON OT neperpysku,
NpensTCTBYIOLLEN Neperpy3ke 1 NPOANSIOLLNIA €ro CPOK CRyKObI.
Mpy peskom yBENMYEHUM Harpy3Kn SNEKTPOHMKA OTKIoYaeT
akkyMynsaTop aBToMaTuyecku. Ytobbl nepesarpysuTb n3genue,
BbIKITIOYNTE W NOBTOPHO BKMounTe ero. Ecnu nspgenue He
3anyCTUTCSl, BO3MOXHO, akkyMymnsiTOPHbINA GMOK NOMHOCTbLIO
paspsikeH. 3apsauTe akkyMynsaTOpHbIA Grok.
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MepeBo3ka nuTUEBbIX GaTapeW

Mpw o6paLLeHnu ¢ NUTUI-MOHHON BaTapeen BbINOMNHsANTe
peKoMeHAaLMm NocTaHOBNeHWit 06 0BpaLLeHnn ¢ onacHbIMK
n3nenusmu.

TpaHCnopTMpOBKa yKa3aHHbIX akkyMymnsiTopoB AOIKHA
OCYLLECTBMSATLCS B COOTBETCTBUM C PErNOHANBHBIMY,
HaLMOHaNbHLIMW 1 MEXAYHAPOAHLIMW HOPMaMM W NpaBunamu.

+ [lonyckaeTcs nepeBo3ka akkyMynsTopoB 6e3 AoNONHUTENbHBIX
TpeboBaHui.

KomMepuyeckasi TpaHCNOPTUPOBKa IUTUIA-MOHHBIX
aKKyMynsiTOPOB TPETbUMM NULLAMU PerynupyeTcsi npasunamm
o6palLeHusi ¢ onacHbIMK rpy3amu. MoaroToBka TpaHcnopTa

1 NepeBo3Ka [OMKHbI BbINOSHATHCS TOMbKO 06yYeHHbIM
paboTHUKOM 1 nof HabnogeHNEM COOTBETCTBYHOLLMX
CreuuarnmcToB.

[Mpu TpaHCMOPTUPOBKe akKyMynsTOPOB:

Y6epnuTech, 4To BaTapest v KOHTaKTbI 3aLUULLEHBI N
130MMpOoBaHbI AN NPEAOTBPALLEHUS KOPOTKOTO 3aMblKaHMS!.
Y6eautech B TOM, YTO akKyMynSITOPHBbI 610K HAAEXHO
3ahMKCMpOBaH BHYTPU YNakoBKU.

He nepeHocuTe 6aTapey C NOBPEXAEHUSAMU UMW yTeYKaMu.
3a panbHenWwrMmn KoHeynbTaumusimm obpaTtutech B
TPaHCNOPTHO-3KCMEANLMOHHYIO KOMMNaHWI0.

WHO®OPMALINA Ob U3OENUN

Cwm. cTp. 2.

LWnaHr

Teneckonuyeckasi LWTaHra

PykosTb Ans nepeHockn

KpblLLKka akkyMynsiTopHOro otceka
3atuenka

[lepxaTenb Ans TeNeckonu4YecKoi LTaHrn
MelLuoyHbIN punbTp

MeHHbIN pykaBHbI UNBLTP

W30rHyTbIN KOHHEKTOP

10. WeTka

11. WeneBas Hacagka

12. YHuBepcanbHbI agantep Ans NeKTPOUHCTPYMeHTa
13. Hacagka-leTtka

14. AKKyMynsTopHbiii 6ok

15. MNepekntoyatenb ckopocTen

16. KHOnka BKMIOYEHUSA/BBIKIIOYEHNS

17. Pasbem Bo3gyxoayBKku

18. KapTpumkHbiii ounbTp

OBCITY)XXUBAHUE

B npoLiecce 04MCTKM NNacTUKOBbIX AeTarel He UCnonbayiite
pacTBopuTenu. BONbLIMHCTBO NNacTMacc NOABEPKEHbI
nary6HOMy BO3AENCTBUIO Pa3fINYHbIX TUMOB BbITOBLIX
pacTBopuTEnei 1 MOryT BbITb NOBPEXAEHbI MOA UX
BoagelicTeueM. [ins yaanexus rpsiav, kapGoHOBOW Nbinv 1 T.4.
UCMOMb3YIATe YNCTYIO TKaHb.

Wcnonb3yiite Tonbko AononHuTensHoe o6opyaosaHne AEG
1 3anacHble fetanu AEG. MNMpu HeobxoaMmMoCcTh 3amMeHbl
Heyka3aHHbIX 34eCb KOMMOHEHTOB obpaTuTech kK OAHOMY 13
cepBUCHBIX NpeacTaBuTenent AEG (cM. nepeyeHb aapecos
rapaHTUHbIX/CEPBUCHbIX LIEHTPOB).

B cnyyae Heo6xoaMMOCTM MOXHO 3aKa3aTb u3obpaxkeHue
u3aenus B pazobpaHHoM Buae. 3asBky C ykadaHueM Tuna
13enws, a Takke CEpUItHOro HomMepa, Hane4yaTaHHOro Ha
3TWKETKE, OTNPaBbTe OAHOMY U3 CEPBUCHBIX NPEACTaBUTENEN
B BallleM pernoHe unm no agpecy: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.
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YCJIOBHbIE OBO3HAYEHUA

Mepen 3anyckom 13aenusi 03HaKOMbTECh C
r ] VHCTPYKLMEN.

[MOCTOSIHHBIN TOK

YTunusauusi akkyMynsiTopoB, 3MeKTPUYEcKoro
1 3aNeKTPOHHOro 06opyAOBaHUs B MeCTe C
HECOPTUPOBAaHHBIMM BbITOBLIMU OTXO4AMM He
fonyckaeTcs.

CGop aKkkyMynsiTOPOB, AMEKTPUYECKOTO U
3MEKTPOHHOrO 0GOPYA0BaHMS B LiEMsX YTUNN3aLumm
[IOMKEH OCYLLECTBNIATLCS OTAENbHO.

Mepen yTunusauuei Heo6xoaMMO M3BNEYb K3
060pya0BaHUs 3NeMeHTbl TUTaHUs, akKyMynsTopbl
1 UCTOYHUKM CBETA.

YTo4HuTE NOpPAAOK yTUnu3aunm n MeCTOHaxXoXaeHua
MyHKTa npuema y MecTHbIX Brnacreit unu nocTaBLLuKa.

Puteiinepel MoryT BbiTb 06513aHbI HecnnatHo
NPUHUMATBL akKyMynATOPbI, ANeKTpU4eckoe n
aneKTPoHHoe 060pyAOBaHNE Ha YTUNU3aLuio B
COOTBETCTBUM C MECTHbIMU PernameHTamu.

BaLu Bknaz B NOBTOPHYt0 nepepaboTky
aKKyMyISITOpPOB, SMEKTPUYECKOrO W SNEKTPOHHOTO
060pyaoBaHus NO3BONUT COKPATUTL NOTPEBHOCTH
B Cbpbe.

AKKyMynsITOpbI, B YaCTHOCTU, cofepxallue
TIUTUI, @ TaKKEe 3MEKTPUYECKOE W ANEKTPOHHOE
obopyaoBaHue COAEPXKMT LEHHbIE st MOBTOPHON
nepepaboTkn MaTepuansl, KOTOpble B Cryyae
HeHaanexallen yTunmuaaumm cnocobHel BpeanTb
3KOMOTMW 1 300POBbIO NMIOAEN.

Mepen yTunusaumein yaanute ¢ oGopynosaHus Bce
nepcoHasnbHble AaHHbIe.

(9 NPEBOA HA OPUTMHATTHUTE MHCTPYKLIUM

lMpaxocMykaukaTa 3a MOKPO 1 CyXO NOYUCTBaHE e
npefHasHayeHa 3a Cyxo U MOKpO nouucTBaHe. MpogykTsT Moxe
[1a Ce 13ron3ea 1 3a NoYNCTBaHe Ha Npax 1 3aMbpCsiBaHUS
[IMPEKTHO OT eNEKTPONHCTPYMEHTU CbC CbBMECTUM NOPT 3a Npax.

He ro usnonassarite 3a HUKaKBW APYr LENU.

,& NPEQYNPEXOEHUE! MpoyeTeTe BCUYKK
npeaynpexaeHus 3a 6e30MNacHOCT, UHCTPYKLUK,
MnCcTpauum u cneuymdmrkauum, npegocTaBeHn ¢ NpoaykKra.
HecnasBaHeTo Ha BCWUYKM MHCTPYKLUMUM B TOBA PbKOBOACTBO Ha
notpebuTens Moxe Aa AoBeae A0 TOKOB yaap, noxap uvnm
CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

NMPEOYNPEXOEHUA 3A BE3OMACHOCT 3A MPAXOCMYKAYKATA

To3u NPOAYKT MOXE [1a Ce M3Mon3Ba OT [eLa Ha Bb3pacT Hag 8
FOAVHU U NWLA C HaManeHn U3NYECK, CETUBHMN U YMCTBEHM
CroCcOBHOCTM WM NUNCa Ha OnUT U NO3HaHWS, ako ca NoA
HabnogeHre UK ca UHCTPYKTUPAHU OTHOCHO W3NOJI3BAaHETO Ha
npoaykTa no GesonaceH HaumH 1 pasbupat onacHocTuTe. He
TpsibBa Aa ce Jonycka Aelia fia cu urpasit ¢ npoaykTa. MouncTeaqe
1 TexHu4ecko obcnyxBaHe oT noTpebutens He Tpsibsa aa 6bvaat
13BBbPLUBAHM OT Aelia 6e3 Haa3op.

Hvkora He 3acmyKBa|7|Te marepuanu, KaTo ropeLlu BbrieHu, yrapku
OT umrapu n KMGDMTGHM Krne4ku.



He nsnonaeaiiTe npoaykta, 6e3 Aa e noctaBeH UNTbPBT.

He nsnonaeaiiTe npoaykTa 3a NoBAUraHe Ha TBbPAU
npegmeTu, Kato NMpPOHU, BUHTOBE U MOHETW. BauraHeTo Ha
TBbPAM NpeaMeTV MOXe Aa AoBeAe A0 NoBpeada Ha NpoaykTa
Unu [0 Pr3NYECKO HapaHsiBaHe.

He nsnonasaiTe npoaykTa 3a N3CMyKBaHe Ha necHo3ananumu
VMK Bb3NIaMeHUMN TEYHOCTU, KaTo Hanpumep OeH3NH, 1 He
ro U3ron3saiTe B 30HU, KbAETO MOXE [a ca Hanuue Takusa
TEYHOCTW.

V13BageTe 6atepusiTa, Npeam Aa 3anoyHeTe KakeaTo v Aa e
paboTa no ypepa.

M3BapeTe akymynatopHute 6atepuy oT NpoaykTa, Nnpeau Aa
v 3apeauTe.

He npe3apexpaiite 6atepuu, KOUTO He ca NpegHa3HaveHu 3a
3apexgaHe.

M3BapeTe natoweHuTe Gatepun OT NPOAYKTA W TV U3XBbpeTe
no 6esonaceH Ha4mH.

AKO n3fenuneTo Tpsbsa [a ce CbXpaHsiBa 3a NPOABLIKUTENEH
nepwog, 6atepuute Tpsibea 4a ce ceansT.

He cbeauHsBaliTe HaKbCO 3axpaHBaLLmMTe knemu Ha 6aTepunTe.
He n3nonagarite mognduLmpann nnv nospeneHn batepun.

Mpu HenpaBunHo n3nonaeaHe 6atepusTa Moxe Aa OTAENU
TeYHOCT; n3bsirBanTe KOHTaKT. AKO Cry4anHoO HacCTBbMU
KOHTaKT, NpOMUIATE € BoAA. AKO TEYHOCTTA Bfe3e B KOHTaKT
C ounTe, NOTbPCETE AOMbIHUTENHO MEAWLMHCKA NOMOLL.
OtgeneHata oT 6aTepusiTa TEYHOCT MOXe Aa NPUHUHA
Bb3nasieHne Unv narapsiHus.

BE30MNACHOCT 3A BATEPUATA

A NMPEOYNPEXOEHUE! 3a na Hamanute pucka oT noxap,
du3nyecko HapaHsiBaHe 1 MOBPeAa Ha NPoAyKTa nopaam

KbCO CbeAMHEHWE, HUKOra HE NOoTansinTe MHCTPYMEHTa,
akymynatopHaTa 6aTepus Unu 3apsigHOTO YCTPOWCTBO B
TEYHOCT W He NO3BOMNsBaliTe B TAX A NPOHUKHE TEYHOCT.
TeyHOCTUTE, NPEAN3BUKBALLIM KOPO3US UMW NPOBEXALLM
eneKTPMYeCTBO, KaTo coneHa Boaa, onpeaeneHn XMMmukanm,
n3benBalum BellecTBa Unu NPoayKTH, Chabpxaluy n3bensatm
BellecTBa, MoraT 4a Npeau3BuKaT KbCO CbeANHEHNE.

He n3xBbpnsinTe nsnonssaHute 6atepun B GUTOBUTE OTNAabUM
1 He ce onuTBaiiTe Aa rv ropute. Auctpubytopute Ha AEG
npegnarat fa npuemat obpaTtHo cTapu 6aTepuu, 3a fa
3aLMTAT HaLlaTa OKoSHa cpeja.

AkymynaTopHuTe 6atepuu, KOUTo He ca GUnM U3Non3BaHu
13BeCTHO BpeMe, TpsibBa Aa ce npesapexaat npeau ynotpeba.

3a fja ce rapaHTMpa onTUMarneH CPoK Ha W3ronssaHe Ha
akymynatopHuTe 6atepuu, Te TpsibBa fa ce 3apexaat
HanbrHo crep ynotpeba.

3a cbxpaHsaBaHe Ha 6aTtepusta Hag 30 gHu:

* CbxpaHsiBanTe HaTepusita Ha MSICTO C TemnepaTtypa nog
27 °C v paney ot Bnara.

» CbxpaHsiBaiiTe 6aTepunTe Npu 3apefeHo CbCTOsIHME OT
30%-50%.

+ Ha Bceku LuecT Mecella CbxpaHeHwue, 3apexaaiiTe 6atepunte
no 0buYaiHUS HaunH.

3awuTa Ha akymynaTopHaTa 6atepus

AkymynaTopHaTa 6aTepus Ma 3alumTa oT npesapexaaHe,
KOSITO 51 NPeAnassa OT NPEKOMEPHO 3apexaaHe 1 nomara 3a
YBENMYABAHETO Ha HEMHUS EKCMNIOATALMOHEH LMKBII.

Mpu npekomepHO HaToBapBaHe eNeKTpoHMKaTa B 6aTepuaTa
U3KIloYBa NpoaykTa aBToMaThyHo. 3a Aa pectaptvparte
npoayKTa, U3KNYeTe ro U 0THOBO o BkIloYeTe. Ak
NpoayKTLT He ce cTapTupa OTHOBO, akymynaTopHaTa 6atepusi
MOXe [a He ce e pa3peauna gokpain. 3apeaete 6atepusiTa.

TpaHcnopTupaHe Ha nuTMeBU 6aTepun

JInTeBo-oHHaTa GaTepus Noanexu Ha 3aKOHOAATeNCcTBOTO 3a
OrnacHU CTOKK.

®

TpaHcnopTvpaHeTo Ha Te3n 6aTepum TpsbBa Aa ce U3BbPLUBA B
CbOTBETCTBME C MECTHUTE, HALMOHANHNTE U MeXAYHapOaHNTe
pasnopenbu 1 Hapeabw.

Batepuute MoraT ga ce TpaHcnopTupar no woce 6e3
[IOMbIIHUTENHU N3UCKBAHWSI.

TbproBCKUAT TPAHCMOPT Ha NUTUEBO-WOHHK 6aTepum oT TpeTn
CTpaHv e NpeaMeT Ha pasnopenbute Ha HopmaTvBHaTa ypeaba
3a onacHuTe ToBapw. MoarotoBkaTa 3a TpaHCMopTUpaHe U
CaMoTO TpaHCMopTUpaHe criefsa fa ce W3BbpLUBAT OT Nuua,
M3pUYHO 0BYYeHM 3a Tean Lienu, KaTo Tean AeitHocTun TpsibBa
[la ce cbbnoaBaT OT CbOTBETHUTE EKCNepTy.

Mpw TpaHcnopTupaHe Ha Hatepuu:

* YBepeTe ce, Ye KOHTAKTHUTE kremun Ha 6aTepusita ca
3aLLMTEHN U N30NMpaHK, 3a fa ce NpefoTBpaTh Bb3HUKBAHETO
Ha KbCO CbeauHeHMe.

+ YBepeTe ce, 4Ye akymynaTtopHata 6aTepus e 3akpeneHa u He ce
[IBIXW B ONakoBKaTa.

* He TpaHcnopTupaliite Gatepuu, KOUTO ca CrykaHu unu Tekar.

+ CBbpXeTe Ce CbC CrieAHaTa KOMNaH1s 3a JOMbIHUTENEH ChBET.

3AMNO3HAMUTE CE C MPOAYKTA CU

Bx. cTp. 2.
Mapky4
TeneckonuyeH NPexoaHnK
PbkoxBaTka 3a npeHacsiHe
Kanak Ha BaTepusita
Kntouanka
[bpxay 3a TeNneckonuuHNs NPexoaHNK
dunTpupalya Topba
[lyHanpeHoB puntbp
M3BWT KOHEKTOP
. YeTka
11. HakpaiHuk 3a npouenm
. YHuBepcaneH agantep 3a enekTpU4eckn MHCTPYMEHT
13. HakpanHwuk 3a nog
14. AkymynaTopHa batepus
15. PerynaTtop Ha ckopocTTa
16. ByToH 3a BKM./U3KI.
17. OTBOp 3a 06ayxBaHe
18. dunTbp Ha kaceTata

MOAAPBXKA

M3bsareanTe ynotpebata Ha pa3TBopu, koraTo noyncrearte
nnacTmMacosu YacTu. [loBeyeTo NnacTMacoBm enemeHT ca
NoAaTNVBM Ha PasnUyHM BUAOBE AOCTBIHM B ThproBeckaTta
Mpexa pa3TBopu 1 MoraT ga 6baaT nospeaeHu npu
13ron3BaHeTo Ha TakuBa pasTBopy. /anonaBaiite Meku Kbpnn T
3a OTCTpaHsIBaHEe Ha 3aMbPCsIBaHNS!, BbIMepoaeH npax u ap.

M3nonaBaiiTe camo akcecoapu v pesepBHu Yactn Ha AEG.
AKO KOMMOHEHTU, KOUTO He ca onucaHu, Tpsibea aa ce
NOAMEHST, Ce CBbPXeTe C HSKOI OT HalLUTe CepBU3HI
npencrasuteny Ha AEG (BMXTe Halms CNUCHK C aapech 3a
rapaHuuu/obcnyxsaHe).

Ako e HeobxoaMMo, MoXeTe a nopbyate UsobpaxeHue

Ha npoaykTa B pasrnobeH Buz. MocoyeTte TMNa u cepunHus
HOMep Ha NpoAykTa, oTneyaTaHu Ha eTukeTa, U nopbyanTe
yepTexa npyu MECTHUTE CEPBU3HU NPEACTaBUTENMN UK
ampekTHo Ha: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle
10, 71364 Winnenden, Germany.

CUMBOIU
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cTapTupate npoaykTa.

RE .| [poyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLMUTE, NPeau Aa
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MocTosiHeH ToK

He n3xebpnsinTe otnagbuute ot batepuu,
€neKTPNYeCcKo 1 enekTpoHHO obopyaBaHe kaTo
HecopTupaHu GUToBK OTNaabLM.

OTnaabuuTe OT GaTepun N enekTpuYecky n
enekTpoHHO obopyaBaHe TpsibBa Aa ce cbbupat
OTAENHO.



OTnagbumTe OT 6aTepu, akyMynaTopu u
CBETIIMHHU U3TOYHWUUM TpsibBa Aa 6baat
npemaxHaTi oT 060pyABaHETO.

3a CbBETM OTHOCHO PELMKIMPaHETO U NyHKTa 3a
cbbupaHe ce 06bPHETE KbM BalLUTe MECTHU BNACTy
UMY TbProBCKU NPeACTaBUTENN.

CbrnacHo MECTHUTE pasnopeatu Tbprosumte Ha
npebHo TpabBa aa 6baaT 3agbiuKeHn fa npuemat
obBpaTHo oTnaabLy OT GaTepun 1 enekTpU4ecko 1
enekTpoHHO o6opyaBaHe.

Bawumsit npuHoc 3a nosTopHaTta ynotpeba u
PeLVKMpaHeTo Ha oTnagbLy oT Gatepum u
€MIEKTPUYECKO 1 ENEKTPOHHO 060pyABaHe nomara 3a
HamarnsBaHe Ha TbPCEHETO Ha CYpPOBUHU.

OtnapbuuTe OT 6aTepum, 0COBEHO ChabPXKALLUTE
JINTWN, U ENEKTPUYECKO M eNEKTPOHHO obopyaBaHe
CbAbpXKaT LEHH, NOAXOASALLM 3a peuyKnnpaHe
martepuarnu, Kouto Moxe Aa umat HebnaronpusTHo
Bb3/ENCTBIME BbPXY OKONMHaTa cpeaa ¥ YOBELIKOTO
3apase, ako He GbaT U3XBBPIEHU MO EKOSOMMYEH
HauwH.

AKO Ha 0TnagbYHOTO 06OpyABaHe UMa NNYHK
[aHHW, U3TPUITE .

(® TRADUCEREA INSTRUCTIUNILOR ORIGINALE

Aspiratorul pentru elemente umede si uscate este destinat
aspirarii elementelor umede si uscate. Produsul poate de
asemenea fi utilizat pentru aspirarea prafului sau resturilor direct
din uneltele electrice cu un port de praf compatibil.

Nu folositi produsul in niciun alt fel decat cel mentionat pentru
folosirea lui destinata.

/\ AVERTISMENT! Cititi toate instructiunile privind
avertizarile de siguranta, ilustratiile si specificatiile
furnizate impreuna cu acest produs. Nerespectarea tuturor
instructiunilor din prezentul manual de utilizare poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamare corporala grava.

AVERTISMENTE DE SIGURANTA PRIVIND ASPIRATORUL

Acest produs poate fi utilizat de copiii cu varsta peste 8 ani si

de persoane care au capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau care nu au experienta si cunostintele necesare

daca au fost supravegheate si au primit instructiuni referitoare

la utilizarea in siguranta a produsului si daca inteleg riscurile
implicate. A nu se permite copiilor sa se joace cu produsul!
Operatiunile de curatare si de intretinere de catre utilizator nu pot
fi executate de catre copii fara supraveghere.

A nu se aspira materiale precum carbuni aprinsi, mucuri de tigard
si chibrituri.

A nu se utiliza produsul fara filtru montat in locul destinat.

Nu utilizati produsul pentru a indeparta obiecte dure precum

cuie, suruburi si monede. Colectarea de obiecte dure poate avea
ca rezultat deteriorarea produsului sau vatamari corporale.

A nu se utiliza produsul pentru colectarea de lichide inflamabile
sau combustibili, precum benzing, si nici nu se va utiliza produsul
n zone unde aceste substante pot fi prezente.

Decuplati acumulatorul inainte de a realiza orice fel de operatie
de intretinere sau reparatie asupra produsului.

Scoateti acumulatorul reincarcabil de pe produs inainte de
refncarcare.

Nu reincarcati baterii nereincarcabile.

Scoateti bateriile epuizate din produs si eliminati-le in mod
securizat.

Daca produsul nu va mai fi folosit o perioada lunga de timp,
bateriile trebuie scoase.

A nu se scurt-circuita bornele bateriilor!
Nu utilizati baterii modificate sau deteriorate.

Evitati orice contact cu lichidul din baterie in caz de scurgere a

bateriei ca urmare a unei utilizari abuzive. In caz de contact cu

lichidul, spalati din abundenta zona atinsa cu apa curata. Daca

va sunt atinsi ochii, consultati, de asemenea, un medic. Lichidul
proiectat dintr-o baterie poate provoca iritatii sau arsuri.

AVERTISMENTE SUPLIMENTARE PRIVIND SIGURANTA LA
UTILIZAREA BATERIILOR

/\ AVERTISMENT! Pentru a reduce riscurile de incendiu,
accidentare si deteriorare a produsului in urma unui scurtcircuit,
nu scufundati niciodata produsul, acumulatorul sau incarcatorul
in lichide si nici nu permiteti patrunderea lichidelor in interiorul
acestora. Lichidele corosive sau cu conductibilitate, precum apa
sarata, anumite substante chimice si inalbitori sau produse ce
contin inalbitori, pot provoca un scurtcircuit.

Nu aruncati acumulatorii uzati la gunoiul menajer sau sa-i ardeti.
Distribuitorii AEG se oferd sa preia spre reciclare acumulatorii
uzati, pentru a proteja mediul.

Acumulatorii care nu au fost utilizati o perioadd mai lunga de timp
trebuie incarcati inainte de utilizare.

Pentru o durata de viata cat mai lunga, acumulatorii trebuie
incarcati complet, dupa fiecare utilizare.

Tn cazul depozitari acumulatorului pentru un interval mai mare de
30 de zile:

+ Depozitati acumulatorii la o temperaturd sub 27 °C si feriti de
umezeala.

+ Depozitati acumulatorii cu grad de incarcare de 30%—-50%.

+ La fiecare sase luni, incarcati acumulatorii in mod normal.

Protectia acumulatorilor

Acumulatorii au protectie la supraincarcare ceea ce i protejeaza
contra supra-incarcarii si le prelungeste durata de functionare.

In conditii de stres extrem, sistemele electronice cu acumulatori
se opresc automat. Pentru repornire, puneti comutatorul pe
pozitia ,off” si apoi din nou pe pozitia ,on”. Daca echipamentul nu
porneste din nou, este posibil ca acumulatorii sa se fi descarcat
complet. Reincarcati acumulatorul.

Transportarea acumulatorilor pe litiu

Bateria de litiu-ion este subiect a legislatiei privind bunurile
periculoase.

Transportul acumulatorilor trebuie realizat in concordanta cu
prevederile si reglementarile locale, nationale si internationale.

+ Acumulatorii pot fi transportati cu vehicule fara alte conditii.

+ Transportul comercial al acumulatorilor Li-lon de catre terti face
obiectul reglementarilor privind bunurile periculoase. Pregatirea
transportarii si transportarea sunt exclusiv indeplinite de catre
persoane instruite corespuntator si procesul trebuie sa fie
nsotit de expertii corespunzatori.

Atunci cand transportati acumulatori:

+ Asigurati-va ca bornele de contact a bateriilor sunt protejate si
izolate pentru a preveni scurtcircuitarea lor.

+ Asigurati-va ca acumulatorul nu se poate misca in interiorul
ambalajului.

+ Nu transportati acumulatori ce sunt crapati sau au scurgeri.

« Verificati cu compania de transport pentru sfaturi ulterioare.

AFLATI CUM FUNCTIONEAZA PRODUSUL DVS.

Vedeti pagina 2.

Furtun

Tija telescopica

Maner

Capacul acumulatorului
Zavor

Maner tija telescopica
Filtru sac
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8. Filtru manson pentru spuma
9. Conector curbat

10. Perie

11. Duza pentru spatii inguste
12. Adaptor universal pentru curent
13. Duza de podea

14. Acumulator

15. Selector de viteza

16. Buton pornire/oprire

17. Port suflantd

18. Cartusul filtrului

INTRETINEREA

A nu se utiliza solventi pentru curatarea pieselor din plastic
Majoritatea plasticelor reactioneaza la diverse tipuri de solventi
comerciali si pot fi deteriorate de acestia. Utilizati carpe curate
pentru a curata mizeria, praful, etc.

Utilizati doar accesorii si piese de schimb AEG Daca este
necesara inlocuirea unor componente despre care nu se discutd
aici, contactati un agent de service AEG (consultati lista de
service-uri pentru operatii in si in afara garantiei).

Daca este necesar, poate fi comandata o imagine/ schema

cu produsul descompus in piese. Specificati tipul de produs si
numarul de serie de pe eticheta si comandati schema la centrul
de service sau direct la: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-
StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLURI
(L

Cititi cu atentie instructiunile fnainte de a utiliza
] produsul.

Curent continuu

A nu se arunca deseurile de echipamente electronice
si electrice si bateriile epuizate la gunoiul menajer.

Deseurile formate din echipamente electrice si
electronice si bateriile epuizate trebuie colectate
separat.

Sursele de iluminare, bateriile si acumulatorii epuizati
trebuie scoase din aceste echipamente.

Solicitati consiliere de la autoritatea dvs. locala sau de
la comerciantul de unde ati achizitionat aspiratorul, in
privinta punctului de colectare.

Conform reglementérilor nationale, vanzatorii cu
amanuntul au obligatia de a colecta bateriile epuizate,
deseurile de echipament electric si electronic, gratuit.

Contributia dvs. la reciclarea si reutilizarea bateriilor
epuizate, a echipamentelor electrice si electronice
ajuta la reducerea cererii de materii prime.

Bateriile epuizate, in special cele cu litiu, deseurile
formate din echipamente electrice si electronice
contin materiale reciclabile valoroase, care pot avea
o influenta negativa asupra mediului inconjurator

si asupra sanatatii umane, daca nu sunt eliminate
ntr-o maniera ecologica.

Stergeti datele personale din echipamentul deseu,
daca este cazul.

(I3 NPEBOAM HA OPUTUHAITHUTE YNATCTBA

KOHKTPETHW YCITOBU 3A YNOTPEBA

MpaBocMyKankaTa e HaMeHeTa 3a CyBO W BMaXHO CMyKakse.
Mpon3BOOT MOXE Aa Ce KOpPUCTU 3a BLUMYKYBaH-E NpaB 1
0CTaToOLW AMPEKTHO O ENEKTPUYHMOT anaT co KoMnaTneuneH
OTBOp 3a Npas.

He ro kopucTeTe Npon3BoOAOT 3a Apyra HameHa.

®

A NPEAYNPEAYBAHKSE! MpouuTajte ru cute
npeaynpeayBaka 3a 6e36eAHOCT, ynaTcTBa, MNycTpauum u
cneundmkaumm gageHu co oBoj npoussoa. Henountysare Ha
CcuUTe ynaTcTBa HaBeAeHW BO OBa ynaTCTBO 3a ynotpeba, Moxe
[a fosefe [0 CTPYeH yaap, noxap u/unm cepuosHi NoBpeau.

BE3BEHOCHW NPEOYMPEOYBAHA 3A MPABOCMYKATIKATA

Mpon3BoAOT MOXaT Aa ro KopucTar Jela Ha Bo3pacT Hag
OCYM FOfIMHU 1 NMLa CO HaManeHu U3NYKK, CETUTHUA UM
MEHTarH1 CnocoBHOCTM MW N1LA KOW HeMaaT NPeTXOAHO
MCKYCTBO W 3Haekbe, Mof, YCIIoB Aa ce Nnof Haa3op unu aa
06Une MHCTPYKUMK 3a 6e36eHO KOPUCTEHE Ha NPOM3BOAOT
1 [1a Ce 3ano3HaeHn Co MOXHUTE puanuu. [leuata He cmeat
[la C1 urpaart co NPON3BOLOT. YNCTEHETO 1 O4PXKYBaHKETO He
cmear aa ro npasar geua 6e3 Haasop.

Hvkoralu He yncTeTe MaTepujanu Kkako WTO ce 3arpeaH
jarneH, goropuntba of LuMrapu u Kuoputyntba.

He pakyBajte co npon3BoaoT 6e3 noctaBeH untep.

He ro kopucTeTte NnponsBoaoT 3a cobupatrse TBPAM NpeaMeTH
KaKo LITO ce Lajku, 3aBPTKY UM MoHeTH. CobrpareTo Ha
TBPAW NpeaMeTV MOXe Aa NpeAn3BuKa oTeTyBake Ha
NPOM3BOAOT UMM NMYHA NoBpeaa.

He kopucTeTe ro npoussoaoT 3a cobupatse 3ananusu uim
COropyBayKki TEYHOCTH, KaKo LUTO & GEH3MHOT, UMK KopuUcTeTe
ro Bo 06N1acTy KaAe LUTO MOXE fia Ce MPUCYTHN.
OrtcrpaHeTe v 6aTepunTe Npea Aa NoYHETe Aa BpLUMTE
Hekaksa paboTa Ha CamMMoT NPOU3BOA.

W3BapeTe 1 6aTepumTe Ha NONHeHe of NPOM3BOAOT Npef Aa
M HanonHeTe.

He rv nonHeTe BaTepunTe LWITO HE CE Ha MOMHEHeE.

M3BapeTe ru nctpoluenute 6atepun oA NPon3BoaoT 1
6e36eaHO oTCTpaHeTe ry.

Ako npousBopaoT Tpeba aa ce vyBa 6e3 ga ce kopucTu
nogonro Bpeme, Tpeba fa ce n3sapat 6atepunTe.
Knemute Ha 6aTepunTe He Tpeba fa ce M3noxyBaaT Ha
KpaTok cnoj.

He kopucteTe nsameHeTu unm owTeTeHn 6atepum.

Mog ycnoeu Ha 3noynotpeba, Te4HOCTa MOXe fia ce uchpnm
op 6atepujaTa; n3berHyBajTe KOHTaKT. AKO Cry4vajHo Aojae Ao
KOHTaKT, ucnnakHeTe co Boaa. [okonky Te4HocTa fjojae BO KOHTaKT
co ounTe, nobapajTe v nekapcka nomolu. VicppneHara TeyHocT
op GaTepujata MOXe fa NpeansBuKa vpUTaLmja unm M3ropeHnLu.

LONOJNTHUTENHU NPEAYNPEAYBAHA 3A BE3BEHOCT
3A BATEPUJATA

A NPEOYNPEAYBAHKE! 3a na ce Hamanum pusaukoT o noxap, B
TenecHa noBpea 1 OLUTETYBakE Ha NPOM3BOAOT Kako pesyrTat
Ha KpaTok Crnoj, anatoT, 6aTepujata 1 NONHAYOT HUKOraLL He ro
noTonyBajTe BO TEYHOCT MMM He [JO3BONYBajTe Aa HaBNe3e TeYHOCT
BO H¥B. KOPO3MBHM NN MPOBOAHMN TEHYHOCTY KaKO LUITO Ce Mopcka
BOAa, 0APEEeHN MHOYCTPUCKN XeMukanuy, 6enuna unm nponssoamn |AlG
Kou coppxat 6enuna UTH. Moxe Aa [OBeAaT 40 KpaTok Croj.

He rv dopnajte notpolueruTe 6aTepumn BO AOMALLHUOT OTNaa
1 He v ropeTe. Ouctpubytepute Ha AEG Hypat o6HoByBatbe
Ha cTapuTe GaTepuu co Lien Aa ja 3alTuTaT HalaTa XUBOTHa
cpeauHa.

BaTtepuy Kou He Ce KOPUCTEHW HEKOe Bpeme, Npeq ynotpeba
Tpeba aa ce HanonHart.

3a onTumanHa TpajHocT, 6aTepunTe Tpeba LenocHo aa ce

HanosnHar no ynotpe6ara.

YyBare Ha batepujarta nogonro og 30 aeHa:

+ YyBajTe ja 6aTepujata Ha Temnepatypa nog 27 °C v nopaneky
oA Bnara.

+ YyBajTe ja baTepujata HanonHeTa of 30%-50%.

* Ha cekow LecT MeceLy OA CKnaanpareTo, HanonHeTe ja
6aTepujaTa Ha BOOBUYAEHMOT HaUWH.
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3awrTtuTa Ha 6aTepujaTta

BaTtepvjata nma 3awwtuta og NnpeonToBapyBake LUTO ja LUTUTK
o[ NpeonToBapyBake 1 nomara aa ce o6e3bean Aonr Bek Ha
Tpaeke.

Mpu eKCTpeMHO Hanperatbe, enekTpoHuKaTa Ha GaTepujara ro
CKIy4yBa NpoU3BOAOT aBTOMATCKM. 3a MOBTOPHO BKIYyYyBakse,
UCKIy4eTe ro MPOM3BOAOT U MOBTOPHO BKIyYeTe ro. [JOKOSKy
NPOW3BOAOT He ce CTapTyBa MOBTOPHO, GaTepujata MoxXe fa ce
ucnpasHn LenocHo. HanonHete ja 6atepujata noBTOPHO.

TpaHcnopT Ha NIUTMYMCKK GaTepun

Jutnym-joHckute batepun Tpeba fa rv ucnonHyBaart ycroBuTe
NPOMNMLLIAHN BO 3aKOHOT 3a OMNaCHU CTOKM.

TpaHcnopToT Ha Tve H6aTepun Tpeba aa ce M3BpLUK BO
COrnacHoCT CO NTOKanHUTe, HaLMOHaNHUTE U MefyHapoaHUTe
oapeabu v nponucu.

BaTepunte Moxe aa ce TpaHcnopTMpaat no Apymcku nat 6e3
pononHuTenHo 6apake.

KomepumjanH1oT TpaHcnopT Ha MUTUYM-joHCcKuTe 6aTtepumn

0/} CTpaHa Ha TpeTu Nuua NoANexXu Ha NponMcuTe 3a onacHM
cToku. MoaroToBkaTa 3a TPAHCMOPT ¥ CAMUOT TPaHCNOpT
Tpeba Aa ro BpLIaT caMo COOABETHO 0By4eHu nuua u
npouiecoT Tpeba Aa buae cneaeH of COOABETHU ekcnepTu.
Mpw TpaHcnopToT Ha BatepuunTe:

MorpuxeTe ce KOHTaKTHUTE 3ne3un Ha BaTtepujaTa Aa ce
3aLUTUTEHN M U30NUPaHU 3a Aa ce U3berHe KpaTok Croj.
MorpuxeTe ce 6aTepujata Aa e cTabunHo cnakyBaHa 3a aa
He ce NoMecTyBa Nnpy TPAHCMOPTOT.

He BpLueTe TpaHCNOPT Ha GaTepunTe AOKOIIKY Ce AynHaTK
“nu Tevar.

KoHTakTupajTe co LWneanTepoT 3a AOMNOSNHUTENHN COBETU

3AMNO3HAJTE IO BALUWOT NPOU3BOL

Bupete ctpaHa 2.

LipeBo
Teneckoncko ctanye
Hoceuka payka
Kanak 3a 6atepuja
Bpasa
[lpxay Ha Teneckoncko cranye
dunTepcka Topbuuka
dunTep co neHecta HaBnaka
3akpuBeH KOHEKTOP
. Yetka
. AnaTka 3a cMyKake TECHU MecTa
. YHUBep3aneH aganTep 3a enekTpuyHa anatka
. Manyya 3a nog
. MakeT Gatepun
. bupau Ha 6panHa
. Konue 3a BknyyyBatbe (On)/mcknyuysatse (Off)
. OTBop 3a gyBay
. MatpoHcku cuntep

OLPXYBAHE

W3berHyBajte ynotpeba Ha pacTBOpyBauy Npu YACTeHE Ha
nnacTuiHu Aenosu. MoBeke NNacTUKX NOANEXAT Ha PA3NUYHN
TWMOBU KOMEpLMjanHu pacTBOpyBayun 1 MoXe [a ce oLiTeTaT co
HuBHaTa ynoTpeba. KopucTeTe YMCTW Kpnu 3a OTCTPaHyBake Ha
HeuncToTUja, jarnepoaHa npaliuHa UTH.

Kopuctete camo gogartoum u pesepsHu aenosu og AEG. Ako
Tpeba fa ce 3ameHaT KOMMOHEHTU KOW He Ce OMULLIaHN BO
ynaTCcTBOTO, KOHTaAKTUPajTe CO HEeKOj O/} areHTUTe 3a CepBuUC Ha
AEG (BnaeTe ro cnvcokoT CO aapecu 3a rapaHuuja/cepsuc).

[lokornky BM e noTpebHo, MoXe fa ce nopaya packroneH npukas
Ha anaToT. HaBefeTe ro TMMOT 1 CepuckuOT Bpoj oTnevaTeH Ha
eTvKeTaTa 1 HapavajTe ro LpTexXOT Kaj BalMOT JIoKaneH areHT
3a CepBWUC Unu AnMpekTHo Ha: Techtronic Industries GmbH, Max-
Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.
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CUMBONN

[

I — [vpekTHa cTpyja

BHUMAaTENHO NpoYNTajTE MM UHCTPYKUMUTE Npea
] ynoTpeba Ha npoun3BofoT.

He ru dopnajte otnagHute 6atepuu, oTnagHata
€erneKkTpUYHa 1 enekTpPoHCka onpema kako HecopTUpaH
KOMyHareH oTnag.

OTnagHuTe Gatepum 1 oTNaaHaTa enexkTpuiHa u
eneKTpoHcKa onpema Mopa Aa ce cobupaat oaernHo.

OtnagHuTe 6atepun, OTNAAHUTE akymynaTopu n
113BOpUTE Ha CBETMMHA Tpeba Aa ce oTCTpaHaT of
onpemara.

poBepeTe kaj BaLLMOT fokaneH opraH unu npogasay
3a COBET 3a PeLmknvpatse 1 Mecto 3a cobupatse.

Cnopea nokanHuTe nponucy, TProBLUMTE Ha Mano
MoXe Aa umaat obspcka GecnnaTHo Aa v BpakaaT
oTnagHuTe 6aTepun 1 oTnagHaTa enekTpuyHa u
eneKTPOHCKa onpema.

BatuvoT npugoHec 3a nosTopHa ynoTpe6a u
peuyknupatre Ha oTnagHu 6atepun 1 oTnagHa
€ereKkTpUYHa 1 ENEKTPOHCKa onpema nomara aa ce
Hamanu nobapyBaykaTa Ha CypoBW MaTepujani.

OtnagHuTe 6aTepun, ocobeHo WTo coapxaT IMTUYM
1 0TNagHaTa enekTpuyHa 1 ENeKTpoHCKa onpema
coapaT BpeHN MaTepujani LWTo MoXe Aa ce
peuvKnMpaaT Kou MoXaT HeraTuBHO fja Brivjaat Ha
XUBOTHaTa CpeAMHa 1 Ha 30paBjeTo Ha NyreTo, OKOmMKY
He ce OTCTpaHaT Ha EKOMOLLKM COOABETEH HaUMH.

M3bpuiueTe v nuuHUTe nogatoum of oTnagHaTa
onpema, JOKOIKY v Uma.

(173 NEPEKINAL OPUTHATNBHUX IHCTPYKLIN

Lieit nunococ npusHayeHuin 4ns cyxoro i BONororo npuéupaHHs.
Bupib Takox MoxHa 3acTocoByBaT Ansi NpubupanHs nuny Ta
CMITTS 6e3nocepeHbO 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTIB, BUKOPUCTOBYIOUM
CYMICHUI NKNO3GIPHMK.

He BukopucToByiiTe NpuUcTpiit Ans 6yab-skvX iHWKX Linen.

A YBATA! BuBunTh BCi npaBuna 6e3neku, iHCTPYKLT,
intocTpauii i cneundikauii, Wo nocTayarTbCA B KOMNNEKTI

3 NpUCTPoEM. HeJoTpUMaHHs Byab-siKoi 3 IHCTPYKLIN Y LibOMY
KEPIBHULITBI MOXE MPU3BECTU [0 YPAKEHHS €NEKTPUYHAM
CTPYMOM, NOXexi Ta/abo Cepiio3Hnx TpaBMm.

3AXOW BE3MEKW NMPU NOBOMKEHHI 3 NUI1I0COCOM

L{um npmucTpoem MoXxyTb KOPUCTYBaATUCA AITW BIKOM Bif

8 pokiB i 0co6M 3 0OMExXeHMMI (i3NYHUMU, CEHCOPHUMM YK
po3ymoBuMY 3ai6HOCTAMM abo 3 Gpakom AocBiay 1 3HaHb,
AKLIO BOHM nepebyBatoTb nig Harnsgom abo npoLunm
iHCTpYKTaX Lio/0 6e3ne4HOro BUKOPUCTaHHS LIbOro NPUCTPOIO
Ta po3yMmitoTb CynyTHi HeGe3anekw. [iTn He NOBUHHI rpaTucs 3
BUPOGOM. YnLeHHs Ta 06cnyroByBaHHs BUPOGY AiTbMU MOXe
3AiNCHIOBATUCSA TiNbKK Nig HArnNsaoM.

3abopoHsieTbCs 3a AonomMoroto BUpoby 36upaTu rapsiye Byrinns,
Hefonanky Ta CipHUKu.

He BukopucToByiiTe npucTpiit 6e3 inbTpy y HanexHomy
MOMOXEHHI.

He BukopucToByiiTe BUpi6 ans 36upaHHs TBEPANX NPeaMeTiB,
30KkpeMa LiBsXiB, WypyniB abo MoHeT. 36upaHHs TBepanx
npeaMeTiB MOXe NPU3BECTW 10 NOLUKOKEHHS BUpoby abo
TpaBMyBaHHs1.

3abopOHEHO BUKOPUCTOBYBATH NPUCTPIi ANst NpUBUpaHHst
Nerko3anmMmcTix abo roprounx piguH, Takux sk 6eHanH, abo B
MicusX, e BOHU MOXYTb ByTU NpUCYTHIMM.



BuiimiTe 6aTapeto nepea novaTkoM peMOHTY abo TEXHIYHOTO
obcnyroByBaHHS nNpunagy.

Mepen nepesapsigxaHHAM akyMynsTopiB BUMITH 1X 3 BUPOBY.
He nepesapspxaiite akymynsTopy pa3oBoro BUKOPUCTaHHS.
BuiimariTe BUkopucTaHi akyMynatopu 3 BUpoby Ta yTunisyinte ix
y BignoBigHuit 6e3neynHuit cnocio.

SAKLo BUPi6 He NnaHyeTbCs BUKOPUCTOBYBATU BMPOAOBXK
TPMBAroro 4yacy, akyMynsaTopu cnig aHimatu.

He 3aKopouyyinTe Knemu X1BIEHHS akyMynsTopis.

He BukopucToByiTe MoaudikoBaHi abo NOLLKOAKEHiI
aKyMynaTopHi 6aTapei.

Y BaxKux ymMoBax ekcnnyartadii, piamHa moxe ByTu BunyLieHa
3 baTapei; yHuKkanTe KOHTaKTy. [py BUNaAKOBOMY KOHTaKTI
3MuITe BOAOM. FKLLO piavHa noTpanuna B o4i, 3BepHiTbCs

3a MeanyHoto fonomoroto. PiguHa 3 akymynstopa Moxe
BUKNMKaTK po3apaTyBaHHs abo oniku.

OOOATKOBI MONEPEMKEHHA 3 TEXHIKA BE3MNEKN
LLLOAO BUKOPUCTAHHA AKYMYNIATOPIB

A YBATA! 1Nl 3MEHLLEHHS pU3VKY 3aropsiHHs, TpaBMyBaHHS
Ta NOLUKODKEHHS! MPUCTPOIO Y pasi KOPOTKOTO 3aMUKaHHS
HIKONM He 3aHypIoNTe IHCTPYMEHT, akymynsiTopHy 6atapeto abo
3apsAHUIA NPUCTPIN Y PiAUHY Ta He AonyckanTe NOTpansHHs
piavHu BcepeamHy. KoposiitHi abo cTpymMonpoBiaHi pignHu,

Taki Ik Mopcbka Boda, Aesiki NPOMUCIOBI XiMikaTu, BUGintoBadi
a60o nNpoayKTw, Wo MICTATb BMGINtoBaYi, Ta iHLe, MoXyTb cTaTh
NPUYNHOKO KOPOTKOTO 3aMUKaHHSI.

He BuKknpaiiTe BUKOpUCTaHi akyMynsTopHi 6aTapei pasom 3
nobyToBMMY BiaxoaaMu Ta He cnanioiiTe ix. AEG Distributors
NpOMNoHye Nocnyry 3abyupaHHs cTapux akyMynsTopis, LWo6u
3aXUCTUTU OOBKINMS.

AKLO aKyMynATOpW He BUKOPUCTOBYBaNWCS BMNPOAOBX NEBHOMO

yacy, ix cnig niasapsaauTy nepep ekcnnyarauieto.

LLlo6 nogoBxuT TEPMiH Cryx6u akymynsTopis, NOBHICTIO

3apamkanTe X nicns BUKOPUCTaHHS.

Mig yac 36epiraHHs akymynsTopHoi 6aTapei 6inbLu Hix 30 AHiB:

+ 3b6epiraiTe akymynaTop npu temnepatypi Huwkye 27 °C
sikomMora Aani Bi BONOTMX NPUMILLEHb.

« 36epiraiiTe akymynsiTopy y “3apsimxeHoMy” CTaHi 3 piBHEM
3apsgy 30%-50%.

« KoxHi 6 micsiiB cnip 3apsgkaTi akyMynsTop sik 3BU4aiHo.

3axucT akymynsTopa

AKYMynATOp Mae 3axuCT Bif NepeBaHTaXKEHHS, O 3axuLLae
110r0 Bif MepeBaHTaxeHHs Ta fjoromarae 3abesneumnty
TpUBanuin TepMiH cnyxou.

Mig Yac BenVKoro nepeBaHTaXeHHs akyMynsTop BUMUKAETbCS.
[lns nepe3anycKy BUMKHITb NPUCTPIN Ta YBIMKHYTU 3HOBY. FKLLO
NpUCTPIN 3HOBY He 3amycKaeTbCsl, akyMymnsTOp MOXe MOBHICTIO
pospsanTucs. 3apsgiTe akymynsrTop.

MepeBe3eHHs NiTieBUX 6aTapen

TliTin-ioHHi akymynsiTopy nignagatoTb Nif Aito 3akoHy nNpo
NOBOAXeEHHS 3 HebeaneyHnMm NpoayKTamu.

TpaHCnopTyBaHHSA LUX akyMyNnAaTOPIB Mae 3AiCHIOBATUCA 3rigHO

3 MiCL€BMMM, HaLLiOHANbHUMM Ta MiXXHapOAHWMU AVPEKTUBaAMU
Ta npaBunamu.

AkyMynsTOpy MOXHa TPaHCMNOPTyBaTW aBTOMOBINbHUM
TpaHcnopTom 6e3 JoAaTKOBYX BUMOT.

KomepuiiHe nepeBe3eHHs NiTin-ioHHUX akymynsaTopis
BiA6YBaETLCA 3 AOTPUMAHHSIM NPaBWIT NepeBe3eHHs
Hebe3neyHunx BaHTaxiB. [iaroToBka O TPAHCMOPTYBaHHS Ta
TPaHCMOPTYBaHHA Ma€ BUKOHYBATUCh BUKIIOYHO HANEXHUM
YMHOM NIArOTOBMEHVM NEpPCOHanoMm Ta 34iiCHIoBaTHCh Nif
HarnsgoMm BiAMoOBIAHMX eKcnepTiB.

Mpu nepeBeseHHi akyMynsATopiBs:

[MepekoHanTeCh, LU0 KOHTaKTU 3'€AHAHHA 3axuLLeHi Ta
i30MbOBaHi, LWO6 3anobiraTn KOPOTKOMY 3aMUKaHHIO.
[epekoHanTecs, WO akyMynaTop HadiHO 3akpinneHun B
ynakyBaHHi.

He nepeBo3uty 6aTapei, fki MatoTb TPiLLHM abo NpoTeYky.
KoHcynbTyiiTecs 3 ekCreAMTOPCbKOK KOMMNaHI€eo Ans NoAanbLmnx
KOHCYnbTaLiif.

03HAWOMTECS 3 BUPOEOM

.. cTop. 2.

Wnaxr
XopcTkuit nepexigHmK TeneckoniyHoi Tpy6ku
Pyuyka ans nepeHeceHHs
KpuLka akyMynaTopHoro Bifciky
3acyska
TpumMay Ans )opcTKoro nepexigHnka TeneckoniyHoi Tpyoku
®inbTpyBanbHUIM MiLLOK
MiHonnacToBuin inbTp
BurnyTuit pos’em
. LWiTka
. WinuHHa Hacagka
. YHiBepcanbHuii agantep ANa enekTpoiHCTPYMEHTY
. Hacagka ans nigpnorn
. AkymynsaTopHa 6atapest
. Mepemukay LWBNAKOCTI
. KHonka BMUKaHHS/BUMMKaHHS
. OTBip ANnga nosiTps
. KapTpimxHuin cinetp

TEXHIYHE O6CIYTOBYBAHHA

Mpwv YnLweHH geTanen 3 NNacTUKy He BUKOPUCTOBYNTE
PO34YMHHMKK. BinbLicTe NNacTmac He € CTinkumm o aii
KOMEPLIHNX PO3YNHHMKIB | MOXYTb OYTW NMOLIKOXKEHI.
BurkopucToByWTE YUCTY raHyipKy 3 TKaHUHW AN BUAANEHHS
6pyay, ByrnewLesoro nusy, TOLLO.

BukopucToByiTe nuile akcecyapu Ta 3anacHi 4acTuHN
BMpobHMLTBa AEG. Y pasi noTpebu y 3amiHi KOMMNOHEHTIB, He
OMMCaHUX B IHCTPYKLi, 3BepTanTecs 40 CepBICHUX LEHTPIB Ta
areHTiB AEG (OMB. CMUCOK HaLMX rapaHTiMHUX Ta CepBiCHUX
LeHTpIB 3 agpecamu).

3a noTpebu MoxHa 3aMOBUTY 306paXeHHS MPUCTPOIO Y
posibpaHomy Burnagi. BkaxiTe Tvn ToBapy Ta cepiiHumn
HOMep, HafpyKOBaHi Ha eTUKeTLI, i 3aMOBNANTE KPECNEHHS Y
MicLleBOMY CepBiCHOMY NpeacTaBHULTBI abo 6e3nocepeHbO
3a agpecoto: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte
10, 71364 Winnenden, Germany.

OCONOOHWN =

7% |
EN
oE |
(R

CUMBOJIN
[ (]

" [10CTilHNIA CTPYM

npoynTanTe Ui iHCTpyKUii.

.| Mepen BUKOPUCTAHHSM MPUCTPOIO YBAXHO

He BuknpaiTe ctapi akymynstopw, crape
enekTpUYHe Ta enekTPOHHe ycTaTKyBaHHs pa3oM i3
HECopToBaHUM MoByTOBUM CMITTSIM.

Crapi akyMynsTopu, CTape enekTpudHe Ta
€MEeKTPOHHE yCTaTKyBaHHS 361PaKTbCs OKPEMO.

3 ycTaTtkyBaHHs HeobXifHO 3HATKU cTapi 6aTaper,
akyMynsiTopu Ta Axxepena ceitna.

3a iHdhopmaLlieto cTOCoBHO yTuRi3aLii abo micub
36opy 3BepTanTecs Ao MicueBoi Bnagm abo aunepa.

MicueBe 3aKOHO4aBCTBO MOXe BUMaraTu
6Ee3KOLLUTOBHOIO MOBEPHEHHS CTapux akyMynsiTopis,
eNEeKTPUYHOTO Ta eNEeKTPOHHOrO yCTaTKyBaHHS.

Balu BHecok 4o cnpasy NOBTOPHOTO BUKOPUCTAHHS
Ta nepepobku cTapux akyMynsaTopis, €NeKTPUYHOro
Ta eneKTPOHHOrO yCTaTKyBaHHS 3MeHLUye noTpeby y
CUPOBMHI.

B akymynsitopax, 0co6nuBo niTieBux, i ctapomy
eneKTPUYHOMY Ta €NEeKTPOHHOMY YCTaTKyBaHHi
MICTATLCS LiHHI MaTepianu, siki MOXyTb
nepepobnsaTucs, i SKWO yTUni3alis Takoro
yCTaTKyBaHHS NPOBOAMUTLCS Y HEEKOMOTiYHNIA
cnocib, Lie HeraTMBHO BMNIMBA€E Ha HABKOIULLHE
cepefoByLLe Ta NOACbKE 3A0POB'S.

Bupanite nepcoHanbHi AaHi 3 ycTaTKyBaHHS, sike
nepefaeTbes Ha nepepobky.
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Englis

Technical data

Deuts

Technische Daten

®

Frangais

Données techniques

Italiano

Dati tecnici

Datos técnicos

Wet/Dry vac Nass-/Trockensauger Aspirateur eau/poussiére Aspiratore a secco/umido Aspirador en seco y en himedo
Air flow rate Luftdurchsatz Débit d'air Portata flusso dell'aria Caudal de aire

Max air watt Max. Airwatt Air watts max. api?tjgfta aspirante max. in Vatios de aire maximos

Max suction Max. Saugleistung Aspiration max. Aspirazione max. Aspiracién maxima

Tank capacity

Behaltervolumen

Contenance du réservoir

Capacita serbatoio

Capacidad del depdsito

IP rating |P-Schutzklasse Indice de protection Classificazione IP Calificacion IP
Battery voltage Batteriespannung Tension de batterie Tensione batteria Voltaje de la bateria
Weight without battery pack Gewicht ohne Akkupack Poids sans la batterie Peso (senza batterie) Peso (sin la bateria)

Weight according to EPTA-
Procedure 01/2014 (1.5 Ah ...
9.0 Ah)

Gewicht gemaR EPTA-Verfahren
01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah)

Poids selon la procédure EPTA
01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah)

Peso in base alla procedura
EPTA01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah)

Peso conforme al procedimiento
EPTA01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah)

Recommended ambient
operating temperature

Empfohlene
Umgebungstemperatur wahrend
des Betriebs

Température ambiante de
fonctionnement recommandée

Temperatura ambiente
consigliata per il funzionamento

Temperatura ambiente
recomendada para el
funcionamiento

Recommended battery types

Empfohlener Akkutyp

Type de batterie conseillé

Tipo di batteria consigliato

Tipo de bateria recomendado

Recommended chargers

Empfohlenes Ladegerat

Chargeur conseillé

Caricatore consigliato

Cargador recomendado

Recommended ambient
charging temperature

Empfohlene
Umgebungstemperatur wéahrend
des Ladens

Température ambiante
conseillée pour charger la
batterie

Temperatura ambientale
consigliata per il caricamento

Temperatura ambiente
recomendada para la carga

Suomi

Tekniset tiedot

EAANvIKG

Texvika oToIxeia

Turkce

Teknik veriler

estina

Technické Udaje

Slovencina

Technické Udaje

Marka-/kuivaimuri

HAekTpiki okoUTIa uypwv/oTtepewy Islak/Kuru siipiirge

Vysava¢ pro mokré/suché
vysavani

Vysava¢ na mokré a suché
vysavanie

PuBuog porig aépa

Hava akis hizi

Pratok vzduchu

Prietok vzduchu

llman virtausnopeus

disteho ilmawatteina

Méyiotn 10x0g £€650u

Maks. gekim gicti

Max. vykon vzduchu

Maximalna sacia sila (air watt)

Enimmaéisimu

Méyiotn avappéenon

Maks. emis glcii

Max. saci vykon

Maximalne odsavanie

Séilién tilavuus XwpnTik6TNTA SO)KEIOU

Depo kapasitesi

Objem nadoby

Objem nadoby

Xapaktpiopdg IP (TTpooTtacia

IP-luokitus . . .
amo vepod Kal okovn)

IP sinifi

Stuperi ochrany IP

Trieda ochrany IP

Akkujannite

Taon pmarapiog

Pil voltaji

Napéti akumulatoru

Napétie akumulatora

Paino (ilman akkua)

Bdpog xwpig T prratapia

Agirlik (batarya harig)

Hmotnost (bez baterie)

Hmotnost (bez akumulatora)

Paino EPTA-menettelyn 01/2014 Bdpog oUpewva pe Tn diadikacia

mukaisesti (1,5 Ah ... 9,0 Ah)

EPTA-01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah)

EPTA-Prosediiri 01/2014 ile
uyumlu agirlik (1,5 Ah ... 9,0 Ah)

Hmotnost podle postupu EPTA
01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah)

Hmotnost podfa postupu EPTA
01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah)

Suositeltu toimintalampétila

ZUVIOTWUEVN BEpPOKPATia
TrepIBAAOVTOG AeiToupyiag

Onerilen calistirma ortam
sicakhig

Doporucéena teplota okoli pfi
povozu

Odporucana okolita prevadzkova
teplota

Suositeltu akkutyyppi

ZUVIOTWHEVOG TUTTOG PTTaTapiag

Tavsiye edilen pil takimi tipi

Doporucéeny druh baterie

Odporucany typ batérie

Suositeltu laturi

ZUVIOTWHEVOG POPTIOTAG

Tavsiye edilen sarj cihazi

Doporu¢ena nabijecka

Odporuéana nabijacka

Lataamiselle suositeltu Idmpotila

ZUVIOTWHEVN Beppokpaaia

$Sarj iin tavsiye edilen ortam i1sis1 Doporu¢ené nabijeci teplota okoli

Odporucana okolita teplota pri

TePIBAANOVTOG QOPTIONG nabijani
tviski Lietuviskai esti Pycckui Bwnrapcku
Tehniskie dati Techniniai duomenys Tehnilised andmed T xapak T AaHHU

Mitras/sausas tirisanas
putek|stcejs

Drégnas / sausas siurbimas

Marg-/kuivimur

Mbinecoc Ans BnaxHon/cyxon
y6opku

Mpaxocmykayka 3a MOKpO U CyXo
noyucTeaHe

Gaisa plismas atrums

Oro srauto greitis

Ohuvoolu kiirus

CKOpOCTb BO3/YLIHOMO NOTOKa

Bb3nyleH nebut

Maks. patiesa stikSanas jauda
(air watt)

Daugiausia oro vaty

Max aerovatte

Make. MowWHOCTL BCackiBaHus

PearHa BcMyKaTesiHa MOLLIHOCT
(Airwatt)

MakcumanHa BcmykatenHa

Maks. stk3anas jauda DidZiausia siurbimo galia Max imemine Makc. BcacbiBatoLLee AaBneHe MouHoGT
Tvertnes ietilpiba Bakelio talpa Mahuti maht EMKOCTb KOHTENHEpa KanauuTet Ha pesepsoapa
IP novértéjums IP klasé IP-klassifikatsioon CreneHb 3awmTol IP Knac Ha 3awwura IP

Akumulatora spriegums

Akumuliatoriaus jtampa

Aku pinge

Hanpsixenue akkymynstopa

Hanpexenue Ha 6atepusTta

Svars (bez baterijas)

Svoris (be akumuliatorinés
baterijos)

Kaal (ilma akuta)

Bec (6e3 akkymynsTopHoro
6noka)

Terno (6e3 6atepusra)

Svars saskana ar EPTA
procedaru 01/2014 (1,5 Ah ...
9,0 Ah)

Svoris pagal EPTA procedirg
01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah)

Kaal vastavalt EPTA-
protseduurile 01/2014 (1,5 Ah
...9,0 Ah)

Bec cornacHo npoueaype EPTA
01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah)

Terno cnopen npoueaypara Ha
EPTA01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah)

leteicama apkartéjas vides
temperatra lietoSanai

Rekomenduojama darbo aplinkos
temperatara

Soovitatav timbritseva keskkonna
temperatuur t66tamiseks

PekomeHayemasi Temnepatypa
okpysaloLieit cpezbl

MpenopbynTenHa TeMneparypa Ha
okonHaTa cpeaa

leteicamais akumulatora veids

Rekomenduojamas
akumuliatoriaus tipas

Soovitatav aku tiiip

PekomeHayembli TMN
aKkymynsitopa

Mpenopbuntenex Tun 6atepus

leteicamais ladétajs

Rekomenduojamas kroviklis

Soovitatav laadija

Pekomerziyemoe 3apsiaHoe
YCTPOWCTBO

MpenopbynTenHo 3apsaHo
YCTPOWCTBO

leteicama apkartéjas vides
temperattra ladésanai

Rekomenduojama jkrovimo
aplinkos temperattra

Soovitatav imbritseva keskkonna
temperatuur laadimiseks

Pekomerayemas Temnepatypa
okpyskaloLueit cpeabl B npoLecce
3apsakv

MpenopbunTenHa TemMnepatypa Ha
OKonHaTa cpefa 3a 3apexaaHe

@
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Portugués Nederlands Dansk Norsk Svenska _
Dados técnicos geg Tekniske data Tekniske data Tekniska uppgifter
Aspirador de poeiras/liquidos Nat-/droogzuiger Vad/ter vac Vat-/torrstevsuger Vat-ftorrdammsugare

Velocidade do fluxo de ar Luchtstroomdebiet Luftgennemstremningshastighed Luftstremningshastighet Luftflédeshastighet 1350-1650 L/min
Poténcia max. de fluxo de ar - Maximale wattage van Maks. watt Maks. luftwatt Maximal AW-effekt 110 AW
de aspiragdo de lucht
Aspiragdo max. Max. zuigvermogen Maks. sug Maks. sugeeffekt Maximal sugkraft 12 kPa
Capacidade do depdsito Tankcapaciteit Tankkapacitet Tankkapasitet Tankkapacitet 20L
Classificagéo IP IP-klasse IP-klassificering |IP-klassifikasjon IP-klassificering IPX4
Voltagem da bateria Accuspanning Batterispaending Batterispenning Batterispanning 18V
Peso (sem a bateria) Gewicht (zonder batterij) Veegt (uden batteri) Vekt (uten batteri) Vikt (utan batteri) 5,6 kg
Peso de acordo com o Gewicht volgens EPTA- Vaegt i henhold til EPTA- Vekt i henhold til EPTA- Vikt enligt EPTA 01/2014
procedimento EPTA 01/2014 procedure 01/2014 (1,5 Ah procedure 01/2014 (1,5 Ah prosedyren 01/2014 (1,5 Ah (1,5Ah 9 9,0 Ah) 6,1...6,8kg
(1,5Ah ... 9,0 Ah) ...9,0 Ah) ...9,0 Ah) ...9,0 Ah) AN S,
Temperatura de Aanbevolen . Anbefalt Rekommenderad
y . . Anbefalet omgivende X . o
funcionamento ambiente omgevingstemperatuur arbeidstemperatur omgivelsestemperatur omgivningstemperatur -18...+50 °C
recomendada tijdens gebruik 4 P ved drift vid drift
. . L1890RHD a
gﬁgﬁz:ﬁiga Aanbevolen accutype Anbefalet batteritype Anbefalt batteritype E;fg;?me”de’ad N Y4
P L1820sHD-L1880sHD_ =N
Rekommenderad
Carregador recomendado Aanbevolen oplader Anbefalet oplader Anbefalt lader laddare AL18G, BL1... E
Temperatura de Aanbevolen Anbefalet omgivende Anbefalt Rekommenderad
carregamento ambiente omgevingstemperatuur voor . 9 omgivelsestemperatur ved omgivningstemperatur +5...+40 °C IT
opladningstemperatur h . h
recomendada opladen lading vid laddning
Polski Magyar Slovenéina Hrvatski _
Dane techniczne Miszaki adatok Tehniéni podatki Tehnicki podaci

Odkurzacz do pracy na mokro i
sucho

Nedves/szaraz porszivo

Mokro-suhi sesalnik

Usisava¢ za mokro i suho
usisavanje

Natezenie przeptywu powietrza

Légaramlasi sebesség

Stopnja pretoka zraka

Brzina protoka zraka 1350-1650 L/min

Maks. wydajnos¢ ssania Max. légwatt Najv. mo¢ sesanja Maksimalna snaga usisa (air watt) 110 AW
Maks. moc ssania Max. szivoeré Najv. sesalni tlak Maksimalno usisavanje 12 kPa
Pojemnos¢ zbiornika Tartalykapacitas Prostornina rezervoarja Kapacitet spremnika 20L
Stopien ochrony IP IP-besorolas Vrednost IP Stupanj zastite od prodiranja vode IPX4
Napiecie akumulatora Akkumulator fesziltsége Napetost baterije Napon baterije 18V
Masa (bez akumulatora) Témeg (akkumulator nélkiil) Teza (brez baterije) Tezina (bez baterije) 5,6 kg
Masa zgodnie z procedurg EPTA Suly a 01/2014 EPTA-eljaras Teza skladno s postopkom EPTA  TeZina u skladu s EPTA postupkom 61..6,8kg
01/2014 (1,5Ah ... 9,0 Ah) szerint (1,5 Ah ... 9,0 Ah) 01/2014 (1,5Ah ... 9,0 Ah) 01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah) T
Zelxlelcana temperatura otoczenia w Ajénlott iizemi hémérséklet Priporo¢ena ?emperatura okolja Preporu¢ena okolna radna 18..4+50 °C
miejscu pracy med delovanjem temperatura

L1890RHD

Zalecany typ akumulatora

Ajanlott akkumulatorfajta

Priporoceni tip baterije

Preporuéena vrsta baterije .
L1820SHD-L1880SHD

oMol |we|T|o Qld|m|Tm|»

Zalecana tadowarka Ajanlott tlts Priporogeni polnilnik Preporugeni punja¢ AL18G, BL1...
Zalecana temperatura otoczeniaw A téltés ajanlott kornyezeti Priporocena temperatura okolja Preporuéena okolna temperatura +5..440 °C
miejscu fadowania hémérséklete med polnjenjem punjenja
Romana MakegoHcku YkpaiHcbka 8 —
Fisa de date tehnice TexHWUuk1 noaatoun TexHi4Hi xapakTepucTiKmn Al sl
Aspirator pentru elemente umede Munococ ans cyxoro i Bonororo il ) il Al S
si uscate BnaxHo/cyBo cmykatbe npuBMpaKs Sl I adall 5l g€ AiSa
Debit de aer Cranka Ha NpoToK Ha BO3ayX LWBuakicTb noToky ) sell (3835 Jara 1350-1650 L/min m
Putere maxima de aspirare in MakcumarbHa NoTyXHICTb NOTOKY o L a4 )
wati aer Makcumartv BaTu 3a BO3ayx noBiTps (8 aeposaTax) sell LIl a8y 110 AW
Aspiratie maximéa MakcumarHo cmykarbe MaxcumankHa noTyxHicrs Lokl (a am¥) 2al) 12 kPa
i YCMOKTYBaHHS!
Capacitate rezervor Kanauwtet Ha pesepBoapoT EMHICTb Gaka OIAN 20L
Protectie IP IP pejTuHr CTyniHb 3axucty o6onoHku (IP) P asias IPX4
Tensiune baterie HanoH Ha 6atepujata Hanpyra akymynstopa Bl e 18V
Greutate (fara acumulator) Texuna (6e3 6arepuja) Bara (6e3 akymynsitopa) (Rl s 052) 03 5,6 kg
i N1 AU ) 5ol dgman ol ya Y Wy o5l
Greutate conform procedurii EPTA  TexuHa cnopen EMTA-MocTanka Bara BignosigHo o Mpoueaypu A-se;:ﬁvu ) 5’;01’/261;4)';_\'1 (EJI:'F:) 6.1 ..6.8k
01/2014 (1,5Ah ... 9,0 Ah) 01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah) EPTA01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah) > 450 (EF 10,8k
(Aeldlf el 9,0
. B PekomeHaoBaHa poboya L RETIRE
Temperatura‘ ambientala MpenopayaHa ambueHTHa TeMNEpATYPa HABKOMMILHBOTD Ll b sl Ly (o 5all 5 ) )>‘ %if 18..450 °C
recomandata pentru operare Temnepatypa npu pabotere Sl el
cepenosuua
L1890RHD
Tipul de acumulator recomandat Mpenopayax Tun Ha Gatepun PekomeHgoBaHuin Tun 6atapei g2 (o sall 3l £ 5 L18..S
L1820SHD-L1880SHD
Tipul de incarcator recomandat Mpenopayax nonHa4 :sﬁgr;;nosanm 3apAaHn 4 aasall palall AL18G, BL1...
Temperatura ambientala R , .
Ll b (RPN
recomandata pentru incarcarea Mpenopavaxa ambueHTanHa PekomeH/10BaHa HaBKOMMLLHS R Sl (amsall 3 al) A0 +5..+40 °C

acumulatorului

Temnepartypa npy NonHewe

TemnepaTypa /ins 3apsak1

Ol e
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